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Established in 1993, Le French May is one of the
largest cultural events in Asia. With more than 120
programmes presented across two months, it has
become an iconic part of Hong Kong’s cultural
scene that reach out over 1 milion visitors each
year. The objectives of Le French May are to touch
everything, to be everywhere and for everyone.

To touch everything by showcasing the
most diversified art forms: from heritage and
contemporary arts, paintings and design, tfo
classical music and hip-hop dance, cinema and
circus.

To be everywhere by bringing performances to
various venues and districts, including the unusuall
and unexpected: from cultural centres and
shopping malls, fo public spaces, the racecourse
and Victoria Harbour.

For everyone because the Festival aims to reach
out to the enfire community by developing
educational programmes, talks, guided tours,
workshops and masterclasses, including those that
directly benefit the young and less-privileged.

For 25 years, Le French May has been both fruly
international and distinctly local and wishes to
confribute to the unique appeal of Asia’s World
City.

Le French May received the" Gold Award for
Arts Promotion 2008" from the Hong Kong Arts
Development Council.
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The design concept strives to unify Chinese and
French culture in a single visual narrative; two
culfures connected and complimenting one another,
reflecting of the aim of Le French May. The main visual
seeks to be inclusive and familiar for everyone.

The ‘arch’ in the visual acts as a bridge to connect
the audience with different cultural experiences
through ‘performances, films, exhibitions, education
and gastronomy’ - the essences of Le French May. The
arch arrangement links to the iconic Arc de Triomphe
and classical Chinese arched doorways.

The logo of Le French May, and the bold numerical
‘25', are arranged to appear like a Chinese seal. In
Chinese art, seal stamps are often used in paintings
by arfists to sign and identify their work. The 25th
anniversary of the Le French May is a signature series
of events and will seal the organisation’s legacy in
Hong Kong's cultural scene.
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LE FRENCH MAY:
25 YEARS OF ARTS IN HONG KONG AND MACAU
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CELEBRATE ART AND LIFE THE FRENCH WAY!

As Le French May Arts Festival is entering ifs 25th
edition, it is time to celebrate!

Opening with The Royal Concert of the Night “The Birth
of the Sun King" created to celebrate the rising Glory
of the Sun King, Le French May Silver Jubilee will be
adorned by a series of unprecedented programmes,
ranging from hip hop dance fo jazz music, street arts
to anfique, cinema to design, and Gastronomy.

Ahighlight of the celebrationwillbe the unprecedented
exhibition of the National masterpieces coming from
the biggest museum in the world: Le Louvre! From
the royal collections of sculptures and antiques, to
the well-known French paintings, Inventing Le Louvre
will fransport you through height centuries of French
history.

In conjunction with the 20th anniversary of the
establishment of the Hong Kong Special Administrative
Region, we cannot be happier, or prouder, to celebrate
our Silver Jubilee with major programmes such as the
Inventing Le Louvre exhibition, the live-video Royal
Concert of the Night by Ensemble Correspondances,
a tailor-made fribute to French dance by the stars of
Paris Opera Ballet and the performance by Orchestre
Philarmonigque de Radio France.

As special occasions deserve bubbles to be
celebrated, Le French Gourmay, our food and wine
festival, will bring to Hong Kong the best crus of
Champagne for a month-long anniversary.

Happy French May!
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On behalf of the Government of Hong Kong Special
Administrative Region (HKSAR), would like to extend my
warmest congratulations to the Consulate General of
France in Hong Kong and Macau and the Association
Culturelle France-Hong Kong for organising this year's
Le French May as this annual vibrant festival of French
culture and arts proudly celebrates its ‘Silver Jubilee'.

Indeed, since ifs inaugural edition back in 1993, Le
French May has blossomed info one of the largest
events of its kind anywhere in Asia, thanks to the untiring
efforts of the Consulate General and the generous
support of enthusiastic donors and sponsors. To foster
culfural exchanges with France and to provide the
local community with opportunities fo appreciate the
best of French arts, the Leisure and Cultural Services
Department has been one of the longtime partners of
the festival, providing venue and ticketing sponsorship
for a great many cultural performances and art
exhibitions of the festival each and every year.

As we also celebrate this year the 20th Anniversary of
the establishment of the HKSAR, we are fruly delighted
to have two of Le French May’s programmes among
the highlights of our anniversary celebration events,
namely the blockbuster exhibition Inventing le Louvre:
From Palace to Museum over 800 Years and the
concert by Orchestre Philharmonique de Radio France.
Surely, the people of Hong Kong will be thrilled with
this once-in-a-lifetime opportunity to appreciate the
art treasures in a close range and explore the history
of the Louvre travelling through a 800-year journey
interweaving with art and history, while witnessing the
debut concert in Hong Kong by the world renowned
Orchestre Philharmonique de Radio France.

| frust that this year's Le French May will yet again be
another memorable and inspiring experience for the
organisers and performers, as well as for the people of
Hong Kong.

ERFHTHREBNRREEREBR

UNDER SECRETARY FOR HOME AFFAIRS OF THE GOVERNMENT OF
THE HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION
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Ms Florence HUI
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My heartfelt congratfulations to the Consulate-
General of France in Hong Kong and Macau and
the Association Culturelle France-Hong Kong for
organising the 25th edition of Le French May, which
has become a greaftly loved part of our city's cultural
landscape and a potent symbol of Hong Kong's
cosmopolitanism.

Le French May has flourished over the years, becoming
one of the highlights of our tourism calendar, with more
than 120 fascinating events, including performances,
films, exhibifions and even gourmet events. We are
very delighted to welcome some of the masterpieces
from the Louvre Museum to Hong Kong in this milestone
celebration.

Apart from Le French May, there is always something
new to be found in this energetic arts community.
From arts and film festivals to international exhibitions,
from established museums to street performances,
Hong Kong's burgeoning arts scene is waiting to be
explored.

At the Hong Kong Tourism Board, we have been
working firelessly to promote the diverse array of the
city’s arts and culfural experiences to visitors from
around the world. This year, we will also repackage the
fabulous cultural elements of Central fo showcase the
unique appeal of its combination of historical buildings,
arts and culture, as well as dining and entertainment.

| wish every visitor to this sumptuous feast of culture
and the arts a wonderful time and an unforgettable
stay in Asia’s world city.

EBIRBEEREERE

CHAIRMAN OF THE HONG KONG TOURISM BOARD
MEEEL

Dr Peter LAM
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25 years ago, a group of art enthusiasts under the lead
of French Consul General Laurent Aublin organised
a series of cultural events in Hong Kong in Spring 1993,
marking the birth of “Le French May”. Over the years,
it has grown steadily info a 1-milion-audience culfural
festival, spending over 2 months, between Hong Kong
and Macau.

25 years later, the spirit of the festival is sfronger than ever.
It contfinues fo focus on the sharing among talents, the
exchange between cultures, the nurturing of the local art
scene, and bringing the best of French creations to the
temitory while infegrating them into our everyday life.

In 25 years, Le French May has witnessed a spectacular
evolution in Hong Kong cultural arena with emerging new
projects, venues and art groups to enrich the territory.
Thanks fo its audience and the continued support of the
Hong Kong SAR Government, the Hong Kong Jockey
Club together with ifs sponsors and partners, the festival
has also grown o be one of the most recognised cultural
eventsin Asia.

We cannot be happier, or prouder, to celebrate our Silver
Jubilee with major programmes such as the Inventing
Le Louvre exhibition, the live-video Royal Concert of the
Night by Ensemble Correspondances, a tailor-made
fribute to French dance by the stars of Paris Opera Ballet
and the performance by Orchesire Philarmonique de
Radio France.

Le French May is today, more than ever a local cultural
institution dedicated to the enjoyment of its audience with
an ongoing mission to educate the young generations
and reaching out the less-privieged and physically
challenged. As we celebrate the 20th Anniversary of the
establishment of the Hong Kong SAR, we are proud to be
a part of the great appeal of this Asia World City.

Thank you once again in celebrating with us this Silver
Jubilee. We look forward fo sharing with you another
diverse and excifing programme!

TRAPESSERE
CHAIRMAN OF THE BOARD,
LE FRENCH MAY

RESq e

Dr Andrew S. YUEN
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With more than 100 programmes across two months,
Le French may arts festival will be this year again, a key
elementinHong Kong's unique culturallandscape. Bringing
the very best of French arts and culture to Hong Kong, this
festival continues fo contribute to the international appeal
of East-meets-West world city.

2017 is an important and emblematic year as we are
celebrating the 25th anniversary of the Festival while we
will be also marking the 20th anniversary of the handover of
Hong Kong fo China. Given these important anniversaries,
Le French May will be focusing on the theme of celebration
and reflect the cultural exchanges between HK and French
artists throughout the last 25 successful editions.

Aftracting every year over one million visitors, the festival
embodies the strong interest and atfachment of the Hong
Kong and Macau people to our counfry and culture. Le
French May is the major event of the rich and diverse cultural,
educational and scientific cooperation that the Consulate
is supporting each year. | would like to deeply thank all
those who make it possible: my fellow Board members, the
working team and our faithful sponsors and partners.

As asymbol of our commitment to Hong Kong, its community
and its numerous international visitors, we are honored that
the chairman of Hong Kong Tourism board, Dr. Peter Lam,
has accepted fto write a foreword in this brochure.

For the sixth consecutive year, we are blessed by the
support of the Hong Kong Jockey Club charities trust, as
shown by the foreword message of its chairman, Dr. Simon
Ip. Its support is instrumental to the success of the festival
and demonstrates that the festival is, above all, a Hong
Kong institution serving the community.

I would like to personally thank all our friends, sponsors and
partners who are both private and corporate. This festival
could simply not exist without them! The Silver jubilee of the
festival is very promising and | strongly urge each of you fo
attend our programmes: you will enjoy a great truly French
experience!

EEEEBINRPMEES
CONSUL GENERAL OF FRANCE
IN HONG KONG AND MACAU
mEllLsE

Mr Eric BERTI
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As a Major Partner of Le French May, it is once again a great
pleasure for The Hong Kong Jockey Club to support this annual
festival of French culture, in particular as it celebrates its 25th year
in Hong Kong. My congratulations to the Consulate-General of
France in Hong Kong and Macao and the Association Culturelle
France-Hong Kong on this fine achievement.

The Jockey Club is a long-standing supporter of arts, culture
and heritage, believing strongly in their intrinsic value as well
as the many benefits they bring our fellow citizens. Through our
donations we have helped enrich city life, preserve heritage
for future generations and promote arts at every level of the
community and in every part of Hong Kong. And in this special
silver jubilee year, we are delighted to partner with the Association
Culturelle France - Hong Kong Limited to ‘Celebrate art and life
the French way' through two performing arts programmes and
two exhibitions.

Festival goers will be able to enjoy classical ballet in the form of Paris
Ballet Legends: A Night with the Stars, a collaborative performance
by dancers from the Paris Opera Ballet, European Ballets and the
Hong Kong Ballet, while Ensemble Correspondances will present
a world premiere of The Royal Concert of the Night “The Birth of
the Sun King”, which combines French baroque ballet music with
spectacular video effects. Baroque also features in The Dream
of Polifilo by rising French artist Nicolas Buffe, featuring original
mural drawings, large scale “cut-out” sculptures and new works
inspired by Hong Kong, including a work co-created with local
students. Absolutely not to be missed is Inventing le Louvre: From
Palace to Museum over 800 Years, a unique opportunity to see
over 120 artworks from this world-famous museum. This magnificent
exhibition is one of the signature activities for the 20th anniversary of
the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region.

To ensure that Le French May reaches the widest possible
audience, particularly amongst the younger generation, the
Club is again pleased to support the Jockey Club Community
Outreach and Arfs Education Programmes. Encompassing
guided tfours, workshops, master classes, public rehearsals and
post-performance sharing, the aim is to share the pleasures
of Le French May with as many people as possible. Special
programmes will also be available for the visually and hearing
impaired, while the Club is providing 1,500 complimentary tickets
for the disadvantaged.

My sincere thanks to the Government of the Hong Kong SAR, the
Consulate General of France in Hong Kong and the Association
Culturelle France. As we look back on 25 glorious years of
Le French May, | hope everyone will enjoy what will truly be a
memorable celebration of France in Hong Kong.

BEBERERERE

CHAIRMAN

THE HONG KONG JOCKEY CLUB
EifZ=iE+, CBEJP

Dr Simon S O IP, CBE JP
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Leisure and Cultural
‘ Services Department

& IR IN ASSOCIATIONWITH & © &

Alliancelrancaise z z
I (R T
Hong Kong

BUSINESSFRANCE

#EZB) PROGRAMMES SPONSORS & « ¢

P PARIBAS F ANCL
E %R 1T
CREDIT Dr. ANDREW Rmsntoury
ASicoLe STEPHEN YUEN "1604.
First Initiative
Foundation LAWSG RO U P
% 48 %‘ @ —?,— ;Ei 2 LOU IS VU ITTON <.> passion for fashion
dews A,
mte PAUL AND LETA LAU L@f eaiSaLRORORT
R
O CLP@E theEaR§t BANQUE TRANSATLANTIOUE
(] ® 000 oo ueen’s oa ast HONG KONG REPRESENTATIVE OFFICE
& & 2% WITHTHESUPPORTOF ¢ « &
R . 7082
é\é;ﬁ@%&% RENAISSANCE" E P U R E DA LPl: RQSY AU
- M A‘ Z A R S anynamic Network Alliances MOLESKINE
. \_/ /, HARBOUR CITY
o™ eslite Fm MOLTO }' ICGE EE
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FRIENDS OF LE FRENCH MAY

FERREMBREFENEZEE - BORESDHE
BB Z R XAE SO ©

FERRARZRHEBMBILT T - sEERABRERE
SHAEMNTR L 2IFR - RERARFEES D
MXAETEEIHIRIZY

EAT A REEHHNEFEERTNGR  FAHE
BAERAT  RBATIHLBEADE  Sh
RESHENETEANES  LEHBIERLBEHE)
BLITR -
REIB8120,0008 TR L - FHEA T RNTEE
2EES > BESEAABELURBREE - —iE
BYER A T4 o

THEATA | MEHERRET BN
BHRE|H > RAEXHHE -

MR A BT A 2K - BEEL BT AR
PUNAZFIIARZEE : FRENCHMAY.COM

MAVERE A ER S ERHE  BTAUREEHE
info@frenchmay.comEaF fIgE4& o

Le French May Arts Festival is a non-profit charitable
organisation dedicated to promote the cultural
exchanges between Hong Kong and France.

By supporting the festival, the Friends of Le French
May contribute to offer the audience world class
performances and artworks, to maintain it as one of
the largest cultural events in Asia.

The Friends of Le French May are key to make the
festival happen: individuals or companies, their
support contribute to enhance the quality of the
festival, the organisation and the communication of
the events and to develop the community outreach
and educational programmes.

With contributions from HK$20,000, the Friends of Le
French May are entitled to several benefits, going
from private invitations to dedicated programmes.
Every confribution is tax deductible.

Support Le French May! and take the opportunity
to contribute to Hong Kong cultural offer and
attractiveness and to support the community.

To become a Friend of Le French May, please go
online and fill the form to join us at FRENCHMAY.COM
or contact us for any information and details:
info@frenchmay.com

GRAND
MECENE
(HKS1,000,000)

FRAAE TR
Mr. & Mrs. Cheung Chung Kiu

¢ *

& BEA R RIT % -

HIlEE

Mr. and Mrs. Robert W. Miller

GRAND

(from HKS100,000)

PATRON BRONZE

afls) 1B %k % st 2 %
il HENDERSON LAND GROUP

>4
WHARF

Extiablished 1886

¢ *

FINE S ' AEAmLn
AR e \woene CiRS:C (BEEI

HAPPY LIVING

CK HUTCHISOMN

The Tung Foundation

PATRON RED
(from HKS50,000)

o semrssneg 1 VoMONDE
SEB
Ms. Susana Chou Alain Li Olivia Lo Tai Chuen
* o

Dr. Jonathan Choi, GBS, JP

Banque Transatlantique
and Mrs. Janice Choi, MH

Leitmotiv Private Equity

Dickson Concepts
Mr. Matthew Lam

(International) Limited

PATRON WHITE
(from HK$30,000)

* *

Mr. Winston K. S. Chu

PATRON BLUE

(from HKS20,000)

¢ *

Annie Wong Art Foundation

G. Ride- Bagtrotter Hermes
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)& PERFORMANCES R~ BB LER GASTRONOMY, SPECIAL EVENTS AND CINEMA

1 mon MON ]
2 e LU
3 weD web 3
4 THUR THIR 4
5 R 5
6 sa HESYHE: (GRERELE) FESTIVAL OPENING: The Royal Concert Of The Night P.28 iﬁ 1A S&E2 5 Family nights fo (re)discover 5 French must-see films P.74 [EEEEYASEEA
7 SN FNERREAS- BEME | Académie de musique francaise in Hong Kong- HK Wind Kamerata P.36 iﬁﬁﬁ SN 7
8 Mmon 2017 MON 8

TUE if TUE
7 EEAE ?

10 weo PESEERBZE Le French May In The Valley- Shumking Mansion P.123 weo 10

11 o TCAEEESE: SEXGM Paris Ballet Legends: A Night with the Stars P.64 LE FRENCH e 11
ESEEGT: SHELAM FLELRI: (T ARE

12 & R Y TEEATL BT ERAERE B p g GOURMAY w12

20 1 7 Le French May @K1 1ELilME: £&FHE P.126

CHAMPAGNE BESE=E% InThe Mood For Jozz

SHBRANEENEER P.74 sar 13

13 sar Brsuzyl: (BELFHISEE) (R%E.E Live Jazz Series: Billie Holiday,Passionately- Paul Lay P.56

)discover 5 French must-see films

14 s BE%75: (L=t BESUE Live Jazz Series: Love for Chet- Stephane Belmondo P.56 sun 14
15 mon mMoN 15
16 TuE EH e 16
] 7 WED LeFrenchI\‘/E;yEIr’?\TifEll}zy?ﬁeSwoggers P.123 5£§%E French Doy P.125 WED ] 7
18 mus (ch i) i e EA A EsEEs S
19 = In The Middle- The Swaggers P.é6 LE FRENCH MAY RO19
7 £ LeFench by 6K BB E84% 126 SERAATLERY P BY THE HARBOUR
S TN . INFEE PR — | i . i Zmefl 3 ¢ French May @K11583 (M ) EEEINEES P.
20 sar B L] WS B R e _tirs meem Hong Kong Sinfonietta : Great Piano Concertos- Rémi Geniet P.38 Let'sDonceYTheSwoggers%E%‘%E ldcoreSfienchmusecis | 18. 21 Maty, 2017 sar 20
21 suN FRENCH P.116 sun 21
272 mon CINEMA MoN 22
23 TUE CEI.EBRA“ON TUE 23
5 OF THE ARTS —
4 wep RESHEBERBZE Le French May In The Valley- Les Dudes P.123 GOV
25 tHur ??It\i? THUR 25
26 i | R 26

HE=+-H Le French May @K1 #2151 P.126

HBRAMEEANEES
Swing Fever- Gadjo Swingtet o P.74 SAT 2 7
31 MAY

27 sar (REEES) SHIBMEEE)\ELE Horp Concertos: Andis Gaudemard & Hong Kong Sinfonietta P.40

discover 5 French must-see films

28 sun SUN 28
29 MoN P.73 MON 29
30 e we 30
31 wep weo 31
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7</& PERFORMANCES XRE - BB NES GASTRONOMY, SPECIAL EVENTS AND CINEMA
N
o« [l 7sBJUNE AHJUNE il ¢
1 THUR TR ]
2 REIEIESS4E Orchesfre Phiharmonique de Radio France P.30 e R D
3 s B hETRZENESES Quatuor Van Kuijk P.32 NigglelgNe\'S 5 Family nights to (re)discover 5 French must-see fims P.74 [EEEYSENEC)
Unlock Dancing Ploza P.68
4 suN SN 4
5 mon MON 5
6 ii ﬁﬁ TE 4
: ERE
BRELCWMEREETLE Moxime Zecchini- Works for the Left & Right Hands P.45 wep 7
BRI AIEEEESE Jean-Guihen Queyras Cello Recital P.42 2017 TR 8

iﬁ R 9
HEKXE

SiEE GREEL) Rover-Letit Glow P.58

SFUHRERE VR ELE Jean-Guihen Queyras & Hong Kong Sinfonietta P.42 sar 10

LE FRENCH v 11

12 won GOURMAY won 192
13 CHA2N(\)P1AC75NE we 13
14 weo weo 14
15 e HR 15
16 = Ro16
17 sa R Z% A& Barcella  World Music Day& Barcella P.128- 129 sat 17
18 su suv 18
19 mon MON 19
e 20

wep 2]

5B RMIRFIE-EEFIEZEE The Gradual Of Eleanor Of Biittany- Ensemble De Caelis P.34 THIR 2

R 23

sar 24

suv- 25

26 MoN MON 26
e 27

EHIRMEBHEY M < MESELE Duo Jouve & Fouchenneret P.44 weo 28

29 ok mur 29
30 30

20 21
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FRE EXHIBITIONS FEE EXHIBITIONS

M A APRIL A MAY 7~ HJUNE

212223242526272829301 2 3 45 6 7 8 92 1011121314151617 18192021 222324252627 2829 3031 1T 2 3 4 &5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

BZENRIE - KEESTHEYENNETE BZENEE - EESEEYENNESE
Inventing le Louvre: From Palace to Museum over 800 Years P.82 Inventing le Louvre: From Palace o Museum over 800 Years P.82
26 April- 24 July, 2017 26 April - 24 July, 2017

& TE PA—E=EENZHR & TE PA—=EEN2R
A Golden Way of Life — Tres'Ors P.104 A Golden Way of Life — Tres'Ors P.104
End Of April- 3 September, 2017 End Of April - 3 September, 2017

EREERIH
Paris Dark Light By Michel Setboun P.90
6- 24 May, 2017

L
R
SOFRENCH
SO INNOVATIVE
P.112
Nicolas Buffe: & EBIEZEHE
Nicolas Buffe: The Dream Of Palifilo P.86
4- 29 May, 2017
5 - Tl - HEHEENNS Lo L ETR| . bR A A B L 4
Return To Beauty- Jacques Henri Lartigue 15 - FH ;“'%W%Em"ﬁ "y
And His World~ P.88 Return To Beauty- Jacques Henri Lartigue And His World  P.88
4 May- 31 July, 2017 S Iy 32017
CEREENES TEERERMES
T T Paris, Toits Emois: The Roofs of Paris  P.110
P.110 25 May - 23 July, 2017
21222324252627282930 1 2 3 45 6 7 8 9 1011121314151617 181920212223 24252627 2829 3031 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

A APRIL A MAY

av=RIUN(=
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* & S1E{KEE IN PARTNERSHIP WITH

PACIFIC Y U &
CIMC piace SREEsen S

broadwaoy cinemarheque et ity by

FII MtStom

TWENTY-TWO

maccenac [ @z BMO  Npo

Al

2 .o FESTIVAL
g TEBL
| = < b e Bong Rong Wind Kamerata
EN PROVENCE

HSBC <> weskH{owloon

BAAXKE

3 4= The Hong Kong Acacemy A\
W’E*“gﬁ ﬁﬁ Prformrgm

* N.EWN’?F:AVA
Cultural
Management
Office

SVEI¥E MEDIA PARTNERS @

ALFALIBRIN

South China Morning Post HFEAES

e /{%ﬁ ig.ﬁT*LE eie

MEKR

THE WALL STREETJOURNAL. 57" mezzo MOVIE
Read ambitiously g!;ps E R hve HD MOVI E

Now TV ch 116

xHPERFORMANCES

FMEAHBEESHIE - FRlE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM

25



O HE
CLASSICAL MUSIC

FMEAHBEESHIE - FRlE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM

27



TR EB) EXCLUSIVE SPONSOR

W\ FHESFRSEEES
C{@O The Hong Kong Jockey Club Charities Trust
/

[l [E12 [l RIDING HIGH TOGETHER

a2 EXREAETEE (KEENERE)
FESTIVAL OPENING: THE ROYAL CONCERT OF THE NIGHT
“THE BIRTH OF THE SUN KING”

RIEESESRLAS, ARBERTREEM, THERRBELESFEL
ENSEMBLE CORRESPONDANCES // DIRECTION SEBASTIEN DAUCE

MOTION GRAPHIC ETIENNE GUIOL
‘RENBERRNRAER

BREBEFXCEREINERTES
ZE2EBR2THEISENFEEMTEREFED R Y ENE
ENEESER o LEIRAZERENRS - "RNBEY
FBBOBEER——HREHK - EEIKGHE  KEK
T EERILAILE - B - BHEEMRLEENE
AN RBHEHEMRL A BENEERS - ST
KR ST IER TARR ) AU - REWIE AR T
ZHE A -

M 1361
PRESENTED BY ACKNOWLEDGEMENT
BRERICEHE
LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

28 SINCE 1993

A MODERN RE-CONSTRUCTION OF A ‘LOST' MASTERPIECE
A MIXED MEDIA LIVE CONCERT REDISCOVERING
THE SUN KING'S FIRST BALLET

At the age of 15, His Majesty Louis XIV danced at the Louvre
Palace. Based on the idea of a ballet within a ballet, through
five ‘dreams,’ the whole universe of the night is rolled out
unfil dawn, before announcing the unequalled glimmer of
the Sun King.

X
SUPPORTED BY

f’kCHOC CLASSICA OF THE YEA@",

ECHO PREIS 2016
‘%\WORLD PREMIERE RECORDlNG}E
¥ GRAMOPHONE %
_EDITOR'S CHOICE _¥

{THE GUARDIAN ¥
W *x* x ¥

'4 DE STANDAARD A
&BEST DISC OF THE YEAR %

EVRIFERI AT - RE A —/NEMESOF R E
FEEEEEE - MAEDRIAHATE o KLBAT400
F& CEENSBEERRET - KB=FNEOH
7 MER T ERER -

Y EBEEARBMEAEL - 2REE T EERE
MG RE  RETTHCHNRANRE  #1ET 2
BREARTERBRGIRE - F 2RI EZEEKEN
RERL  BEMALEBACTLEIRS TONENL - BE
EFEA TR

T HRELERT—ERTNERNERERIRAKRN L
2009 FER R 0 FEESETTHAAESL o B
B E 4 Correspondances » =X EI K B BHIFER
B o MENBMARLERNINBRBERAETNEEL
PIR RS M EMBm A BRI ESE—HE o

LEREARSTHFREENE REEREAFEHR

MUSICAL SCORES FROM THE FRENCH AND ITALIAN
MAIN COMPOSERS OF LOUIS XIV’'S COURT

6 MAY, 2017 (SAT) 8PM

BB S EAES

HONG KONG CULTURAL CENTRE

CONCERT HALL

=8 TICKETS: $580/ $460/ $340/ $240

BHRAM/NETRDE - BE-HPSEKE - DERRELEIZE -
The performance will last for approximately 2 hours and 15 minutes. Including one
interval and will be followed by a sharing session with the artists.

BEAHEZ R BBERBRNE  BHHF1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

758 PERFORMANCES

The best artists at the fime from France and ltaly were
commissioned by Cardinal-Duke Mazarin to create a
unique piece fo glorify young Louis’ transformation into
‘Sun King' and in boasting of the superior status of the
French Monarchy.

The Premiere was a success, however, the score was
only partly tfranscribed 50 years later. Now, nearly 400
years afterwards, the music has been rediscovered by
Sébastien Daucé, who has re-constructed the piece
after three years of research and reconstruction.

Especially for Le French May Arts Festival, Daucé has
commissioned French video artist Etienne Guiol to
create a video projection based on the iconography of
costumes, marquetry from the 17th century and foday,
enabling us to fravel back in fime to one of the most
marvellous spectacles of King Louis XIV's reign.

Founded in Lyon in 2009, Correspondances takes ifs
name and inspiration from the poetry of Baudelaire and
is an ensemble of singers and instrumentalists mainly
performing 17th-century sacred music. Artistic director
Sébastien Daucé has a passion for discovering hidden
music, as well as forging close links between music and
other arts.

BEEEHBRAREINAETS
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

;O; QSRE‘SDETA\LS, PLEASE READ: P.‘I 30
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BZREB) EXCLUSIVE SPONSOR

CREDIT

AGRICOLE
GROUP

ZEEREREET RN B

ORCHESTRE PHILHARMONIQUE DE RA
WITH LEADING SOLOISTS

FLMREDIRECTION iEBA%E MIKKO FRANCK

B H
DIO FRANCE

ENINGS

RIBZECELLO FEETREY LEE // $EPIANO BHi5IXDMITRY MASLEEV

/NMEZEVIOLIN BEZXSVETLIN ROUSSEV

REVEEARAMARELS  TRELARREG &
2R LB E R T RLE MR B TRRES
BRARIREZRMFEE ORGSR ARG EBREE
LEE (2015) B HFIR—EIEH - MfFEEENER
EEX —RRLEZZRARAZEN (ZEHZ=M) -
femmr Of) MHEmR (EiSgsAam) -

B 1361
PRESENTED BY ACKNOWLEDGEMENT

BRERICEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

SINCE 1993

Celebrating Le French May's Silver Jubilee, we invite
the Orchestre Philharmonique de Radio France (Radio
France Philharmonic Orchestra) to come to Hong Kong,
under the music direction of Mikko Franck. They are

joined by a trio of young soloists for Beethoven's ecstatic

Triple Concerto, before bringing the authentic sound of
France to Hong Kong, in Debussy’s famous evocation of
The Sea and Ravel’s exquisite musical telling of fairy tales
in his Mother Goose Suite.

BEeHRARBMHEE S
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

EOE ﬁg@ DETAILS, PLEASE READ: P.‘I 30

ZjIMOBUDIC i) é )

paAiasal subl IV ©

HEE197FHEBERBERAINL o B ERARTE
& ﬁuﬁﬁﬁfﬁiﬂ s BEEAR - MERAR - EAFHR
NRLERY  MEU-EBITEARLSFAGE  OF - BS
BBR ~ M ERNEEES MM EERRE
FRIEARHTE « MBABMIRENDERR T - B20074F L
LEXRERMORREESERERE -

2 JUN, 2017 (FRI) 8PM

BEXACHOELLE
HONG KONG CULTURAL CENTRE
CONCERT HALL

& TICKETS: $620/ $520/ $420/ $340

BEHRAMNE - BFE—EHP5AE - HEARELEIZE
The performance will last for approximately 2 hours, mc\udmg one interval and
will be followed by a sharing session with the arfists.

BRAHECRERERERFE  FFHE1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

58 PERFORMANCES

Founded in 1937, the Orchestre Philharmonique de
Radio France has collaborated with distinguished
conductors such as André Cluytens, Rafael Kubelik,
Wolfgang Sawallisch and composers such as Aaron
Copland, Heitor Villa-Lobos and Pierre Boulez. In recent
times Valery Gergiev, Gustavo Dudamel and Esa-
Pekka Salonen have followed in that fradition, alongside the
orchestra’s music directors Marek Janowski, Myung-Whun
Chung and now Mikko Franck. Since 2007, the Orchestra
has been a UNICEF ambassador.

In the Beethoven's Triple Concerto, joining the
Orchestra’s concertmaster Svetlin Roussev are home-
grown cello virtuoso Trey Lee and the latest winner of
the International Tchaikovsky Piano Competition in 2015
Dmitry Masleev.

B%% CAH (=Fmasd) , Op.56
Beethoven Triple Concerto in C major, Op.56
BHlE (8) (CHAEZRESHRE)
Debussy La mer, trois esquisses symphoniques pour orchestre
(The Sea, three symphonic skefches for orchesfra)
RIENER (AS45154A 1)

Ravel Ma mére I'Oye

(Mother Goose Suite)

31



RENE T HENSES ShERAENERES

NEW RISING STAR QUARTET IN BEETHOVEN AND MOZART

QUATUOR VAN KUIJK

HSBC Laureates of the Académie du Festival d’Aix

HEHERMNERMT2012ER BRI o 72015
FRIBSERSLEERZLNBERZLERBT T
5 UARERESDREERRSEBERES  XN7E
BESEFBEEZE 2L ERETEMNRRLE o M
HWRZHREZERFTN R E2RE LA URDEERE
8 RE S (FNAPEC) B BIH T 5 25 o

HERRNERTAENEREAN "H KRB
PG —FAU - BRNBEREBZE RS - MFABE
ERNEATLE BANBREMSTLE - LULE
BEZWILE ~ BREHT LM  FEER « A
MR RIS FEINRE - SEMMAERBERR
ARt BERILES - B2 NERRNER - B
MAREEE D » BT LSS ARERE LR
1B BEENTRFMEREL - FRBUNZIENE
Z—  EREFERNEGLERRES B - BA
XER—GRYMERDDNTLES -

B EEREMHETE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

E}OE iéﬁfg DETAILS, PLEASE READ: P. 1 30

Founded in 2012, in Paris, Quatuor Van Kuijk is winner
of the 2015 Wigmore Hall International String Quartet
Competition along with the associated Best Beethoven
and Best Haydn prizes, recipient of the First Prize and
Audience Award af the Trondheim International
Chamber Music Competition, in Norway, and are also
laureates of the Aix-en-Provence Festival Academy
and the FNAPEC Ensembles Music Competition, both in
France.

As members of the BBC New Generation Artists roster,
the Van Kuijk Quartet has established an international
presence, performing at the Salle Gaveau in Paris, the
Wigmore Hall in London, and at festivals in Heidelberg,
Verbier, Aix-en Provence, Stavanger, Denmark, and
Austria. The Quartet makes their debut at Le French
May with a programme featuring the works of Mozart,
Beethoven and Poulenc. Their vivid style is marked by
characteristic flair, energy, and excitement, enhancing
the distinctive musical qualities of the pieces. In this
concert, one of Europe’s rising star ensembles presents
a lively collaboration representing the full range of their
virtuosity.

EhERMNES ALY QUATUOR VAN KUIJK'S MASTERCLASS
4 JUNE, 2017 (SUN) 3PM EE AR EZZ4EE HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL

%8 A\%FREE ADMISSION

HBEFEBMEEHDETAILS:FRENCHMAY.COM

795 PERFORMANCES

“Style, energy and a sense of risk... These four young
Frenchmen made the music smile” THE GUARDIAN

3 JUNE, 2017 (SAT) 8PM
BBRGETLE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
Z (& TICKETS: $380/ $300/ $180

BHEA—NE=128 - BE—BT5KE - HERREREIZE -
The performance will last for approximately 1 hour and 30 mintures, includ-
ing one interval and will be followed by a sharing session with the artists.

BHAHEZRBRERBRNE  FERS134E
For concession & ficketing information of this programme,
please refer to page 134for details.

iz 1 )
PRESENTED BY ACKNOWLEDGEMENT

BRERICEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

SINCE 1993

B2% FAHE 16 ZRNES, Op.135
Beethoven Sfring Quartet No. 16 in F Major, Op. 135

E 5 #th5% (Jean-Christophe Masson#g /)
Poulenc 4 Melodies
(Arrangement Jean-Christophe Masson)

BNIF CAAE 9% LINES " Rl , K465
Mozart String Quartet No. 19 in C Mgjor,
K. 465, "Dissonanzen”

HSBC <»

/NRZE Violin #2358 Nicolas Van Kuik
/N2 Violin AR E-f# Sylvain Favre-Bulle
FIZE Viola #BEIZR R Emmanuel Francois
KIEZE Cello ZE Francois Robin

SR
SUPPORTED BY

FESTIVAL

EN PROVENCE
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BREH
BROUGHT TO YOU BY

.@: PAUL anDp LETA LAU

YR ERIEF - Hel A S = E
THE GRADUAL OF ELEANOR OF BRITTANY

ENSEMBLE DE CAELIS

58 PERFORMANCES

BRI NERETENRE R
Angelic voices expressing the wonders of medieval and contemporary music

FHERRELASBEIFEEEEES LS AR
AT RNMAERNZEEBIERHS - tif2EE
B THIMEBIRF R F(1122-1204) /AR A5 #H
JERIBERRRIZEAFE(1275-1342) o

RIE1 281 SEAL IR FUBHEGEZR - @A A REN
DEREEENFMRXXBRNER - XBRERIEHZE
2HBSTREERZORAE (MEBNERR) -
tEERTE201 569 BB R BB E R - BRAKBN
EBRAw 2 RE BRI SH — B °

HWEFIS=E

AN ERER1998FHBMBRERG - LLIHA
7 BRIEHEAE - BRIVEREBEPHLCMRNE
MEEREEAFFRNTL - tTERNREEF
MR - EAENTERFERRNE - ©fRE
Y > RV EXBEEBEFHRIED

22 JUNE, 2017 (THU) 8PM
NEEELREIE

SAINT ANDREWS CHURCH, KOWLOON
=8 TICKETS: $350

=] o ol E

BHEN—NE=1+24E  BFE—HP5KE -
The performance will last for approximately 1 hour and 30 minutes,
including one interval.

ERAHECREBRERERFE - FH51348
For concession & ficketing information of this programme,
please refer to page 134for details.

eI
PRESENTED BY

SINCE 1993

Early music French ensemble De Caelis pays tribute to
two great female patrons of medieval French music:
Queen Eleanor of Aquitaine (1122-1204) and the abbess
Eleanor of Brittany (1275-1342).

To connect the 12th and 13th centuries to the modern
world, Ensemble De Caelis also bring fo Hong Kong
a composition by contemporary French composer,
Philippe Hersant, who was commissioned by the famous
Fontevraud Abbey in Anjou to compose La Chanson de
Guillaume (The Song of William of Aquitaine). This piece,
which premiered at the Abbey in September 2015, is
inspired by a poem written by William IX, Eleanor of
Aquitaine’s grandfather.

ENSEMBLE DE CAELIS

Formed by its artistic director Laurence Brisset in 1998,
De Caelis has established itself as a leading a capella
ensemble performing music connecting two periods of
great creative innovation: the Middle Ages and the present
day. Their selection of beautiful sacred and secular
repertoire reveals the musical originality that emerged
from the 11th century to the dawn of the Renaissance,
as well as performing contemporary works.

BEeHRARBMHEE S
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

EOz ESRFLEDETA\LS PLEASE READ: P.‘I 30
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58 PERFORMANCES

L’ACADEMIE DE MUSIQUE FRANGAISE IN
HONG KONG GALA CONCERT

RELRRT I ZIERRE—ERS T ELEH - &
HYBEUYLRIMIESE - SF » WPIBERGHEEI=ME
EREIFRAYEBE RARRAE - ERIR AL SRIE 2[R
BRGNS - NERS DREZHIKHNERFR o

André CozdletRESHREZNETRC —  RITBIRER
B ERERERS ST RERAE - EFERJean-Louis
CapezzaliGA % BRI L BB - B IETiA A EREE
BARELESERELLECRESSTLERLE > AR
BELEBRLIIRIEREEELBROIET - RER
Philippe  Lesgourguesi&AABIRAELE MEnsemble
ErwatungfVERR @ BAKNERMESHEAE > Rk
=EZE M Academie Internationale de Musique
de Biarritzf9ZiTiae; -
BREENEVRAEETHFFR  WHHEEELESR
REBNEEEMX S/ AMNEERERHE - 28
LL BN T BR ~ bR ~ BB~ AERARKGE
B RIS IRAM ORI EE 2B L AE - 2F
REEE M E A ENBIE AR ER R AT HE -

7 MAY, 2017 (SUN) 3PM
BBERESGEFDRES

HONG KONG ACADEMY FOR PERFORMING ARTS,
HONG KONG JOCKEY CLUB AMPHITHEATRE
=& TICKETS: $230/ $180

BHERO—N\S=1248 » BE—HRIBKE -
The performance will last for approximately 1 hour and 30 minutes, including
one interval.

BRAHECRERERBERFE - FFHE1348
For concession & ficketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

AR CO-PRESENTED BY

Hong Rong Wind Ramerata

SINCE 1993

Organized and presented by the Hong Kong Wind
Kamerata, I'Académie de musique francaise in Hong
Kong is a special event promoting music performance,
education and cultural exchange. This year, our artists
are three extraordinary French Wind instrument masters
André Cazalet (horn), Jean-Louis Capezzali (oboe) and
Philippe Lesgourgues (flute). Together with the Hong Kong
Wind Kamerata, they will play some of the most loved and
charming French Wind Music.

André Cazalet is one of the most prominent hornist in
the world, he is now horn soloist of the Orchestre de Paris
and professor at the Conservatoire National Superieur de
Musique de Paris. Jean-Louis Capezzali has won mulfiple
international prizes and had served as oboe soloist at the
Concert Lamoureux and Orchestre Philharmonique de
Radio France. He is now professor at the Conservatoire
National Superieur de Musique de Lyon and Haute Ecole
de Musique in Lausanne. Philippe Desgourgues is formerly
flute soloists at the Ensemble Intercontemporain and
Ensemble Erwatung, he is now professor at the Ecole
Normale de Musique and artistic director of the Academie
Internationale de Musique de Biarritz.

The Hong Kong Wind Kamerata features Hong Kong's most
talenfed wind players who are dedicated to promoting
the rich wind repertoire throughout the region. They have
toured to Switzerland, Tokyo, Beijing, Shanghai, Taiwan,
New York City and have appeared in important festivals
af home and abroad. The group has collaborated with a
number of world class artists.

EEAse-Ehn S 4
Poulenc Musique pour faire plaisir
Bx ME fFm 81
Saint-Saéns Feuillet d’album op.81
Law Wing-Fai Link

EH45 BRI K.361 ( A#HH )
Mozart Serenade in B-Flat K.361 “Gran Partita”

&B) SUPPORTED BY

S%é%i—iﬁiﬁﬁ%

Hong Kong Arts Development Council
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“An instinctive and profoundly

ultivated musician.”- DIAPASON

$3N0IS) dUUDS[ (5

EXCLUSIVE SPONSOR

58 PERFORMANCES

B/ \RELE hiHSRHEXE =S =

HQNG KONG SINFONIETTA: GREAT PIANO CONCERTOS
REMI GENIET PLAYS RACHMANINOYV NO. 2

) 8 25 FE 3T 2 8 R IR LB =430 MR R M SR RUR
A o FALISESHYth B BB A81E %ﬁm3¢
umﬁzﬁﬁﬁﬁﬂ&szﬁéﬁﬁ 20155 E
ﬁiEﬁ%ﬁﬁﬁ/ SENFERES - FFMER
£ BE - WREUMN ~ 32005 B AK
TR - RELT -

HEREEHE  HitRESRY - HEBDTELEE
RE SRR RARERE SRR S R K S
Em=i - TS5 55X R B B 7
BRERERRRBRAMSA BINEY 2 Bl
R - B A IRERIE B5L LA A REEBUR Y
374 - WERLEEM G M - RIEPE o AN EMR% X
SPERUYERB M E 201 A0 Fa - BARNREEEN 2
B SN T EES -

20 MAY, 2017 (SAT) 8PM
EUNCES

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
= (8 TICKETS: $420/ $280/ $160

BHRAORNG  BE— TR -
The performance will last for approximately 2 hours, including one intervall.

BRI 75 1 0 FEREBISE 1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

Al
CO-PRESENTED BY

Hong Kong
Sinfonietta
’ é/J\)«ﬂﬂl

SINCE 1993

Definitely a star to watch — French pianist Rémi Geniet won
Second Prize at the Queen Elisabeth Infernational Piano
Competition aft just 20 years old in 2013, and received
Diapason d'Or de I'Année with his all-Bach début aloum
in 2015. He has collaborated with  numerous orchestras
worldwide and has appeared at prestigious festivals
including La Roque d'Anthéron and La Folle Journée.

In his Hong Kong Début, Geniet will join hands with Hong
Kong Sinfonietta and Music Director Yip Wing-sie in the
breathtaking Rachmaninov Piano Concerto No 2. The
concert also features the Asian premiere of Hark the
Phoenix Solitaire Cry. Written for Hong Kong's foremost
sheng performer Loo Sze-wang by Chan Hing-yan, the
work creates an atmospheric sound world across musical
boundaries.

a4 (F-----aTUIg)
B EEIEE I EETE (1995/1999)
Part Darf Ich...for Solo Violin, Bell (ad lib) & Strings
(1995/1999)

WitEEsER C/\AE _ W= GEM - 1EA18
Rachmaninov Piano Concerto
No. 2 in C minor, Op 18

BRER (MYEIEEINET) /A BLEBm{E (2016)
Chan Hing-yan Hark the Phoenix Solitaire Cry ™
for Sheng & Orchestra (2016)

SPERDYHTR (AB) A8 (1919)
Stravinsky The Firebird Suite (1919)

B5 /3548 Music Director/Conductor
ZEFKEF Yip Wing-sie
#1%: Piano & Btk Rémi Geniet
% Sheng BBk Loo Sze-wang
( EEEZATZR HKS Artist Associate 2012-2013)
/NEZE Violin 181EE4F James Cuddeford

fEfh Composer BREZ Chan Hing-yan
( BEEZAMTZR HKS Artist Associate 2016-2018)

SRR : MEIRELE UPCLOSE ENCOUNTERS: CHAMBER MUSIC & DIALOGUE WITH REMI GENIET
18 MAY, 2017 (THU) 7:30PM BEAREZEZTLE HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL

ZETICKETS:$300

FEBEMESHDETAILS:HKSL.ORG
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(REEX) sER@EEE/)\RELE
“A star is bom!"- HARP COLUMN ANAIS GAUDEMARD & HONG KONG SINFONIETTA

FEMFHCHNELERS LB > —(HL=S|48 T Hailed as one of the most important French contemporary

AREZBE ﬁﬁ%ﬁﬁﬁi{*ﬁﬁ Zj«#iﬁ]ﬁﬁ!ﬁﬁi B ZEGE composers, Philippe Manoury constantly experiments with
HSIAAE - EREXTEENEERE sounds and unfolds new interactive possibilities in his music.

FHEEXEZZRBRENEEEERENTELE  Hong Kong Sinfonietta will give the world premiére of
AVE DIBHE o REMPLL e RRR  FRED Manoury's Instants Pluriels, in which Music Director Yip
— AP AR TSR - &I{’EE%%%EE%\ I Wing-sie and Resident Conductor of Deutsche Oper am
T\ﬁﬁ*?ﬁfmﬁhﬁ@ﬁ éféﬁ Ez%%/g\%%y °  Rhein, Chien Wen-pin will conduct side by side on stage,
{ngﬁgiig%:;j?:g%iig%;Eq§%%£K im.eroc.:‘r.ing and Iegqmg ‘r‘he Qrchesfro simul‘ronepusly m
IR [ 1 A Sy T 1 0 B B AR S 1 R 508 this thrilling compoyhon. Pnze—wmmrp French harpist Ancus
Gaudemard will also collaborate with the orchestra in the

RN IR - WEERERKMA -
e & colourful Harp Concerto by Argentine composer Alberto

Ginastera.
BEB(zH57) Feman
27 MAY, 2017 (SAT) 8PM e e
75/%7‘(?? = %Eﬁ Philippe Manoury Instants Pluriels @
i N BNESR BEREM - (F525

;?Qﬁég;? EZES?;ES%(/)E]CEST HALL Ginastera Harp Concerto, Op 25
- ' BHE BR%  SELLHAEHRN TS

HIERATNE - BFE—HRSBHRE - Bartok Music for Strings, Percussion & Celesta
The performance will last for approximately 2 hours, including one intervall.

BRAHBECRBBENERNE - FHE1348

For concession & ticketing information of this programme, g18 Conductor
please refer to page 134 for details. e - . .
fG3ZHZ Chien Wen-pin
HELME e 1548 Music Director/Conductor
ZEFKEF Yip Wing-sie(2"@ Conductor®)

Z% Harp
SEBEH Anais Gaudemard

i

CO-PRESENTED BY

Hong Kong
Sinfonietta
’ §,§/J‘xﬂ*°‘l

Music Director: Yip Wing-si
FRAE | R0

SINCE 1993

)
ES
«Q
2
s
=
Z
H
3
o

#AERR  SEEHESBEE UPCLOSE ENCOUNTERS: ANAIS GAUDEMARD
25 MAY, 2017 (THU) 7:30PM EHE AL E & %48 HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
ZETICKETS:$300 HEBEEEEESEHDETAILS:HKSL.ORG




“An aura of sophistication and fremendous

intellectual integrity.” - THE HERALD
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Dr. ANDREW
STEPHEN YUEN
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JEAN-GUIHEN QUEYRAS & HONG KONG SINFONIETTA

EBIRIRE AR S MM E S BB ER - ¥
FHFLNOAA - N LERRFHE R RRENSFS
fE » 20 ERF RS EESZMER - X
AEENRE - KHLUBRHNEEE RS AMAES - &
CRERNLES - BTAHOHNERS -

FA—28  tFeEss S8 LEERRR RS
BN R —HER o (A EEEEmn S
R (GRE) - BRRESAREENDE =2
PRREERENNERECHEE R EIAER
FEER - (FRHEEN 2 ELERESNTESELR
£ BREBNBNEE » BREB - 5 175
S EE RGOS NEEREH  HTNE
B NIBHRE  ELEBAOERE -
KRIEEIEZEZ CELLO RECITAL

8 JUNE, 2017 (THU) 8PM
BBRNSETLE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL

= (& TICKETS: $380/ $260/ $150

BRI/ - BRE—EHHISKE

The performance will last for approximately 2 hours, including one interval.
BRAHEZRBRENBRNE - FHE1348

For concession & ticketing information of this programme,

please refer to page 134 for details.

B18% Fedele (F4[) Arc-En-Ciel (2004)

Eiff CAFE — A= XIEEAHA - BWVI1007
Bach Suite No 1 in G for
Unaccompanied Cello, BWV1007

(1=17) AzHit... (1998)
EmEs | (EMEE) - REF
Kurtdg | Pilinszky Janos: Gérard de Nerval (1986)
(FF9E ~ BEIRIER) &

Signs, Games and Messages:

Shadows(2007)
B CAE = HAEEKIEEHHA - BWVI1009

Bach Suite No 3 in C for
Unaccompanied Cello, BWV1009
ie#E (FicIE) (2003)

Harvey Pre-echo for Jean-Guihen (2003)
B D/)\Fi%E ¥ EALEFAH - BWVI1008
Bach Suite No 2 in D minor for
Unaccompanied Cello, BWV1008

French cellist Jean-Guihen Queyras charms audience all
over the world with his lawless technique and engaging
performance. Acclaimed for his thorough approach
to early music, he also excels in the contemporary field
through his long-term collaboration with Pierre Boulez. In
his recital, Queyras will play Bach's Cello Suites alongside
modern works of which some are especially written for
the cello master.

He collaborates with Hong Kong Sinfonietta in another
concert, performing Haydn's Cello Concerto No 1,
and the Asian premiére of Ouroboros written by one
of the most prominent composers of our fime — Thomas
Larcher. Co-commissioned by Hong Kong Sinfonietta
and five European orchestras, the work is named after
the ancient Greek symbol Ouroboros, with musical ideas
circulating, re-creating and returning to the original
motif, like a serpent holding ifs tail in its mouth to form an
infinite cycle.

EREEEESE VIR -4

JEAN-GUIHEN QUEYRAS & HK SINFONIETTA
10 JUNE, 2017 (SAT) 8PM

BERBRGE ELEE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL

=8 TICKETS: $420/ $280/ $160

BRI/  BE—HRISRKE o

The performance will last for approximately 2 hours, including one interval.
BRAHECRERELERFE HE 1348

For concession & ficketing information of this programme,

please refer to page 134 for details.

NEE (EFEZ) Ha

Ligeti Concert Romdanesc

B8 CAMAE—KIEEHER > Hob Viib: 1

Haydn Cello Concerto No 1in C, Hob Viib:1
Ri@#h (HEL) - RAEEHEZZEME (2015)
Thomas Larcher Ouroboros for Violoncello &
Chamber Orchestra (2015) (=
ER PE=2m - \

B PR N R B E

(5~

B CAELRE D417 - "B,
Schubert Symphony No 4 in C minor, D417, “Tragic”

512 Conductor #F#4F Clemens Schuldt
KRIEZE Cello glhifT Jean-Guihen Queyras

DEPARTMENT
SINCE 1983

&, Sitonega  menzeEns

LEISURE AND CULTURAL SERVICES EEASR

&t CO-PRESENTED BY 153 ACKNOWLEDGEMENT

BEE S RhEREMHETE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

F‘O; ”MOR’E DETAILS, PLEASE READ: P.‘I 30
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SR ABRAEN 5 S O NEEFREI(
DUO JOUVE & FOUCHENNERET X

A RECITAL INCLUDING BACH, CORELLI AND PIAZZOLLA

ESRRNERLE  HBRRIERES - BERNE
ANDBE o RAI A A FEOAB TR - RIS
MR EE - HEREANHARDR - EEERE
ROTAT— By o EVNRERERIE. MEERES T H
B NREESRAMEY BHMNES - BREBEE LN
SHERAGHELZ ISR YRS - ERMmUE
MEEsES ERABE  WERKKER—BIFNML
ANERNEFLES -

28 JUNE, 2017 (WED) 8PM

BEREEGEREE
HONG KONG ACADEMY FOR PERFORMING

ARTS, RECITAL HALL
& TICKETS: $380

BHEA—NS=1T04E - BE—HTBKE -
The performance will last for approximately 1 hour and 30 minutes, including
one interval.

BRAHEZRARENBRNE  FHE134E
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

T HiE PRESENTED BY

Alliancelrancaise :
ow B e |
Hong Kong

\}

HE#HE SPONSORED BY

e M A ZARS

A virtuoso program, from the Baroque fo Tango, both
touching and breathtaking, pairs the guifar and violin
together, in the hands of two top young French artists. The
combination of instruments may not be familiar, but it has
been popularin fimes gone by. Indeed, the very first violin
virtuoso, Nicold Paganini composed a number of works
for ‘chitarra’ and violin and the combination of plucked
string and bowed string resonates across the centuries.

SEREHTED AIEAIERAR

Kreisler Praeludium Allegro

e =5

Corelli Sonate

HBERE HEaRISH

Paganini Sonata Concertata
B YL RS
De Falla Canciones
RERfEhi FXAESL

Piazzolla Hisfory of Tango

#fh Guitar F36 Jérémy Jouve
/NEZE Violin 275! Pierre Fouchenneret

X ##E SUPPORTED BY EEEE) HOTEL PARTNER

gp

HARBOUR GRAND

HONG KONG

SINCE 1993 B W B

)

pansasal sybu ||y

PaAISSBI S1YBL [Ivge:

duidubddabinhbinhn

"

EREERASAAT LS
MAXIME ZECCHINI WORKS FOR THE LEFT & BOTH HANDS

ERELERREFNEAENER c— BETHAS
MEYET 2 4RIH o R B A BRFZE 2RI S h B R 6
EERIGEMIERMER o 2002401 183 75
FRUESEE  WEAABAGE - FHALLERE
#2 0 20034 » EB AT Efm#h — BB EITH R
LhERETEE —SEATE - METERERES
EzSalle Gaveau, Théatre du Chatelet, Salle Cortot,
Thédatre Marigny USRI ZBIAIBISMIFF 2 i H3RE ©

R - BIE—RBETERNABNERMEE ¥
& VEERRAEF REMANE - UBAETFHE -
EEERNERAMETERE SR EH R EAE
ARARE - KOABRT  BLERRRT £FNE
KAL) © TEARAEEIT OR - AT ST —
B -

RRKE » BRFORBER—EHaNATHE - L
KRR B BEE RSN SR FHER
EARIE B ZH -

BREAHECSERERBRFE  FFHE1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

T PRESENTED BY

Alliancelrancaise
Bk oE
Hong Kong

EEy# K SPONSORED BY

MAZARS

Maxime Zecchini is the first French pianist fo receive
a degree from the prestigious International Piano
Academy of “Incontri col Maestro” of Imola (ltaly),
among others he has played in prestigious venues in
Paris (Salle Gaveau, Thédatre du Chatelet, Salle Cortot,
Thédtre Marigny...) as well as in numerous festivals and
concerts in France and abroad.

Zecchinihad the idea of exploring the left hand repertoire
a few years ago when he first studied Ravel’s Concerto
with his left hand. The work displays the leftf hand’s vast
capacities: at its best, it can make the piano sound like
a full orchestra.

Maxime Zecchini will perform a magical left hand
repertoire along with fascinating solo piano pieces
composed by Ravel, Chopin, Verdi, Mozart and Brahms.

7 JUNE, 2017 (WED) 8PM

ERRBRENGEREE

HONG KONG ACADEMY FOR PERFORMING ARTS,
RECITAL HALL

=& TICKETS: $380

JEEEL—/\E o The performance will last for approximately 1 hour.

SZFi##E SUPPORTED BY JBIE&E) HOTEL PARTNER

gp

HARBOUR GRAND

HONG KONG

SINCE 1993 R
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It HESHE B
.'EE ASSOCIATED PROJECTS

SILVER JUBILEE

?’Rﬁﬁ?ﬂ""‘%. ENSEMBLE CORRESPON DANCES

ERMATEE 5L AFRE
THE ROYAL CONCERT OF

THE NIGHT- DIRECTOR'S TALK
AND OPEN REHEARSAL

TE1653F EEIGEEEES % 0 SEMEEIHETA
G ST ORI ES - BREMNSEATIORESE—E
BRERESEACENELRBIRE - FEMTIHERERT
ZRERERNBM M - HOEREFR » FRIELL
BEEKE - RERRBIR—EZRFENIE AR B R o
In 1653, affer the “Fronde”, Cardinal Mazarin refurned fo
Paris with fifteen-year-old Louis XIV. The powerful Minister
decided to stage a famous dramatic entertainment,
known as Ballet de Cour. Cardinal Mazarin requests the
help of the greatest arfists of the realm. Throughout the
four acts, vigils are following on from each other, allowing
the audience to discover a whimsical and extraordinary
night world.

4 MAY, 2017 (THU)

6:30PM- 552 DIRECTOR'S TALK

8:00PM- ‘AFFA%HE OPEN REHEARSAL
RFIREREBSE(N2)

UNIVERSITY OF MACAU, UNIVERSITY HALL (N2)
ERZ% » eTALEE

FREE ADMISSION, REGISTRATION REQUIRED

B EEMail: mcmofficeofthemaster@umac.mo

D & ofmrn =

BDHAERE=A T
CHAMBER MUSIC CONCERT
WITH ENSEMBLE
CORRESPONDANCES

ER—BENTENEREREENERE BT
REE 98" WHEAMNKRRE  RR Y ESEELIMA
RRETENEEME 25 ELETRERESEN
AR EE A RVERS - 7RER0E T Art de Vivref9f

This concert- as a reunion of musicians performing
beautiful music- is typical representation what
could be heard in the ‘Salons’ of late 17th century
in France, mirroring the beauty of the Saldo Stanley
Ho, Clube Militar de Macau. This Music both honours
gallantry as Art de Vivre, whilst enjoying representing
mythological characters of the period.

5 MAY, 2017 (FRI) 7PM
RIS A TR S L

CLUBE MILITAR DE MACAU, SALAO STANLEY HO
= E CONCERT TICKETS: $100 MOP
FLENGEEE

CONCERT TICKETS + DINNER: $300 MOP

PIZZFER] Tickets available at:
TEL: +853 2871 4000
Email: cmm@macau.ctm.net

% A .
nraEan ‘4 E__iﬁ q "(I/me;ﬂo: ~=— TrRBOJET

WREUSE =K
CHAMBER MUSIC EVENING

WITH THYMOS QUARTET

REEEERE BN B EERE 201 75 B EIH
BT ETE - S—ih# 20175845 BASES
et REEMERAMNAERITEEREZE -

EBREREAENER (BRZHN)  FE2RER
AMENER, FR44EmBBNEER TSR - fF
mI1S(RREEENAENERMR) ©

Paris-based Thymos Quartet from the Paris Orchestra
will have their debut four in China in May 2017. On 4
May 2017, for their first stop, they will perform at Concert
Hall, Hong Kong City Hall, together with guest pianist
Cindy Ho and saxophonist Hanchao Jiang.

The programme will include Puccini's String Quartet
Crisantemi, Schumann’s Piano Quintet in E-flat Major,
Op.44 and Brahms's Clarinet Quintet in B minor, Op.115
(Aranged for Alto Saxophone and String quartet).

4 MAY, 2017 (THU) 8PM

BERRSEFTLHE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
Z=/Z TICKETS: $400/ $320/ $250/ $180
FIENEHEZRARRE

Tickets available at URBTIX

BRAHE 2R ERERERFE  HHE:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | RAMHKAA.COM

T RIS

PRESENTED BY SPONSORED BY
@ Royal Academy of Music PR .V*“
Hom, Korlq Awmm A«ogmo# %M
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LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

a. = 1 : - . -~

WENIT ,‘\\)iEfEP—E:E?ﬂFUH:
OPERA FEVER FIVE
THE OPERA SOCIETY OF
HONG KONG

FRBVIERABEIRE = EEETLEINNEZF LK
KE’JIEE E— I F?"Fﬂ RFRBR—REAEE - fhE

Ea’ MAKERAE o B E RS RIERREENE
NERBIER - B (FFI) ~ (FER) ~ (BEREWN
BE) & (RBBL) FF -

To celebrate the 25th Anniversary of the Opera
Society of HongKong, the “OperaFeverFive” concert
presents a concert of musical & opera educational
program to showcase passionate singers and young
professionals. The opera repertoire is rich and fiery—
singers of opera could hardly quench their fever
of singing by singing more. In this concert, French
operatic arias and excerpts from works including
Carmen, Faust, The Tales of Hoffmann, The Phantom
of The Opera... will be highlighted.

4 MAY, 2017 (THU) 8PM
BEBERSEBIPT

HONG KONG CITY HALL, THEATRE
ZZ TICKETS: $150/ $120
FIZENEHERRARRE

Tickets available at URBTIX
BEAGE YR EEERBZNE  BIE

For concession & hckeﬂng information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | OPERA.ORG.HK

I
PRESENTED BY

@)PER\

47



48

BsEn B
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SILVER JUBILEE

Ehm gV EagE
MOSTLY DEBUSSY IV:
IN BLACK AND WHITE

BRARRBAANAREABIE - LIBEAIER S
EROSHE - EREFT (FRINKBELBHRMEHR)
R ESmETESNGHEMOFRERNNSE - 618
AARSRRESZRRG - BFLASRIEES - A
BEENL - SEXATIRR  FARERIIRTEH
RHSERIDEN (B2 1 FER) - BHARER |

Find out how Debussy played faichi with the black and
white keys on the piano in the most imaginative way.
Lucas Wong, assistant professor of piano in Soochow
University School of Music, narrates a lively lecture-recital
based on the interesting stories behind the works of
Debussy. While the programme begins with black keys
evoking sounds of Pagodes, a gradual increase of the
white key invasion throughout the recital inevitably
creates fireworks and a monfage experience onstage.
Danse Sacrale (Sacrificial Dance) from Stravinsky’s The
Rite of Spring will be the culminating finale, presented
with guest pianist Timothy Kwok.

5 MAY, 2017 (FRI) 6:30PM
BEABSIEGEILAGY

GRAND HALL, LEE SHAU KEE LECTURE CENTRE, HKU
EfZ%  RHAOBE

FREE ADMISSION, REGISTRATION REQUIRED

BEAHEESFIE  BAHE:
For registration information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | MUSE.HKU.HK

E

PRESENTED BY

Cultural
Management
Office

)
R

FIFIRAIES: - BRES - PRIGIS
OPEN YOUR HEAD - FLORENCE
CHENG & CYNTHIA CHAN

T, . EER A ERAIE RS —  RE
HLURER MV ELESRmBOME  BRHERA TR
RRSEER - EEEFHRENR « MrFEiixmnh - RE
EARDEELER - EEMTLERSEIMASFEMRETE - &
EERREN TR LMYPEE - HE%hTET
TS S U TFEM RS - BLESERGEE
LA MBS R LR IEN ST RERE
BEFEEZFANh Ngoc NguyenKEIRIFIRELEEN
BB o

Erik Satie is often commented as an “absurd, stfrange,
modern, mind opening” musician, his name was
extremely controversial in the early 20th Century.
Satie was befriended with Picasso and Cocteau and
worked with them in some theafre works, often
accompanied with body movements and visual
effects. Soprano Florence Cheng, pianist Cynthia
Chan, and dancer Anh Ngoc Nguyen will present
collaborative concert about the inner self of the
composer, in Erik Satie’s style.

2 JUNE, 2017 (FRI) 9:30PM

BHEBEGYE

FRINGE CLUB, THE DAIRY

ZF TICKETS: $250
FIERBREAREE

Tickets available at hkfringeclub.com
BEAHEY S EEERBEHE - HEE

For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK:FLORENCECSCHENG

i S
PRESENTED BY SUPPORTED BY

‘[-' FinGEs

Florence Cheng %F;@
uls

LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017
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) -REAEE
SCARAMOUCHE OF THE NIGHT:

GROOVE WIND QUINTET

ANEFRTFEFTENRRY  —EERECEERN
fii o SF  BRETRBERZERERL AWHER
HERERRAZN (M) - KEBRA/ETEMEZEEN
B RARERETENAEAERNNMRER - =5 - A
EREQGRBAHARKHMBEARBENS —HAELE
& o AMFHZRRIFERRORHANEY —E2MHIAR
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Woodwind music has long played a pivotal part in French
classical music. This year the GWQ concert will feature the
guest saxophonist Dr. Chemie Ching, performing Milhaud's
Scaramouche for Saxophone and Wind Quintet, which is
a standard in saxophone repertoire but seldom heard with
wind quintet accompaniment. Apart from that, the group
will also infroduce the iconic woodwind masterpiece
Francaix's Quintet No.1, and a newly commissioned work
by the local composer Desmond Chen written specially for
this concert.

21 MAY, 2017 (SUN) 7:30PM
PEEERENETERE

THE CHURCH OF CHRIST IN CHINA
CHINA CONGREGATIONAL CHURCH
RECITAL THEATRE

ZE TICKETS: $160/ $80
FIZER T AR E

Tickets available at gwg.com.hk/tickets
ERAHERERERELHE  FHE:

For concession & ficketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK:GROOVEWINDQUINTET
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KEFIE+E - EHIER S 1SE
JOSQUIN THE MASTER
TALLIS VOCALIS

BT BEEI R X EE e OB R E ARAD © MR A
TN CREARRZEDNEHEZ— - (ISFR
REETREFEMFHRR - BRI EEFEELUETE
RENFBRLRNBL R - BEMERNEE TEE
B B - FNERRRRARBLFRNVIEERR
- Bl HEEEARE-—NENTLSEE -

Tallis Vocalis performs 16th century Franco-Flemish
vocal music celebrating the first master of Renaissance
style of polyphony — Josquin des Prez. He is widely
considered as one of the greatest composers of
his era, and was widely influential on a lot of his
conftemporaries. The programme showcases some of
Josquin’s best music including his famous Missa Pange
Lingua. Edward Wickham, a well known exponent of
Franco-Flemish renaissance vocal music with a vast
discography to his name, conducts Hong Kong's only
early music vocal ensemble.

20 MAY, 2017 (SAT) 8PM
BRI

CAAY

ST. ANDREW'S CHURCH

Z/Z TICKETS: $200
FIZERLI TR ARRE

Tickets available at tallisvocalis.com
BEAHEC S EEERBZEE BB

For concession & ficketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | TALLISVOCALIS.COM
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LET THEM EAT CAKE!- DUO REINE

EENIERENMBEBEE T/ MO EEBBERLK
ABERFEINEL - BEZRE/NAFFELY  ZEIER X
BEEENERLME - ERSLEETD  EXZMNE
T o MEEERDERRERARNIER - % - B2EE
%> THEBRESREMMR FES - NETTIKE
BREBENTLZFNES « HFHRET —FR5I+/\EL
MWEL  HHEEMmEBEEENFER

Cake will be served at this intimate, semi-staged
concert themed around the life of the maligned
Queen Marie-Antfoinette. Although badly educated,
music was her passion. Not only could she read music,
but she could sing and play the harp; she would
often play lullabies on the instrument to soothe her
son. Her patronage also brought many celebrated
musicians to the French court. Through a selection of
18th century songs-- including two composed by the
queen herself--the harp and voice duo Reine hope
to illuminate different aspects of her life neglected
in popular culture, and tell a story of a gifted music-
lover, as well as a devoted sister and mother.

21 MAY, 2017 (SUN) 3PM/ 6PM
E3)):=2=5:1l

COMIX HOME BASE

Z=/(Z TICKETS: $180
FIENTICKETFLAPAM EFEZHARRE
Tickets available af ficketflap.com

BEAHESERERELHE  FHE:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | JESSICA-NG.COM/DUO-REINE
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BN B SRR
INCOMPARABLE MUSIC WITH
VINCENT LARDERET

BELT O EEERS RS RLEMITF RS - 1L
MEEETECHER - N3 RD2IRERESTFEHLE
T UEEREREARE > BRESKE——EZEEERE LS
2 -REEZBEE  NBRFEHRER/NEERE G
Hr - M@RE s PREARERRTELBERERFE
LERELERDBN T UEBER - FREREMR
PHER - ERBEMERNESN LSRRG -
Vincent Larderet is worthy of the title of French highest
end concert pianist of the 21st century. His 3 world
premiéere recordings total won 24 worldwide awards,
Larderet is the only living French pianist received this
honour. Besides his solo recital, Larderet alongside
with German violinist Nicolas Koeckert, Chinese cellist
Chu Yi-Bing and special guest Hong Kong pianist
Warren Lee brings audience an exquisite chamber
music concert. French contemporary artist Isabel
Ribot's art painting exhibition and cocktail reception
before the concert.

28 & 29 JUNE, 2017 (WED & THU) 8PM
BECROE LR

HONG KONG CULTURAL CENTRE, CONCERT HALL
Z (& TICKETS: $680/$380/$280/$180/$100
IR MERFE MU TR AREE

Tickets available at URBTIX & VWOnlineLuxury.com

ERAHECRERERERFE  FHE:
For concession & ficketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | HKMUSICPERFORMING.COM
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ROCKSTAR VIOLINIST
NEMANJA RADULOVIC WITH

LAURE FAVRE-KAHN, PIANO

BRI TE—REAH LRI ERNZIRENR  EEXK
HHERERN  FRmERBXINAOZINES » LN—H
BEREENEL  WARRER - FRESHATRES
FREBENRF—  ERBLIISHRSRZEBD
Nemanja Radulovié is shaking up the image of a
classical musician, challenging the stereotypes and
even turning them upside down. His physical and
compelling performances have given him rockstar
status and made him a must-see performer. As one of
the most engaging performers on stage today, this is
one musician you have to see live.

15 MAY, 2017 (MON) 8PM
BEREETLE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
= (g TICKETS: $480/ $300/ $180/ $80
PIRNHMERFE M TR AREE

Tickets available at URBTIX & PPHK.org

ARAHERRBERESHE  FAE:
For concession & tficketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | PPHK.ORG
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LHEPK - AR =S
FRENCH MUSIC PROJECT AT
CUHK: A VOYAGE THROUGH
THE 20TH-CENTURY

I FLEHTEEREETBRANKRERERR20MEAL
AYEEIEL - # “HRIK FHZNEE - MARARE
FHER - 21 BARMMITE R AT AR ENT A
EERTLE - MEZEEY - EEERRFTAR ~ K2
EFEREZ NEERERRK - BEEERAEREMN
(MBE) SHEETBERANARBELRABLERZ T
AEBIZE 4L o

This Project at CUHK brings fogether the talented
students and performance faculty for collaboration
and exploration of French music in the 20th century.
Together with students, pianist Poon Kiu Tung,
clarinettist Darren Ho, cellist Jamie Jim, violinist
Gary Ngan, percussionists Louis Siu and TOOLBOX
PERCUSSION will perform chamber music ranging
from the “impressionist” composer Ravel, to the satire
and parody of Satie, Parisian tunes of Poulenc, and
neoclassical virfuosity of Francaix.

10 MAY, 2017 (WED) 8PM
FERNE » FAIEEAE

THE CHINESE UNIVERSITY OF HONG KONG,
LEE HYSAN CONCERT HALL

BRZ%
FREE ADMISSION

BHAHEZFE - BRE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | CUHK.EDU.HK/MUS

E3 07
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FREPIREFTEA
DEPARTMENT OF MUSIC
The Chinese University of Hong Kong

51



FHFEHS1EE
ASSOCIATED PROJECTS SPECIPARLIVMILEEMG$ESRSHIP
N I~
) ay 7L % > %ﬁ

S I
O DU ON SeLEED BECOME A MEMBER OF LE FRENCH MAY

LE FRENCH MAY PERFORMANCES TICKETS

— ‘% ﬁf %M /f . 'fﬁ - % ?EI:: 3% %:ﬁ {E %\
2 B IS TR S BE PART OF THE FRENCH EXPERIENCE IN HONG KONG
AND ENJOY EXCLUSIVE PRIVILEGES
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SCHUBERT “GREAT” SYMPHONY
HKPHIL INVITES

RENAUD CAPUCON
/om TEMBSNTERE, - 1

Robert Schumann said he was "in seventh heaven” after
hearing Schubert’s Ninth Symphony, rightly subfitled
“Great,” from its majestic opening horn call to the
finale that salutes Beethoven's “Ode to Joy". Maestro
Jaap van Zweden is joined by Renaud Capucon in
Alban Berg's affecting Violin Concerto, inscribed “To
the Memory of an Angel"—Alma Mahler's beautiful
daughter Manon, felled by polio when she was just 18.

16 & 17 JUNE, 2017 (FRI & SAT) 8PM
BXALFROE SR

HONG KONG CULTURAL CENTRE, CONCERT HALL

/(& TICKETS: $680/ $480/ $380/ $280

FEREHESRLARRE
Tickets available at URBTIX

on of this programme, please visit:

RESERVATION OF BEST SEATS
FOR HIGHLIGHTED PROGRAMMES

EEEMNMFIERES
DEDICATED NEWSLETTER
WITH EXCLUSIVE OFFERS

SEEETE)

REWER A - GEEE) - EHEF
DEDICATED EVENTS FOR MEMBERS ONLY
PREVIEW OF EXHIBITIONS, WINE TASTING,
GUIDED TOURS, SPECIAL TALKS, ETC...

BB A BSRITNEE
INITIALES2E 2 h2 « YELLOWKORNERBBF & ~
D'AUCHELEZEE - mEE

JEAN LOUIS DAVIDEE!Z ~
MOLESKINEZE AN, .. EZEH AR ER MR,

SPECIAL DISCOUNTS

ON LE FRENCH MAY PARTNERS
INITIAL FASHION BRAND,
YELLOWKORNER PHOTO GALLERY, D’AUCHEL
LUXURY LEATHER GOODS, ESLITE BOOK STORES,
JEAN LOUIS DAVID HAIR AND BEAUTY SALON,
MOLESKINE NOTEBOOKS... MUCH MORE PARTNERS
AND DETAILS CAN BE FOUND ON OUR WEBSITE

FRENCHMAY.COM/MEMBERSHIP

17 ENEREE APPLY NOW

2017 FEE S0 EHAEY) © FELUISH
SPECIAL GIFT FOR 2017 MEMBERS

THANKS TO

initial

THE UNUSUAL EXPERIENCE

rx = o

FEERR2017FEEE8
BIFMEMIINITIAL FASHION 23 /S EGIET1E4)
LE FRENCH MAY 2017 MEMBERS WILL BE ABLE
TO REDEEM A WELCOME GIFT IN ANY
INITIAL FASHION SHOPS IN HONG KONG

nemmpersnip ree

E = E;“ =3 \(‘ GKOI
viempersnip renewdal ree 51 9

FRENCHMAY.COM/MEMBERSHIP

SINCE 1983
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REZEARZFENR
QUOTES FROM SUPPORTERS

“Le French May has flourished over the years, becoming one of the highlights of our
fourism calendar, with more than 120 fascinating events, including performances, films,
exhibitions and even gourmet events. We are very delighted to welcome some of the
masterpieces from the Louvre Museum to Hong Kong in this milestone celebration.”

- Dr Peter LAM, Chairman of the Hong Kong Tourism Board

“As long as | can remember, Le French May has been organising fantastic events and
activities every spring in Hong Kong, bringing French art and culture into our city. I am
very much looking forward to enjoying this next edifion - it is truly a highlight of the
spring calendar.”

- Christine CHAN Chiu, General Manager, Hong Kong Art Gallery Association

“Le French May is one of the most content-rich annual cultural events in Hong
Kong. Every year, our city is freated to a feast of wonderful cultural programs and
performances, which makes it a very popular event on our cultural calendar. This is
also a great program to promote culfural understanding and foster collaboration.”
-William TO, Director, Creative & Programme, PMQ Management Co. Lid.

“Le French May Arts Festival consistently enriches the cultural landscape of Hong Kong.
The sheer breadth and quality of events, sights, sounds and fastes made available to the
Hong Kong public is unmatched in the cultural calendar and we are very proud to have
collaborated with this unique organisation. The 25th Anniversary year promises fo showcase
a wonderful array of activities that will let us celebrate art and life the French way during
2017.”

-Christopher OWEN, Founder, Thirty30 Creative Limited

“Le French May brings freedom to the minds! Happy Silver Jubilee, LFM!”
-Karena LAM, Le French May 2017 Ambassador

“Playing for the first time at Le French May Festivalin Hong-Kong in May 2016 was a great
experience, whatever it's about the audience, so warm and generous, or the way we
were welcomed by all the Festival team, with much respect and professionalism. The
only regretis that... because of concerts before and afterin other towns were planned
| was not able to stay longer than one day to discover this town and its culture, so |
hope next time I'll still enjoy it more!”

-Baptiste TROTIGNON, French jazz pianist and composer

PLEASE FOLLOW US ON FACEBOOK

B ~ AT ~ BENEFEHE
JAZL, POP, ROCK &
ELECTRO MUSIC

FMEAHBEESHIE - FRlE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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First Initiative

Foundation
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LE FRENCH MAY LIVE JAZZ SERIES
LB B 24 AV 2 PR IR BB = B4R A R iR

3 SPECIAL NIGHTS FEATURING STARS FROM THE FRENCH JAZZ SCENE
=R B EBRI B R E B KA R B P E e MR B & o

Three of our world-renowned musicians coming directly from France will perform in their Asian debut.

58 PERFORMANCES

EBREEEIFRE HONG KONG CITY HALL, THEATRE
Z(E TICKETS: $380/ $280 | B EHRA—/NE+FHDEE | Each performance wil last for approximately 1 hour and 15 minutes.

12 MAY, 2017(FRI) 8PM
BT, BERNER (LI

AT WORK

GERALDINE LAURENT QUARTET
EENERARNKED IR © i
7 - BB (PEERNE)IRE - B
(H0%)//BaE - BEESHEE)/F
B - THE (EEXRES)

LEHFT A KB E T ETmE
B WRSREHEEE T TEHE
BRRFENEE (L) - 5BREF
BANFRIBIFEES - MR ES
Eéﬁéﬁ@%ﬁ?i%%éﬁ RIS HIHE
Z\ o

Geraldine Laurent alto saxophone//
Paul Lay piano// Donald Konotamanou
drums // Thomas Bramerie double
bass

All members of the quartet have a
significant passion and admiration
for jazz. They perform their new
album, At Work, produced by
a famous French jazz musician,
Laurent de Wilde: a collection
of pieces that subtly suggest the
essence of freedom of swing within
the realms of jazz.

T A PRESENTED BY

SINCE 1983

13 MAY, 2017(SAT) 8PM
(BMBLIIRBR) FE BEES)
BILLIE HOLIDAY, PASSIONATELY
PAUL LAY - PIANO

LG RER LETCRERNEL
YRIERC— - WOBERITLRR
THIAVASIE - ERESAIRIE - BEEIRY
ARENE - BEAALEME - U
R E FREHAREEFIL - B
R - B S ERODIEREAR ©

LERIRRER#H—IRMAY) » TEK
IR LT i Bi
RIEBRET201FME AR - #
BXRE - ENEGEEAMGHS
PRI OE MU TF L - B8
+H L ET AN EELEE - LA
2GS AERRREMERE_+—1t
LSS -

Bilie Holiday was one of the greatest jozz
singers of the last century. Her voice and
her music were a reflection of her feelings
and experiences. Hers was more than just
a voice: when you listen fo Bilie Holiday,
you hear her soul, herheart, and ascream
from a froubled chidhood that led fo her
relentless struggle against racism.

Bilie Holiday was a myth, and a myth is
always difficult fo describe. But, created
in honour of Holiday's centenary in
2015, pianist Paul Lay and video-maker
Olivier Garouste’s unique and vibrant
fribute to one of the greatest legends of
the 20th century brings Holiday's career,
music and particularly her passion,
back to life for the 21st century.

155 ACKNOWLEDGEMENT

BERXLEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

14 MAY, 2017(SUN) 8PM
(B Ls4s) BEES0MEF)
LOVE FOR CHET

STEPHANE BELMONDO TRIO
EE=EEAANKES I BES
B - BESIS (5 )00 - @
Eﬁh()%ﬁfm)//ﬁ%,ﬁﬁ  RER (E 2 A
25

BT REER T 2% - R
N AN BBMOERERR A
FREACHUEES - BBEAMW
NOBERBE - B8KEXE it
HUSERERS - ERRAEI T2 RG o A -
BINEYE S K mHE AR o

B4/ \SFEBRBZERUMNZH
B (EIEE1994FESSHR - X
BB ERiE)  mEETELTL)
SEF 4 - BINRI% - BAN7E1988
FHitE  GECRNEBEBRSE
BR o A YRR =1TFME

R BRSESEEAREPERZR
MNFEE— -
Stephane Belmondo frumpet/

bugle// Jesse Van Ruller guitar //
Thomas Bramerie double bass

Of all jozz musicians, Chet Baker was
the one who influenced the minds and
souls of people most. Despite the fact
that Baker's fans were devastated at
the news of his passing, his music lives
on in their hearts. As a jazz frumpet
player with  numerous European
music awards to his name, Stephane
Belmondo (1994 Django Reinhardt
Prize) is a devoted fan of Chet Baker
who, shortly before his death in 1988,
came to hear Belmondo play in Paris.
In memory of Baker, Belmondo wil
perform one of Baker's albums nearly
thirty years after his death.
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ROVER- LET IT GLOW

BEERERBERMBNE_REH (FrHr) £

BCmENEEFIEEEATRL - thNFREMRT

FRERERTE P HMUNEROAEEYF - BEE

BEERAANE - —IERREME - 2RER ° (&

TR REMAEERR—BERSNES @ RAULIEH

EXHRERENTE A2 AES  BECTIEKRE
MR~ RMAEENTEREZD -

BiiE (IRESE - BigE™W)

EREMENER  FHORK - BREEH-EM
FERERERR "B, RS - EREBREB=F -
BEE (MBMRAN—E) —%& @ BERMIERIL
M—ERMHEENER » 2012FtMIE—2BRITT
E—IRAER - MEIRELET - BRRE TR TEKRE
MERE " BUR ) MR o BEN (BERN) 20154
NAmEY - Bltftt—EREERSMEORZRER

9 JUN, 2017 (FRT) 8PM
BrEERAT
THE VINE CENTRE, WANCHAI
= (@ TICKETS: $380

EIHRA—/STRDE o
The performance will last for approximately 1 hour and 15 minutes.

ERAAH B SERERERAE  FHA% 1348
For concession & ficketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

JEEEE) HOTEL PARTNER

#;Uliance gqmr%
Hong Kong HONG KONG

HARBOUR GRAND
i By i

F % PRESENTED BY

58 PERFORMANCES

Presenting his second album Let it Glow in Hong Kong,
Rover brings his own brand of music to the Vine Centre.
Is that pop? Is that rock? We don't know and, actually,
we don't care. Rover's music, like the way he composed
it (he often writes all night long), doesn't force
anything- so Let it Glow unfolds as a unique statement
for our time, where you can pick out influences if you
want or simply be captivated by the musical flow, crystalline
and gravelly by furns.

ROVER (TIMOTHEE REGNIER)

Born in Paris, but brought up in New York, Régnier
spent three years in Beirut, Lebanon as a member of
the French-Lebanese punk rock group The New
Government. In north Brittany, over a secluded winter,
Rover (a reference to his life of fravel) was born and his
first eponymous album was released in 2012, to massive
acclaim. It won the French Music Awards’ Revelation
category. The follow up Let it Glow was released in
November 2015,

S F#RE SUPPORTED BY

SINCE 1993
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HEALEREEEE
LA VIE EN ROSE
HORN, OBOE AND HARP TRIO

EREREERTY "La Vie EnRose” EEEFERERE
(RY RBARARERROREBIR S - EREHERE
HENHE - BERAELGKELIES SEENETRR
HEARERRERFHRATRIEN LR - RITREL
% - ZEBRULIAE B —ER - mRENHHESE
PRXENERPSERE.

==

“La Vie En Rose" is picked for representing the idea of
seeing life in a romantic and unrealistic way, through
the “pink glasses”. In order to create the “pink glasses”,
audience will gain a refreshing experience in music
through visual, scent, and sound. The programme
is included with a variety of different style, classical,
easy listening and romantic music. We hope by the
end of the concert audience will leave with a light
heart.

21 MAY, 2017 (SUN) 8PM
BEBARGEERE

HONG KONG CITY HALL, RECITAL HALL
Z & TICKETS: $200/ $100
FIERHMERPARRE

Tickets available at URBTIX

ARAHECRBRERBRLE - FEE:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK.COM/HORNHARPOBOE
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Hong Kong Horn Clud

SHI FU MIZ
==Xl

ART & MUSIC FESTIVAL

SHI FU MIZE 24245552 R E BB La Mamie’s &Fu Fu
BRI ANEMIER - BEIREEBAIFULEEIL
HEBAM L « BICEBIER LT UL KL 2IRERZ MY
BHEN  BRERGETELY  DIRELEITEE) Bk
SEREZSUNEY  BEERIEHEHER -

SHI FU MIZ Festival is a new art project created by
the collective La Mamie’s and FuFu team to offer a
modern and original cultural activities in Hong Kong.
Organised by two passionate teams, the event has
for goal fo convey the best values that unite both
collectives: curiosity, encounter and conviviality, musical
eclecticism, ecological awareness and accessibility.
A varied program of worldwide music to electronic
music combining live music, DJ sefs and activities
around art in a human-sized festival, where the spirit
of the well-being is the keyword.

13 &14 MAY, 2017 (SAT & SUN)

LIFE BASE » Al l| » B3R

LIFE BASE, PUI O BEACH, LANTAU ISLAND

Z (& TICKETS: $400-$700 (& HPER DAY)
FASZATICKETFLAPA M EFEZH AR R E

Tickets available at ticketflap.com
ANADESBERRES S  FHE

For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK.COM/SHIFUMIZ
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COMME AU CINEMA!
INGRID SERA-GILLET & JOAO
MARCOS MASCARENHAS

EEMFIngrid Sera-GilletME R EAKTE
ZFJodo Marcos Mascarenhas# gt =B &5
MNRMMNEE  EANBRETSNEZHERR - I
ErBEBEXRMEREIRNEX N T LNE BN
M BMAEEESESLMNIEFR  EBHESH
&l o

Indulge in a memorable night of songs and scenes
from the French cinema featuring French singer
Ingrid Sera-Gillet and Brazilian producer/pianist Jodo
Marcos Mascarenhas. Comme au Cinémal  will
revive movies and music from French film directors
and composers. This concert will carry you away in a
“Tourbillon™ of unforgettable musical moments.

25 MAY, 2017 (THU) 8:30PM
ORANGE PEEL MUSIC LOUNGE

Z(8 TICKETS: $200

(B&m—M INCLUDED ONE DRINK)
FIZREHAEFTicket enquiry hotline: 28127177
B Email: info@orangepeelhk.com
BEAGR A BEERBENE B

For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK.COM/COMME-AU-CINEMA-CONCERT
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TLH R B
JAZZ WORLD LIVE SERIES
LUC-PILC DUO

b FSylvain LucEi$iZEF Jean-Michel Pilcty A=
—RETH#FRERE  MMESHELBETRUEMAEA
g SAHEELZERZTARBEL  BRIEKMATR
—BRFE RS ES B T RNEHEE

Sylvain Luc, guitarist, and Jean-Michel Pilc, pianist,
two of the most fascinatfing jazz musicians of their
generation, join forces around improvisation to be
guided by emotions and surprise.

14 JUNE, 2017 (WED) 8:15PM
S R E BRI

SHOUSAN THEATRE, HONG KONG ARTS CENTRE,
2 HARBOUR ROAD, WAN CHAI

ZE TICKETS: $480/ $380/ $280
FIZZRPLAYROLL ~ TICKETFLAPAM B FEZAE
L mERRARRE

Tickets available at playroll.me, ticketflap.com
and URBTIX

BHAHEZFE - BRE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | JAZZWORLDLIVESERIES.COM

e
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ASIA'S WORLD CITY ESiMERMESE

BARE INSPIRED BY
Fete des Lumiéres
de Lyon, France
WWW.LUMIERESHK.CO

T

] BBEREGELEETES
C{Kj@f{ﬂ The Hong Kong Jockey Club Charities Trust
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S IEDANCE

FNZEEESHIE - RElR
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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FHRERGESGETEES
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

ity 12 [l RIDING HIGH TOGETHER
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LHBERET: SRELEH
PARIS BALLET LEGENDS: A NIGHT WITH THE STARS

A= BRERREBE cECEZHESHED

ERRANS SRR S EEE

FEATURING STARS DANCERS OF PARIS OPERA BALLET, EUROPEAN BALLETS AND

HONG KONG BALLET

RETBENAENET  HEEEEMNET - £
A4 r » BEZFERNERME -
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EEER Special Guests:

Agnes Letestu, Stephane Bulion & Josua Hoffalt,
Etoiles from Paris Opera Ballet; Alessandro Rigo, from
CND; Yoo Jin & Ryo Kato from Hong Kong Ballet; Henri

Barda Piano.

BREHRAREMNBETE
Jockey Club Community OuTreoch
and Arts Education Programmes

FOR MORE DETAILS, PLEASE READ: P 1 30

11 & 12 MAY, 2017 (THU & FRI) 7:45PM
BEXACHOAREE

HONG KONG CULTURAL CENTRE

GRAND THEATRE

Z{E TICKETS: $580/ $460/ $340/ $240

BHERAOMNE - BE—BHPSAKE - AR +—HHERREHESZS -
The performance will last for approximately 2 hours, including one interval
and will be followed by a sharing session with the artists on May 11.

EBRAHECRARERERFE  FFH51348
For concession & ficketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.
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Paris, the city of Love, the city of Lights, is also the city of
Ballet, where the art form was born four centuries ago.

Paris Ballet Legends, directed by Arfistic Director Frederic
Fontan, is a fribute to both Paris and the artists who were
inspired by it: Petit to Carné, Petipa to Piaf, and Bizet to
Prévert. Each piece has an intimate link to the City of Lights.

These most amazing pas de deux flirts with different styles
and stories: the romantic Giselle, the contemporary Non
je ne regrette rien, the brilliant classic Black Swan, the
daring Carmen Toujours! and néo-ballet La dame aux
Camelics...

Joining stars of the Paris Opéra Ballet, a cast of international
principal dancers and acclaimed pianist Henri Barda
instill this collection of dances with love, grace and passion.

ZESE — 2 A% Giselle - Pas de deux
E# Music: Adolph Adam
#w5E Choreographers: Jean Coralli and Jules Perrot

Kigith — BRIBENE  Swan Lake - The Black Swan Pas de deux

» £ Music: Tchaikovsky
it Choreogrophers Lev Ivanov & Marius Petipa

[IZH Interlude
% Music: Frederic Chopin
&% Piano: Henri Barda
— NAZE In the Night - Ballet for 6 dancers

usic: Noctume of Frederic Chopin
Choreographer: Jerome Robbins

HEFEHIXHE — %HE La Mort du Cygne // The Dying Swan
Music : Camille Saint-Saens

#

F Choreographer: Ricardo Cue

IKIERFPT — “Ayx Carmen Toujours ! - Pas de deux
& Music: Georges Bizet
HmAE Choreogrophers Frederic Fontan and Olivier Sarrat

REWZFF — AL Les Enfants du Paradis - Pas de deux
Music : Marc-Olivier Dupin
Choreographer : Jose Martinez

FEZ — BAZ Lady of the Camellias - Pas de deux
=44 Music : Frédéric Chopin
#@#E Choreographer : Val Caniparoli

BEMER — BE Les Bourgeois
N & 44 Music : Jacques Brel
#m5E Choreographer : Ben Van Cauwenbergh

T BETENE — gg/\g; Non, je ne regrette rien - Pas de deux
% Music: Edith Piaf
wEE Choreogropher :Ivan Favier

g4 — EAZ Le Parc - Pas de deux
= 4% Music: Wolfgang Amadeus Mozart
¥ Choreographer : Angelin Prejlocaj

W R

PRODUCED AND DIRECTED BY

ALFALIBRIN
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BHR B - BREREE: A AT R2BEREFEN2MRIH—RT
MARION MOTIN & THE SWAGGERS CELEBRATE A NEW GENERATION OF LEADING

FEMALE HIP-HOP DANCERS
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BMTRFEEMWSE > BUBRTKR o LLAFRF
StromaeZ MR EE T - SN R T ELRIEREN
e o 20154 » 2N Y FnFChristine & The Queens
BYChaleur HumaineE g (e o

18 & 19 MAY, 2017 (THU & FRI) 8PM
LEBRSARALE e

SHEUNG WAN CIVIC CENTRE, THEATRE
=& TICKETS: $340/ $240

AR/ - 88 & -
The performance wil imately 1 hour and will be followed by
a sharing session with the artists.

For concession g mformohon of this programme,
please refer fo page 134 for details.
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Hip-hop is a tough game in which only the best ones survive.
In the heavily male-dominated hip-hop industry, Marion
Motin (principal dancer and choreographer) wishes to
use this dance piece to demonstrate that in a universe of
Hip-hop, women can ‘own’ the place.

Motin constructs the show like a movie. She loves images
and displays that leave behind obvious explanations for
the audience without using verbal explanations. Lightis a
key part of the show and omnipresent in this piece. Motin
uses spotlights to mimic the flashing lights of cameras in
order to intensify the atmosphere for the audience, and
to create a personal projection onto it.

MARION MOTIN: A CROSS-BORDER CHOREOGRAPHER
Marion Motin started lessons in classical dance at just five.
1996, she started dancing on the streets realising her
passion for hip-hop. She has worked with pop sensation
Madonna and Belgian singer Stromae, which expanded
her hip-hop opportunities. In 2015, she also collaborated
with Christine & The Queens for her tour Chaleur Humaine.
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Jockey Clu ty Outreach
and Arts Education Programmes
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SIMON SAYS
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EMMANUELLE VO-DINH CHOREOGRAPHER

ZE < FEA1FEE
ERTARBMEAERNNHERESF2RMXEM - 0T
AORTIE (FEPIERY © 20156 XS4t - TR EBRME
XEMUEEZFREENRE  BMMA—ERES T E
[REISEEEA -

SRMEMERELABEBEOER © (APIH) &
(FAF) BB - RENRBERBEZENECARE
ERNERCRMERREFIINEFE LB
AERR - BREH  BHEEP BLRI LA
EFEUGE  AINBIRNEERRE L FAIZE - W
BEBENNERR —NUEBEE —HXE4 - 0T
REBBEMNTFEHED - @ME &7 LR
GAE o BIBAIMF - MRIFTWEBAMNRA ~ &
BRMEMBHARE - RN —IBEE—ELHRNMUAIE
RREBRE - SEERABRNKZE RS 0 BRE
—EBFE - RRERRTE o (EPIH) —RIEER
BEMAEEHEMERN  ERETBEREX - 58K
D HEBEBNEZLULBSNERRL - BERER
B I R IR e

[ER Cast:
geJoseph Lee, Z2=F Carman L,
E#4Tracy Wong, £ EiiJames Yau
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2 JUNE, 2017 (FRI) 8PM
3 & 4 JUNE, 2017 (SAT & SUN) 5PM

BBXALHROES
HONG KONG CULTURAL CENTRE
STUDIO THEATRE

ZE TICKETS: $220/ $180

BHERA—/NE - HERRRHENZE -
The performance will last for approximately 1 hour and will be followed by
a sharing session with the artists.

BRAHECRERERBRAE  FFR5 1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.
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FRANCE X HONG KONG COLLABORATION

Le French May Arfs Festival & Unlock Dancing Plaza
present Emmanuelle Vo-Dinh's new piece Simon says.
Inspired by her fruitful exchange with four Hong Kong-
based dancers in 2015, Vo-Dinh wanted to confinue
working with them to develop a piece of original
choreography.

The premise was simple, let's combine two childhood
games: Simon says and the electronic parlour game
Simon with its four coloured buttons where players have
to recreate sequences associating sounds and colours.
What they both have in common is the risk-taking, self-
control, concentration, adrenaline rush... as well as the
fact that both happen in a space of obedience and
alienation.

With this basic idea of two games with four players,
dancers from Hong Kong - who Emmanuelle Vo-Dinh
met during a workshop there — travelled to Le Havre
to continue working with her. Improvising, making and
breaking rules as they went along, reflecting on the
results, then letting go—a new challenge for the four more
used to learning and assimilating choreographed steps
- Simon says grew out of the artistic interface between
these two approaches, blending efficiency, mastery,
a love of games, and ever-reformulating situations.
Between submission and rebellion, let the game begin!

BERgHRIIRENAEFE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes
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LE FRENCH MAY AMBASSADOR AND
MOVIE PROGRAMME CURATOR: KARENA LAM

ZEHAEXHERBELILERNERER - 5F &R
EERIEA R T ABMEMELHEREA - BRAK
FEIEY BENES - Jacques Beckerfd “Les Amants
de Montparnasse* « Gilles Bourdos#J “Renoir' LUK
ZRASEEN () -

BRABDRELRIFENE  AERTRIEESES - B
2 RBBEDRNAMABNEE - /£ Les Amants de
Montparnasse” » Jacques BeckerftBHIEEIHEY
SHABEDRNETRZ > BROCAER -

“Renoir BN EFTEF HARenoirEERITE &
K~ BEHARE - BERIRE—ELRARREXRMNET
ZE - IS eERNER [ -

£ () o EAREENGELUI AR NE
Ry A a0 - AEBRNAONESEMMANT R - EN
SR REEE HMBEENNEE SEENFIRE -

EFHHE PRESENTED BY

Alliancelrancaise
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Hong Kong
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Capturing the vitality of French cinema, Le French May
cinema programme showcases a collection of French
films. This year, | am very honoured to be the curator of
the cinema programme. | have selected a few films for
you, including “Seraphine de Senlis” directed by Martin
Provost, “Les Amants de Montparnasse” directed by
Jacques Becker, and “Renoir” directed by Gilles Bourdos.

Avant-garde artists like Modigliani infroduce a creative
stage, with art against tradition. However, Modigliani’s
life was too short. In “Les Amants de Montparnasse”,
Jacques Becker films Modigliani's death from his point of
view, and the effect is overwhelming.

The colours used in “Renoir” reflect the elements of
Renoir's paintings: light, water, freedom and flow. The
film describes a woman dealing in between father and
son; as well as painting and film.

Also, in “Visage" Director Tsai Ming-Liang’s lens wander
around his characters in a documentary fashion,
observing their behaviour in an objective way. This is just
like how the director freely observes and appreciates the
various stafes of the actors.

ZahisE SPONSORED BY
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BANQUE TRANSATLANTIQUE

HONG KONG REPRESENTATIVE OFFICE

| A MEMBER OF CIC PRIVATE BANKING |
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FRENCH CINEMA: CELEBRATION OF THE ARTS

15 - 31 MAY, 2017 LB

ONLINE TICKETING:
AMC PACIFIC PLACE AMCCINEMAS.COM HK

BROADWAY CINEMATHEQUE  CINEMA.COM.HK
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EREBEBFEAFZE LEAEY <k TERE T8
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Le French May Arts Festival, Alliance Francaise de Hong
Kong and the Consulate General of France in Hong
Kong & Macau are excited to invite you on an artistic
journey through French cinema, with a special spotlight
on the Celebration of the Arts.

Celebration of the Arts pays tribute to the Masters
and unknown artists as well as the philanthropists and
anonymous whose life would be nothing without the Arfs.

The 2017 selection of films brings the lives of those great
masters on the silver screen: Renoir, Van Gogh, Séraphine,
Modigliani, Dalida, Django Reinhardt... Audiences are
invited to rediscover these extraordinary artists with a
new light, through their love and success stories as well
as their utmost pains and doubts.

Celebration of the Arts is an ode to the Arfs which
overwhelms our life and offers an escape from
conformism and stereotypes. Celebration of the Arts
gathers the great figures of French Cinema: Gérard
Depardieu, Isabelle Huppert, Gérard Philippe, Anouk
Aimée, Jean-Pierre Léaud.

This great edition would not be possible without the
contribution of our celebrity ambassador, Karena Lam,
who handpicked iconic French movies that have
influenced her bold career.

S VENUE PARTNERS

PACIFIC
broodwoy cinematheque amc PLACE
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5 FAMILY NIGHTS TO (RE)DISCOVER

5 FRENCH MUST-SEE FILMS

1886F 17 » REERAMEBE HAR-Lumicres 7,55 85
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HFAE -

MEARNABHS BB Amelie” - ERY %
HARSHFEHEND2 Ploceg i/ NIRER It - —EH
B2 L BRARBEEEEAREY  BERE
Truffaut X Godard REFHIEZ/ER ©

2017 5H6 AL - BRARS  RiREIRETHTAIS Sk
REFGRER  —ERBEELIHAEYNEBLERR
8N SESERIR LI |

In January 1886, the Lumiéres brothers — inventors of
cinema and French! - invited an audience to watch their
movie, and people panicked.

These people had never been to the cinema before and
seeing a frain moving on screen overwhelmed them so
much that they ran to the back of the room. Whether
this story is frue or not remains uncertain, but one thing
is certain: watching movies is an excellent way to get to
know French culture and language.

The manner in which the French approach art will
forever remain disarming. Across a variety of forms, they
capture a movement, a moment, and never turn a blind
eye to the bustling social issues of a period in time. Vivid
and prevalent across all their cultural outputs, these
projections are never stronger than in their flmmaking;
arguably the greatest offerings throughout the entire
cinematic spectrum.

Chances are you've seen "Amélie” — if not, here is your
chance -, but here are other cinematic experiences
from the land of Truffaut and Godard, all made this past
20 years, which are well worth your time.

For the entire family, the 5 must-see French film
programme at D2 Place will offer perfect evenings of
discovery, romance or fun on the big screen.

EEE
PROGRAMME SPONSORS

} LAWSGROUP

passion for fashion

6, 13, 20, 27 MAY & 3 JUNE, 2017
(EEHIREVERY SATURDAY)
Mg 78 ER® FROM 7PM TILL LATE

%8 \% FREE ADMISSION

BRAHEZHE  HEE:
For information of this programme, please visit: FRENCHMAY.COM
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2 FILMS

bread n butter

D2 PLACE ONE KX&1tE
ROOFTOP GARDEN

HiAREEINR HABELED2H M)

9 CHEUNG YEE STREET, LAl CHI KOK
(EXIT D2, LAI CHI KOK MTR STATION])
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SILVER JUBILEE

S — A SRR
L' AMOUR DE LOIN
THE METROPOLITAN OPERA OF

NEW YORK

TR RV - DR SIS MBI B S AR
TR NI SRR 4 FIGFET © 20004F FEFERR 24
RELTVBFELRL - RESLER - SRS 2R
fRHIMRA LR - ZFEMENE RN EDELFEXER

EHIEESES - Wk - BMXEMEESEBRIRLT - FM
B - SERIRETE RSB RFNEA - BRI - BRR
RRRBRHAIETE

Kaija Saariaho’s breakthrough opera was described
by the New York Times as “fransfixing...a lushly
beautiful score.” Commissioned by the Salzburg Festival,
where it was first seen in 2000, it will now finally have
its Metropolitan Opera premiere in a dazzling new
production by Robert Lepage, featuring glimmering
ribbons of LED lights that extend across the length of
the stage and over the orchestra pit. Eric Owens is
the knight on a quest of love and Susanna Phillips is
his lover on the other side of the sea. Susanna Malkki
conducts.

21 MAY, 2017 (SUN) 5:30PM

ARE: BREIR

BETHANIE: WELLCOME THEATRE

Z& TICKETS: $210/ $180
FIERLI TR ARRE

Tickets available at www.themetinhongkong.info
BEAHE 2R ERERERHE  FHE

For concession & ficketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | WWW.THEMETINHONGKONG.INFO
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REHBRE 51%?%% wcars@%'xr%upm
ROI\/\EO ET JULIETTE
THE METROPOLITAN OPERA OF

NEW YORK

AU 45 000 B 5 R BT AMGTERIO AT @ B B
e > EREBIACERINE (S « MBEET - FAEUE
AR AT ROE A+ \ A E SR B HOBRAR -
ERAR SRR ARIH - SHOE
LMBERRED - AEANEER

Diana Damrau and Vittorio Grigolo are back as opera’s
classic lovers, in Gounod’s lush Shakespeare
adaptation. The production, by director Bartlett Sher,
has already won acclaim for its vivid 18th century
milieu and stunning costumes during runs at Salzburg
and La Scala. Gianandrea Noseda conducts the
sumptuous score.

14, 20 & 28 MAY, 2017

AMCAE &S | AMC PACIFIC PLACE

axfe:EEEIRE | BETHANIE: WELLCOME THEATRE

E75THE GRAND | THE GRAND@ELEMENTS
Z(E TICKETS: $210/ $180

FﬂmﬁALXTﬁﬁE/AEﬁ?é%

Tickets available at www.themetinhongkong.info

BRAHERERERELHE  FHE:

For concession & tficketfing mformcmon of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | WWW.THEMETINHONGKONG.INFO
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EXPERIENCE THE FRENCH WAY OF

LIFE: FILM, LITERATURE & MUSIC

AEEBEEBBNBARANEESY - HEEE Y
MENZMMEERN - SHE 2 HMERD  F— R
2017 F5 HARBR =15 FHEXMH E?E’JE{TIKM%
M 7 //\H%DD mﬁﬁﬁﬁuﬁ kk_ 7 73_/\2017&6)%1 3E|HHFH
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TETRMAT S -

This project aims to celebrate French arts, philosophy
and lifestyle through looking info several selected films
that represent French culture. It covers two parts: on
4 May 2017, three pre-conference lectures on French
film, literature and music will be given in Cantonese; on
1 June 2017, a film screening of The Little Prince (2015)
and a post-screening discussion in English will be held in
the Research Institute for Digital Culture and Humanities
Conferences on 1-3 June 2017

4 MAY - 3 JUNE, 2017
BERARABESERE

JUBILEE COLLEGE,

THE OPEN UNIVERSITY OF HONG KONG
ER2% SR T RS TAA B E

FREE ADMISSION, ONLINE REGISTRATION: ouhk.edu.hk

BEADHE S BEERERFE - HAE:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | OUHK.EDU.HK
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LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

(Z4)
EEBIER M2 - TBEm

“ART"- A PLAY BY YASMINA REZA

—EERTRAFENERR - RA—1E "28 ) NEmEE
H%E ARRAREEMEK - BEE - AEE - GERE
T NFABEEEEN 15 - RRIRAEBHANRIMRK « £7FXK
CABBRUEODETEE RS FAREREE? WER
éiﬁﬁiﬁﬁc ARIRSerge - YvanEMarciZR A - M
MBI o WETELUEERES - WEXFE -

Serge, Marc and Yvan—who find their previously
solid 15-year friendship on shaky ground when Serge
buys an expensive painting. The canvas is white,
with a few white lines. Lines are drawn and they
square off over the canvas, using it as an excuse fo
relentlessly batter one another over various failures.
As their arguments become more personal, they
border on destroying their friendship. Stage play in
French with English subtitles.

16-20 MAY, 2017 (TUE-SAT) 8PM
BASEMENT, ON THE LIST,
6 PUDDELL STREET, CENTRAL

ZE TICKETS: $360 - $260

P EERFEATicket enquiry hotline: 28510091
FIZRL M AREE

Tickets available at hkta.org.hk

BREAHBERREERESFE  FEHE:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | HKTA.ORG.HK
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IN A CHANGING WORLD,
YOUR BUSINESS CAN BLOSSOM

ON A GLOBAL SCALE.

e
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CONNECTING ASIA PACIFIC AND BEYOND
With a dynamic presence across 14
markets in Asia Pacific, we provide your
business with a combination of local
know-how and global expertise, connecting
your business to the rest of the world.

www.apac.bnpparibas

BNP PARIBAS

The bank
for a changing
world

R EEXHIBITIONS

FNZEEESHIE - RElR
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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EXHIBITION MADE POSSIBLE WITH MAJOR SUPPORT BY

FHEBFREEF TS
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

Rl 1% [l RIDING HIGH TOGETHER

RE EXHIBITIONS

TREY
MAJOR SPONSOR

=l BNP PARIBAS
o R BB R R

BFEEE-EEE2BYEN/\BF
INVENTING LE LOUVRE: FROM PALACE TO MUSEUM

OVER 800 YEARS

TESENRE-RESTBYEN\BE, SENER
FEBMEBLKLURMEENKRENENDERRN
it REENCEMEFREINERSERTET=ZE
%ﬁ*fi;ﬁ%%ﬁ’]u&ﬁ BMFHEREZ BN TR
C RNEY S ARRNHNERE - EERRRN TR
%‘é;‘?@ﬁﬁ?ﬁ%ﬁ@@% °

REXEY=RHMBESLED R - LRNEI=MNE
EE%LKW%%I&&TE% EENRE MR LRIK

BEYEE ST - LR ERBRE—HES
+E%, ERRERLE - "TEF=MAIB-RLESE
%%ﬁ%ﬂﬁEJﬁhﬁ;W* SR - KEERA
RIEMERY T HAE , BB B EE - FBE
THA B = BYEREEEE TR AER
BR - FEEARENRE - It REY =S0RRAEER
ESLEARA S

26 APRIL - 24 JULY, 2017
R BYE
HONG KONG HERITAGE MUSEUM

ARAHECRBBEENERNE - FHE1348
For concession & ticketing information of this programme,
please refer to page 134 for details.

BEE St BRREMBES
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

EIEEE ﬁ%’?ﬁg DETAILS, PLEASE READ: P. 1 30

t& 3 JOINTLY PRESENTED BY

ﬂ RERXIEHZ
Leisure and Cultural
‘ Services Department

SINCE 1993

Inventing le Louvre: From Palace to Museum over 800
Years aims fo present the universality and vitality that has
characterised the Musée du Louvre since its beginnings.
The collection that will be displayed in Hong Kong
Heritage Museum will illustrate the diversity and richness
of the museum’s collection. As the artworks in the collection
range from different periods of time within history, we
hope that this once in a life fime opportunity wil enable
people to explore and celebrate the history of the Louvre.

The show proposes an abundant and brilliant selection
of masterworks from all of the Louvre's departments. It
explores the history of the Louvre : from the origins of
the very idea of a museum, born of the royal collections
of Frangois | and Louis XIV to modern times, marked
by renovations and profound changes (architectural,
functional and museographical). Along the way, the
exhibifion explores the confributions of Napoleon | and
the visionary ideas of the “Republics” and intellectual
movements that followed. Throughout the entire 20th
century, the Musée du Louvre continued to expand upon
its collections, following a policy of acquisition established
by the kings of France. The history of the Louvre is therefore
inextricably linked to the history of France.

B & %EE) JOINTLY ORGANISED BY X Fr## SUPPORTED BY

E a.
ternité
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BES+ AN PSS SRR EREE
IMAGINING QIANLONG

Louis XV's Chinese Emperor Tapesiries and
Battle Scene Prints at the Imperial Court in Beijing

RAREREMREFNHEBNGZE2FERHY - 5
LEEMA A1 758 21 760¢HHF5$?%W%E’JTﬁ§,&£f
et ERERL: SRS o RANEBATRHBEAEX
RIFSTE AV - tﬁﬁﬁ%—l—ﬂlfﬁx&/z":l REEM
—#5  BR—EAN1766F2R/NTE - BRHERS
TSRS —ERELEEREEXEENRRERRR
e

This imaginafive and unprecedenfed exhibifion
highlights four of the magnificent chinoiserie
tapestries of Chinese Emperor Qianlong, woven
after designs by Francois Boucher at the famous
Beauvais Manufactory in 1758-1760. The large and
well-preserved textiles shown in Hong Kong form
part of royal French commission by King Louis XV,
part of which was presented to Qianlong in 1766.
These celebrated tapestries are joined by another
historic set of culturally related depictions in print.

15 MARCH- 28 MAY, 2017
BBRBRTEYER

UNIVERSITY MUSEUM AND ART GALLERY,
THE UNIVERSITY OF HONG KONG

Fo formohon of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | UMAG.HKU.HK/EN

I
PRESENTED BY

faRABENEMNNM
Uiniver i anadl At Gallery
The Linivers ity of Hong Kong

e .

N T L AT W e e

BRI I TP TT PS JEN R T St e S

FRE EXHIBITIONS
LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

eIt
INTERNATIONAL ANTIQUES FAIR

ATESFEIRELARR  BELTREEREDTRE
BN IR — o MPHI GRS K E - HEERE
BHESEE - £ BEGIEREE RN IRE
FEMNR o BRAARER K

SHESE o BlmksEChristian Deydier 37
ERIeRERLECFRATIE ) @ERMEENEER
MABZFER S IURAAIRE -

Founded by Wiliam and Priscilla Chak, Asian art
experts based in Hong Kong, and managed by their
son Ronald Chak, the International Antiques Fair is
already considered to be the best anfiques Fair in
South East Asia, and is now aiming to equal the most
prestigious European and American events. The most
prestigious French and foreign anfiques dealers who
attended the last edition have confirmed they will be
back in 2017. Christian Deydier, French dealer and
expert in Chinese art, will bring his expertise fo the
event as former President of the Syndicat Natfional
des Antiquaires and of the Biennale des Antiquaires.

27 - 30 MAY, 2017
BRGRREDL - RERESBC
HONG KONG CONVENTION AND
EXHIBITION CENTRE - HALL 5BC

el N o=y

RHE - FAE
For concession & ficketing \nformohon of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM |IAF.COM.HK

A NS ISE2A0
MODERN &
CONTEMPORARY ART

FMEMHBEESHIE - FRlE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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EXCLUSIVE SPONSOR

HHRERGEESGETCES
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

[l [F125 [ RIDING HIGH TOGETHER

qgi:;k

—++

EZERNE
THE DREAM OF POLIFILO

NICOLAS BUFFE: & £3

FERFEERERSHRENREZIR

JEE EXHIBITIONS

AN INITIATORY JOURNEY SEARCHING FOR LOVE, BETWEEN PLAY AND SERIOUSNESS

s EiizxNicolas Buffe T EEMNERRE » REMIR
BETEHesnELeEs «  ABEZIMBLUETER
W IKEREMAENIER  CEFHRBE—RFL
IR ©

EXEARE - Nicolas Buffeg B HIERRFA—HRL
SR - 2EEEA—EAN—ENRERS  2@8&H
MEAE S 2 ZHNRE - AN FETELARRESE
SBERENRERSACE B2 ERERKRE » BH
FomBIR BRI EESHREIFER o

R 1E AR ZR RS B SCE AL R S22 BRI P A B9 R B4
MR AT HARENRITXE - AERMRERH
MATXAL - BESENCAE - LB &I » X
LEERNTHER XEFE  AA8ES »
RNFRPERES - BHESSEREEER - DRE
Z o RESHNPRERT —EXE  BEETSHEEK
51%l5i& L o Nicolas Buffeliis ZU@iB R GBI AR T/
HREMESIMNTOER  FEHBLE - MRERSH
BAD - BEEEMSYRZHSHRIEEGE -

4 - 29 MAY, 2017
BEBEREERERE
EXHIBITION HALL, HONG KONG CITY HALL

% & A% FREE ADMISSION

1B EE
VENUE SPONSORED BY

RERXICEEZ
Leisure and Cultural
‘ Services Department

B

PRESENTED BY

SINCE 1993

Nicolas Buffe’s first exhibition in Hong Kong features the
arfist’s famous site-specific mural drawings, his large
scale “cut-out” sculptures and new works inspired by the
vibration of this modern city. It is going to be a fantastic
journey for the visitors.

On the occasion of this solo exhibition, the artist will follow
Poliflo’s adventures as an initiatory journey. From room
to room, visitors will be invited to live in as an allegorical
dream, the various stages of an adventurous way, made
with various discoveries, games and surprises, between
the lightness of a theme park and the seriousness of an
exhibition.

His work is a navigation inside an anachronistic network
of culfural and historical references combining both
classical culture and pop culture, especially those from
his childhood. A wide range of cultural materials such as
Baroque ornaments, Renaissance grotesques, American
cartoons, Japanese anime and manga are fused in his
works — definitely dazzling for your eyes.

A labyrinth is installed as the central part of the exhibition,
and an animated demonstration will be projected on
the walls. You are invited to delve into the artist’s
person vision of a fantastic world through a video game:
be prepared for an inspiring, imaginative and magical
multi-art form exhibition.

EEgHRMERMAEE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

FBE ;35;; DETAILS, PLEASE READ: P. 1 30

T

SUPPORTED BY
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JEE EXHIBITIONS

BRI S

RETURN TO BEAUTY- JACQUES HENRI LARTIGUE AND

HIS WORLD

HET - TH - RIESHE(1894-1986) 2 Z 45 ~ ¥EE
— Y7 mE BRI ES AN o MM —4E R EKKER
BEMHARAMBEITENES - G2MFAHEE ~ BEE
BENFEESNRZ - ERTLELEBRE B
fEfCoupe Gordon BennettilERIASRES)RELL
E > IEEGabriel Voisin ~ Louis  BlériotHIRoland
GarrosEM R F MRS - EHSuzanne
LenglenfE BB ARIRIZELL BB ©

NERBREZNEBMNEMANZARLR  BREBEER
Sacha Guitry ~ #iFYvonne Prinfemps » £%Kees van
Dongen + #i7ZPablo Picasso & EIEZR Jean Cocteau o
fhRERDELRIEA—LRIIE > flalJacques
Feyder » Abel Gance + Robert Bresson ~ Francois Truffaut
FFederico Felini o iE2 AER » 5TEERRR T IAVER A
T4 o FFENERLE  BEMNEERRY - BitsE
BAAREERE -

EXRRERRY Bele Epoque HIERZERERMS
BER - UERNERERRZI BB ONHRD - 18
™Y HRFETERRIDAE o Fmt R T Mt 5RA
BEURE o HIUFKRRE - BBBAAER » MHEENR
BATEAIREE

4 MAY- 31 JULY, 2017
AL Aty
F11 FOTO MUSEUM

% & A% FREE ADMISSION

B

CO-PRESENTED BY

K1l
FOTO

SINCE 1993

Jacques Henri Lartigue (1894 - 1986) was a man who
rejoiced in life, a photographer with an insatiable
fascination for all that surounded him. Throughout his life,
Lartigue photographed his family and friends at play —
running and jumping, racing wheeled soap boxes...— as
well as many famous sporting events, including automobile
races such as the Coupe Gordon Bennett and the French
Grand Prix, early flights by aviation pioneers including
Gabriel Voisin, Louis Blériot, and Roland Garros, and tennis
players such as Suzanne Lenglen at the French Open tennis
championships.

Lartigue was friends with many literary and artistic celebrities
including the playwright Sacha Guitry, the singer Yvonne
Printemps, the painters Kees van Dongen, Pablo Picasso
and the artist-playwright-flmmaker Jean Cocteau. He also
worked on the sets of the flm-makers Jacques Feyder, Abel
Gance, Robert Bresson, Francois Truffaut and Federico
Fellini, and many of these celebrities became the subject
of his photographs. Fashionable Parisian women, including
his own partners and companions, were amongst his
favourite subjects.

This exhibition offers a wide selection of Lartigue's
photographs which captured with fresh perception and
uninhibited grace the joie de vivre of fashionable well-
to-do French society during and after the Belle Epoque.
Lartigue’s photographs reveal his persuasive charm and
deep passion for the good life. They also reflect his intense
love for the world around him. For Larfigue, the joy of living
was always there to be discovered, appreciated and
shared.

KRR
SUPPORTED BY
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PARIS AEROPORT
B

B

RE EXHIBITIONS

PARIS DARK LIGHT BY MICHEL SETBOUN

ELZBE MMichel SetbounE X EE @ BRACREEH
88 (PARIS DARK LIGHT) ZFIAIIEEEIERE - #REATRRI
FrREHH B REeEs CRIEEES -

{EEERapholE F #HE+t TR AR AN MR Z B84
BYIE S BMBrassaifiRobert  Doisneau ¢+ Michel Setboun
PBNAREZ TN ERERE LA — R RIS o

S—RRANR— B BNERALNENEE -

EMRECRIRIYMAL SR - SSEEPER DM
A—EABHRERS - BRENETRETH - 2%
MBRREN - RRtHRIEELERAER - EEEH
RHZIHATHHIRRE

BR—RAIINR LR EREISTEREHRMBAERES
AIERR - MR ERESERFFETx - HE » B4ERH%
5 FELSRETFERR -
ERFiRE2ET MICHEL SETBOUN
SRMAII A R EERMRRE - 1978 RAEREAT - A
SIPAR] B 574 F2BLACK  STARE B4 T1E © 4£1990
FERAENAALIFE, NEW YORK TIMES, PARIS MATCH,
GEO S#H =ttt B R HEIIE -

ms - R A EERSER - MEERMEES) (Ades)
A HERRE (Visa for Image Festival) RIFEEL -

TRERTE BN —RREERJUERTEEY TS
1RE o AR R ERERE AR L —ARARIENAIR
A2 e

EREELAERRENRARENEPais  Lumiére
Noiren(EREBHLIA)NER AE - ZEE2016FHLa
Martiniére HAR

6 - 24 MAY, 2017
BB BIESNE | KER
ATRIUM | AND CORRIDOR,

GATEWAY ARCADE, HARBOUR CITY
% & A% FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FEE
For information of this programme, please visit: FRENCHMAY.COM

&3S CO-PRESENTED BY S &B) VENUE SPONSOR

HARBOUR CITY

* '»

SINCE 1993

For the first fime in Hong Kong, the famous photographer
Michel Setboun offers to the public an unprecedented
stroll in the streets in Paris through iconic photographs
coming out of the PARIS DARK LIGHT “Paris Lumiére
Noire"” collection.

Like Brassai and Robert Doisneau whom he rubbed
shoulders with at the time, Michel Setboun invites the
public to an intimate trip to the city of Paris glamorized
between dark and light.

True declaration of love in Paris, each photograph is a
poem. The artist thrusts the spectator into a mysterious
atmosphere, yet still allows the spectator to identify with
the shadows staged all along the districts.

PARIS AEROPORT totally embraces “PARIS DARK LIGHT”
with a series of photographs which bring a wonderful
perfection to the exhibition, because touching down at
the PARIS AEROPORT is like already living in Paris.

ABOUT MICHEL SETBOUN

Michel Setboun started his career as an architect. He
became a photographer in 1978 for Sipa then Black
Star Agency. As from 1990, he devoted himself fo photo
reportage for LIFE, NEW YORK TIMES, PARIS MATCH and
GEO...

Today, his photographs are shown everywhere in the
world. He has distinguished himself in ARLES, during the
VISA IMAGE FESTIVAL, and has received the TOP AWARD
of the WORLD PRESS PHOTO for a reportage on the
refugees in Nigeria. His Ayatollah Khomeini photograph
is considered as one of the 100 most remarkable
photographs of our century.

The photographs of « PARIS DARK LIGHT » exhibition are
taken from the book : Paris Lumiére Noire (Paris Dark
Light), publication of la Martiniére, September 2016.

EXHIBITION CURATORS

CAMILLE CHAUMETTE & AGNES MABILLE

21
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SILVER JUBILEE

b for baguette

4

R y -
w P
-1;f:;ff'

/B

BN \
C'EST LA VIE, MA CHERE B
/N%T-CLEMENTINE CHAN

RERMAEMNRER/NLZEE - &RKRE 0B F
P L (French Toast) 2 #8— KB o S8 » BRESHRsAEE
RBERREZBMNGEBESTZMERR « NREKREE
BROENAQBRTREELEHANER  EFEE
EBHY) ERIUE—R - (BEELE) BREED
HEINERRE  LEEEBNERKRESE  SAGLHE
HEEEE TR BEERMAEER UL - 088

TR o

Bluey is a globetrotter. She dreams about fravelling
around the world with her little penguin PiPi and has
many adventures. This time she comes to Paris. She
admires the French lifestyle - art, culture, fashion and
of course, cuisine. PiPi can't wait to start his chic
French life, he even brings his favourite Red White
Blue bag with him! Through Bluey’s innocent eyes and
fantasy, C'est la vie, ma chére B portrays the French
lifestyle with witty humour. As the French saying goes,
c'est la viel You don't have to take it too

seriously. It's French, after all.

1-31 MAY, 2017
BE

HOTEL STAGE
BRAZ%

FREE ADMISSION
IERREURE B 2718 - B

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | BLUEYMANIAC.SIMPLESITE.COM

SRS
SUPPORTED BY

i

& TSUBAME
5525< MAY YEUNG,
FLORE OLIVER-WINTON
AND EZHX TIN MOK

FEE | RUBRRRK - ZUBMRLIFHENFERERE
TERBMERIANE "3k, BMRY - RISEEXEREE
MEEIRRR NP EH X RB ENCH IR - BREN
B TEZ ) DBOKEFAER  EREMKENESD
153 - ERRLIPBEMTEAIE TRES ) MBMEETE)

RERIZHNAANZE - BABRIE  EBABRS ABIEK o

EXIE - AL

Tsubame is a series of artworks that examines gastronomy
and fashion as social practices. May will install a
sculpture influenced by Chinese and French food. A
food-inspired dance performance and a documentary
of the two culfures’ perspectives on food will also be
held. As taste arises from scent and vision, a wood/
perfume workshop based on the flowers of France,
China and Hong Kong wil be organised with the presentation
of Komorebi, sculpture inspired by cheongsam embroidery.
Be it the smell of agalwood, the sight of jambon-inspired
artwork, they will make you amazed by the similarities
between French and Chinese culture. A votre santé!

10 MAY - 30 JUNE, 2017
HENERSARAH

YUE HWA CHINESE PRODUCTS EMPORIUM LTD
BERER

FREE ADMISSION

MRFIRE B2 - R

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | YUEHWA.COM/ZH-HK

iy
PRESENTED BY

paay

i 4

=
CMEECHINESE PRODUCTS

e T (TR
UNDER THE DOME
SUN HO

ESTHREMGH20BHEREE  TEELE "RF
—ZK, WA BEEABBREAZT B4 AT —FHIR
NE2H - BEFMELEAZECBHIRET - BEEFEMNERH
K BEAREEA BRI FiG ; kG —REAEH
A MEEBMSS - MAFNERE  ARMRFEE
SMIRNE - FHRBER - HERRERFHNS -
LR RRERRA RAEE TRETNER

Under the dome showcases 20 abstract paintings of
Sun Ho surrounding the theme “We are one world”.
Fromimages sent back from space station, we redlise that
planet earth is such a beautiful white-blue diamond
when all the national traits become invisible and noises
silence. This white-blue dot is beautiful and peaceful,
but fragile and without resupply. Sun Ho wishes to
impress our viewers with the beauty of planet Earth,
home to all forms of life we know. We don't need to
search for an alternative to life than Earth if we can
keep our home - planet Earth clean and peaceful.

4 MAY- 30 JUNE, 2017
KC100

BRZR
FREE ADMISSION

BEAHEZFHE  FAE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | ART-DE-SUNHO.COM

i
PRESENTED BY

H\Faris

Contem porary Artists Alliance

ﬁﬂ B EXHIBITIONS

LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

HEE N ES - AE Rz
FRENCH CONTEMPORARY
PHOTOGRAPHY

LA GALERIE PARIS 1839

FHEMEEERSENTR LR B XHRE BEH
NEsh. BRIz ~ EFBAEEE » B EMDenis Darzacq
BT R SEH R ER IR o

La Galerie is presenting an exhibition of Vincent
Fournier, Vanessa Franklin, Solange Gautier, Denis
Darzacg and Tina Merandon’s art photographs and
collages.

10 MAY- 4 JUNE, 2017
TR ZE ]

LA GALERIE

BRZR

FREE ADMISSION
MHRRIAHEFE - FRIH:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | LAGALERIE.HK

3t

PRESENTED BY

la
Galerie

Paris 1839
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= ”?HE
ODYSS EY-ANTOINE RAMEAU

EEEflTZRAnfoine RameauENEE - MAERTEES
PR FMEMNTENESABGHRE » 3EBBSHEL
BT EK - MNAERREIEEE KT R« HEES
MMBERITES - MiE R FARIERDHFNESH
R BRARMHENANE - BEHFEEBHHEFHABZRBLO
IEHFRI R - R REETEERIRETE  Rameau—H
BRARRIEIN - thREN—BIER AR LIZER
B mEME - REEE -

Antoine Rameau, a French arfist living in Hong Kong,
developed his unique collage style while collecting images
of various origins. Inspired by Pop and Sireet Arts, he furns
any paper item into dream-like new visual worlds. Each
collage tells an elaborate story filed with multiple symbols
messages. Rameau confinuously explores different
techniques, from Cubist construction to Surrealist
juxtaposition, combining photographs, maps, newspapers
and comics. A fervent space and mythology enthusiast,
Rameau has created a brand new set of collages invoking
the origins of the Universe and Greek myths and legends.
Rameau has exhibited in Asian galleries and art centres
since 2013.

4 MAY - 10 JUNE, 2017
KUMQUAT GALLERY
ERZ % FREE ADMISSION

BEAHEZHE - B
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM |KG75.COM

I B
PRESENTED BY SPONSORED BY

. BomLeE AL
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REES
HONG KONG UPSIDE DOWN
ROMAIN JACQUET-LAGREZE

& TUGO CHENG

'REER ) EammiE2BEMER—HmNARRE
¥ o —(i 2K EEERRoMain Jacquet-Lagreze -
B OB E BB AREMMIL - £ LIERNEER
R BERFER - ARXSBREFDR - BT IREDRE
BB Vertical Horizon" o B—{RHREEHEH
Tugo Cheng  IEFEBIERIIAM - thAH MG
A E - AR TR City Pattemns” o

Hong Kong Upside Down’ is an exploration of Hong
Kong's mesmerising cityscapes from unusual angles
by French photographer Romain Jacquet-Lagreze
and Hong Kong photographer Tugo Cheng. Romain
Jacquet-Lagreze points his camera upwards expressing
Hong Kong's vertical élan in a photographic series
and book fitled ‘Vertical Horizon' of which a third
edition will be released this year, while Tugo Cheng
focuses his attention on the exact opposite direction,
poinfing the camera downwards using a drone camera
in a series titled 'City Patterns’.

5 MAY - 3 JUNE, 2017
BLUE LOTUS GALLERY

ERAZR
FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FHE
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | BLUELOTUS-GALLERY.COM

iy
PRESENTED BY

BLUE LOTUS #uh

GALLERY

R L THE
A SYMPHONY OF COLOUR:
WALASSE TING

%’W SERET TeRREHN - THR, - RRANPRA
R EREENERE—  TMRSERMAEMNZEES
E@ BHNEFERBTNETRER - BHBEEERMEL
TTEFTE - BREEBBA - EEREZHFHYERT KB
ITEEEARRE R ?ﬂdFﬁbﬁt%ﬁ%ﬂE’ﬂ%Efﬁ%%
BERLSEREHNEE - FREIFEME - TRTIK
BFFBIREHER - HArEH TRERER, 2UKRER
BiTR - BEEEE- FURE  FES - W8 MR
FIERHE - — A /\FBEANA - TRECREAM
BRI VENINRREER
Alisan Fine Arts is pleased to present, A Symphony of
Colour: Walasse Ting, as one of our first exhibitions in our
new gallery. The exhibition marks our tenth solo exhibition
for the acclaimed diaspora arfist and will showcase a
selection of his well-known colourful paintings. Following
the first large scale artist refrospective in France at the
Musée Cernuschi, this curated selection will showcase
many never before seen works. Ting left for Paris at the
age of nineteen and then became associated with artists
belonging fo the avant-garde group CoBrA, including
Karel Appel, Asger Jorn, and Pierre Alechensky before
moving fo New York in 1958 where he developed his
iconic paintings of women and flowers.

9 MAY- 10 JUNE, 2017
28/22E ALSAN FINE ARTS
Eﬁﬂiﬁa FREE ADMISSION

BEAHEFE  FAE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | ALISAN.COM.HK

i
PRESENTED BY

AIZSAN | FINE
# 48 i | ARTS

LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

' % EXHIBITIONS

BHZEA
BELLES DE JOUR

B -mE BX - t—fh WEATRERZEMK
R ET o $EF§*>‘£I£E LiEE YellowKomerHﬁ&
H“Belles de Jour” » [RIE—FRERERZEZHEZL
PR A RENEMREE RS « d la francaisey o

Elegance. Sensudlity. Grace. From the outset, the
beauty of the woman has always been a source of
inspiration for artists. For the 2017 edition of the French
May, YellowKorner is proud to present “Belles de
Jour": a retrospective exhibition reuniting exclusive art
photographs of French photographers, all aiming at
defining the real essence of Feminity « & la francaise ».

10 MAY - 21 JUNE, 2017
YELLOW KORNER GALLERY

BRZ%
FREE ADMISSION

MAREAH BFES - FAE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | YELLOWKORNER.COM

i
PRESENTED BY

KORNER

PHOTOGRAPHY - LIMITED EDITION
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LEaniVinTE - MEERR R NG ICH
THE SPIRIT OF LIFE .
VERONIQUE DESJONQUERES
AND GAELLE SCHOEBEL

HETRAMEMBETREZ - et ENRERERER
BRI 3% - BRERTTMNERNRETED - KL
BERORFEFNER -

ERLEHEZE £ (Veronique Desjonquéres) I HE Mz 3
# (Gaelle Schoebel) FUE B AT FKIZRFFIR ©

Looking at those elusive instants that reveal our human-
ity with a different eye. Capturing the spirit of life, show-
ing the beauty of those fleeting moments in time. Mak-
ing visible the potential of renewal and amazement our
lives are overflowed with so as to communicate peace
and inner joy.

This is what Véronique Desjonquéres through her paint-
ings and Gaélle Schoebel in her sculpture fry fo convey.

11 MAY - 16 JUNE, 2017
EJ)2-5)

COMIX HOME BASE
BRAZ%

FREE ADMISSION

BRAHEZHE  HE:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | VERONIQUEDESJONQUERES.TUMBLR.COM
https://spark.adobe.com/page/yCuX02xGcAoMs/

2

PRESENTED BY

HRI=FEE - 3Rl - HREE
MY LUCKY STAR- WIRE SCULPTURE

LoR, LAURE SIMONEAU
"EA—MBER - BEBBBNTERAEEREY
BT o BHRFINEBNFEREMNE  RERONE
o RRETL R PIBIE - B HEE TR, BE
SRR o A% - BEEBEIRN LN
BA-—BERSRN  BANESERNFD - AR
REBEAMHRNBEEL AR - EERNSET
EHtMES -

“Itis very important for me as a sculptor to work around
themes which move me. Nietzsche's quote was the
impetus of this new series: "you must have chaos within
you to give birth to a dancing star”. A first sculpture
was born in relevance to this quote, it was entitled
‘Chaos’. Then, spontaneously, more sculptures saw
the day with this idea of a star vanishing like a dream,
like a hope one wishes to reach. Very quickly | realised
that people identified with my sculpfures and could
see themselves in their characters.”

11 MAY - 30 JUNE, 2017
ROUGE EPHEMERE ART GALLERY
ERz%

FREE ADMISSION

MRRBAHEESHE » FHE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | ROUGE-EPHEMERE.HK
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PRESENTED BY
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VAL Ok E

MEKONG - NEW MYTHOLOGIES
SEM/NGERTRIAERME R FIERN > H
REE o WRRIEIDIFRE LB REE LU R
ENMBURBEMNTE ;95 - &RILAK - JBF - EMAA
SR, - XY AL o BRI A E R
B Y —EEANEL  JBAAARARMEREE—E
BERECENBRRY Y —EHMHEE  KRMEEMN
N FRRRS -

Fact and fiction are often two regions of our
understanding that criss-cross each other, and
sometimes overlap. Our beliefs are very much
influenced by cultural legends and mythology as
well as by geographical position and political
dimension. It is true that territories like mountains,
oceans, jungles, and rivers are more populated
by strange creatures than by humans. The Mekong
and the surrounding jungle region form one such
territory. The relationship between a giant Mekong
catfish and the first Viethamese communications
satellite builds a new mythology that blurs the
borders between fact and fiction.

4 - 19 MAY, 2017

BBEMP OB KER

PAO GALLERIES, HONG KONG ARTS CENTRE
ERZER

FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FUE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | CHILDRENOFTHEMEKONG.ORG.HK

3
PRESENTED BY

8 EXHIBITIONS
LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

” |

ERHE MR
THE CHICANO REVOLUTION
CEET FOUAD

2017 CEETHAHTEHERETRBBARE - BEH
F - Jardin - OrangeZ 4T/ ARE# 4T CEETFTAIE » %
HERASHERN "B TAEREGRE -8
WR—8 “&%F° MEZRWERE  CEETEHAIEN “&
A ENEEMHE o BEEAILEEPEEREMNE
BT  RBIEBE TR - ERMBMREED
BE "Ea” MEN—¥F  c TEABEET—R "3
B HAEMEERZ -

INn2017, the timing for CEET’s first solo show in China couldn't
be better:in honour of the year of the Rooster, his Chicanos
are heralded as a “comical, yet auspicious” ambassador
for Jardin Orange Gallery. Moving away from his
fraditionally “clean” and simple characters, CEET's Chicanos
have recently been evolving info a more ambitiously
abstract form. His latest canvases will force the viewer to
seek out the impressions of Chicanos referencing their
iconic colors and shapes. Truly a ‘revolutionary’ step
forward in his aristic career, don't miss out on this opportunity
fo see the next generations of Chicanos come to life.

13 MAY - 13 JUNE, 2017

FHIIJARDIN ORANGE Z4i7/\ 88

JARDIN ORANGE ARTIST RESIDENCY, SHENZHEN
EHER

FREE ADMISSION

INARRECAH B #15 R
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | JARDINORANGE.COM

i
PRESENTED BY

Montresso® Sof_nLand E
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ASSOCIATED PROJECTS

N I=E: ,
ALTER EGO- HAUDE BERNABE

REFXE “‘B—EAR" E’] BEREREE - KA
—m)zE" Je est un autre” » EEREREIIA @ BIARE -
RENABINRMANEE ARG - AXREBH ST
EAR—EEEEES VEEERBNEERRERED
AEERNS—EES - RSHESWAFEEZTE TR
BRANBUREHRE BN T REEBRARA » BFK
MAEELHETRI NI AERRDITNER  BEIE
FEHREMECANENSERL -

“Alter Ego” comes from the sentence *“Je est un autre”
from Arthur Rimbaud, which means the Self is Other, the
Selfis Another and can also be interpreted as ourselves
are separated from our inner selves. This exhibition will
take us into the journey of finding your inner self in this
cultures and languages infertwined society. People
today are used to finding their identity through their
personal belongings, which are assigned by the
religious adherence, political affiliation and other
social groups. But these belongings cannot represent
the whole selves. What really matters is the change
within us.

14 MAY - 26 AUGUST, 2017
ART SUPERMARKET

ERzR%

FREE ADMISSION

BRAHEZHE  HE:
For information of Thls programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | ARTSUPERMARKETASIA.COM

2
PRESENTED BY
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KigHF - REZE-%H:
ZIEBNEBE

CARLOS CRUZ-DIEZ:

MASTERING COLOUR
AFIERZRNEBERZNRUTEY - RBL- K EE
DNFEEERER - hEOMEER  REEER - BB
LITEBRRREEDMENSEMNER - B/
BB NEMEEIRIRIE © @%ﬁ%ﬁﬁlﬁﬁéﬁéﬁ
SEEETEFRBENBMEXERSCER M - HFm
EE?%IEE?”&H%MTJEP/MDI\/Lﬁ LN e
RN BYENE AR M EYEZ UG

Puerta Roja presents Franco-Venezuelan arfist Caros Cruz-
Diez first commercial solo show in Asia Pacific. Considered
one of the precursors of the Opftical and Kinefic art
movement, his research of colour and perception is
considered a canon in the contemporary art stage. As
one of the most influential artists of the 20th cenfury, he
received the Rank of Officer of the National Order of the
Legion of Honour and of Commandeur of the Ordre des
Arts et des Lettres. Cruz-Diez's works are part of numerous
collections, including the Centre Georges Pompidou,
Musée d'Art Moderne de la Ville de Paris, Tate Modern
and MoOMA.

18 MARCH - 25 MAY, 2017
ALP]

PUERTA ROJA

BRZ%

FREE ADMISSION

MMEWAEESE - FHHE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | PUERTA-ROJA.COM

iy
PRESENTED BY
PUERTA

THE FRENCH HK LIFE

ELSA JEANDEDIEU, FLORENCE
TRAISSAC, RAPHAELLE DE BROISSIA,
CHARLOTTE DE CHARENTENAY,
CHRISTINE BLOM

ROERAALRERE L - APMHREELHNRER -

KA EERZEEA  EEBEE T KRR - REE

BNEREBEA REZBNEASTS - RAERETE

82 WAERME ? ERMBERRNEZR - BARRIARE

MBER > BAVERAZRECRBEEETEE - BER

fFﬁE’J\ﬁﬁ%‘ﬂl EERAE  BPE T E2HY 2 B 2R
BIBEMRERHER °

These days on newspapers and social media, there is a lot
of talk about why people are leaving their own country.
The five of us are French and have lived in HK for some
fime. Our perception of HK is very personal and comes
from our personal background. Why am | here2 What am
| looking fore When we anive in a different country with
so different rules and habits, we have to adapt to the
Game of Life. So what are our emotions, our atfitude? Are
we winning something or losing? These are all we want to
show through our artworks.

2-11 JUNE, 2017
STUDIO 9
BRZ%
FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FUE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM

LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

' % EXHIBITIONS

fny !
SMILE! - GAUD

uﬂl}\ﬁ%‘I%ﬁﬁm%ﬁ%.ﬁ?ﬁ%ec}udﬁdﬁfﬂ
BEGREm - A FmRR T EELBETR > APNE
ERITADHFGIERATEEHRER o L2014 EF’%&A
£S5 EFERRABRIFEREABBRNERER 2
/\*E}aa o SPA— (B EIREL - T Gaudi@ i A R B F L
EEFRRHRK  ERMEAMEN—EBSEMS
= o

This solo exhibition features bronze sculptures made
by Gaud, a French female artist. Her present work
depicts how the use of photo cameras may modify
people’s attitudes when being photographed. From
the 20th century fo nowadays, the increasing use of
personal cameras followed by the connected
devices explosion, have marked a turning point in
the way people take pictures. Gaud has created a
unique artistic way of tfranslating photography into
sculpture.

15-18 JUNE, 2017

BhEHE M

COMIX HOME BASE, 3/F VENUE 5
BRZ%

FREE ADMISSION

INARRECAH B #15 R
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | GAUD-SCULPTURE.COM

i
PRESENTED BY
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HX - THE OFFERING
FRANCOISE LAUTIER

=B ZMT 5K Francoise Lautier @ PMEMIIMNSE : 414
ZH - AF B~ RE - PE o EIRER - tRZE
EMERBLHRBNGTNES - ERMFEZELRZE
WETRPREE  LIRRMINKE - REFREHREEX
LN —E 7 NEENEREEREDEZNETNE
e BR > MEEALSEHR « RSEHHRUVAR > M
RERATABEACEEZBMNERRE : BF B 18
R BRI

While fravelling throughout Asia in countries characterized
by a deep sense of Buddhism — such as Myamnar,
Laos, Bhutan, Indonesia, Thailand or China, French artist
Francoise Lautier felt strong humility both to people
giving/offering and people receiving/accepting. She
is faking the opportunity of the French May Festival fo
set up a double exhibit and represent the immense
generosity she witnessed. Hospitality is also a very
important part of the French lifestyle. Her paintings
and ceramics express the joy of offering and sharing.
She chose not to paint portraits or landscapes or abstract
work but this fime fo focus on symbols of basic human
exchange: plates, bowls, flowers, fabrics or cloths.

1-12 JUNE, 2017
METISTRAT

BRzZ%

FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FEE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM

8 EXHIBITIONS
LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017

SOLO EXHIBITION OF
MYONGHI

ZEHEMIEREERPEBEAGRE TR
M- DREER - AR - FEEER---ED
REGENE=RIABMIOEMREmHE - BRNEE - B
MHEEB—E - EIRBRAEARE. - R EEmEE
i~ RIERANRERNREANEMR— - |
EEBIRELRFAZKER - 18 - ERELEME
(BEATRI K M)

Kwai Fung Hin presents the solo exhibifion of
France based Korean painter Myonghi. “Myonghi's
paintings...are alive...they influence those who look
at them...this bliss of the painting that so few artists
are able to capture, live and return and that Myonghi
has been endowed with, as it has for example been
the case for Zao Wou-ki...She is one of the greatest
artists overlapping two centuries and rooted info
the worlds...” (Exiracted from “Fleeting Efernities”
written by Mr. Dominique de Villepin, the former Prime
Minister of France and poet.)

16 MAY - 15 JUNE, 2017

TOH, PREMB TR T

KWAI FUNG HIN ART GALLERY

G/F, 20 ICE HOUSE STREET, CENTRAL

FREE ADMISSION
BRAHEZHE  FHE:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | KWAIFUNGHIN.COM

Alliancelrancaise
% B AL B

(\ llp . ’ Hong Kong
BEAB AL your life.

French courses
from 4 year-old to adults

HEEEREA
BERE

The‘Premier’ French language
institution in Hong Kong
since 1953

RALRR19535F - BEEMIAEHSHE

as =
Alliance Francaise de Hong Kong - Your French language and cultural centre since 1953
BB ZEIXALIEE — 5 19535 1 JER7 2B 3R AL 10

www.afhongkong.org {3 @afhongkong

2 i
PRESENTED BY PRESENTED BY

KWAI FUNG
100 Z 2 F

Wanchai Centre #{Fdui»

123 Hennessy Road, Wanchai, HK
BBEFEEFHE123%

Tel &% : 2527 7825

Jordan Centre {£55l
52 Jordan Road, KLN
NBEEBGEE25R

Tel {5 : 2730 3257

Shatin Centre ¥ Hil

Level 8, Tower |, Grand Central Plaza, Shatin, NT
W HFIET P RES — B8

Tel B5E : 26340861




Christofle

PARIS

5% et M B 3%
DESIGN & FASHION

FNZEEESHIE - RElR
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM

SHOP 117, PRINCE'S BUILDING, CENTRAL, HONG KONG - TEL: 2869 7311
12/F, SOGO CAUSEWAY BAY, HONG KONG —TEL: 2833 8200
LEVEL 1, HARVEY NICHOLS, PACIFIC PLACE, ADMIRALTY, HONG KONG - TEL: 3968 2561
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al1 AFTVD VWIRd @

125 914 A0 78 2R 4 B
CO-ORGANIZER AND EXCLUSIVE SPONSOR

RE EXHIBITIONS

& & P -EmEBMYRE
A GOLDEN WAY OF LIFE - TRES'ORS

(& ", I (TRES'ORS) R — B HES W R X IE
REP - FHAEERBEMEMEMNNEE > Ale
Musée a la Carte® fE£Anne Camillisk®| - ZFHRPI K
BEBEARERTERERMBEENESNHN—ERSIH
BB EEBMAK TR - REKE X RELER150147%E
R T2 RE NEiTd ©

BRI NREPRMER B BWENALENES
2irin - BEKEAEBEBMusée Notre Damel®#)
FEMELTHE - KB Le Musée de I'Horlogerie
de Morteaui@¥fRz + M+t ENEFERF
& ~ Bzl RZadkineE+ AL =+FKAIENE—
B/ RLa Jeune File & la Colombe ~ 24751
Van Cleef and Arpelsg[fEfI4E©FRE  ABIRER
Claude Lalanne %Uf’ﬁﬁ’]é%iﬁiﬁ@ Boucheron%
FIHRE  FHEBRCHSLHRE LA+
HLWESEKTIEEZSHY

END OF APRIL - 3 SEPTEMBER, 2017
ERiERBTE
MGM ART SPACE, MACAU

%2 A% FREE ADMISSION

iz gt

PRESENTED BY IN ASSOCIATION WITH

SINCE 1993

Tres'Ors is an exhibition especially tailored for Le French
May by French curator Anne Camilli from Le Musée a
la Carte®, and co-organized with its exclusive sponsor,
MGM, to help the public in Hong Kong and Macau
discover how the perfection and richness of Gold has
inspired and fascinated French artists and craftsmen
through time. The exhibition will present a unique
selection of creations and artefacts, with over 150 works
brought together for the first time ever.

The audience will admire major gold pieces and work
from French museums and private collections. Among
them are remarkable religious pieces from the Musée
Notre-Dame de Fourviére in Lyon, exceptional 18th and
19th century clocks and watches from the Musée de
I'Horlogerie de Morteau, a unique 1930s sculpture — La
Jeune Fille & la Colombe - by Zadkine, jewels from the
Boucheron collection and by French 20th century artists,
a gold embroidered clutch by Van Cleef and Arpels and
an evening bag adorned with gilded bronze by French
sculptor Claude Lalanne, gold embroidered vintage
pieces by Yves Saint Laurent, gilded perfume bofttles
from the 19th and 20th century as well as gold beauty
accessories.

KMusee  maccenac
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BsEn B
ASSOCIATED PROJECTS

!

BB CHE KL R E
HOW FRENCH PERFUME CULTURE
INFLUENCES THE WORLD

OF PERFUMES- PARFUMERIE

TRESOR & GERALD GHISLAIN

R EENEB S ENS - BB Y MMEKERIANE
TR B AEAEEBIZ o Histoires de Parfums YA
&- Gérald Ghislaini& EdParfumerie Trésorfd Parfumerie
BennyiEFEE—B Y BN ERERA TR E
o MEMBM—ILRIBEED LMY - BEREH
REGRFRELE EZM BN ARSI RS o KRB HE(E
B—HR_MNIIE  BREREBMNEKUL

Indulge in French culfure and understand first hand
the inspiration, stories and behind-the-scenes look at
perfumes. Join the Founder and Creator of Histoires de
Parfums, Gérald Ghislain and Hong Kong's Parfumerie
Benny Tung info an in depth understanding of how
perfume has influenced French culture and life through
the years in history. Discover with us the ingredients that
originate from France and using scent to experience
this first hand. Join us now for this exclusive workshop
and discovery info the culture of French perfumes.

1-31 MAY, 2017
PARFUMERIE TRESOR

Z & TICKETS: $200
FIERLITN I RIS RS AREE

Tickets available at parfumerietresor.com and walk-in
BEAHEZHE BT

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | PARFUMERIETRESOR.COM

=07
PRESENTED BY

/
OPHELIA X MAHKA

Mahka s ZERUSORE A ZEMEiTZOphelia Jacarini
BFE1F » BREHATE » AKX ELBEMN RS
RIFRFNBUEH » ERDER T AR EE R Mahka
BEEMRE L o AT MERAABMEEE - BATE
MBMMAETENERL » BEh T RREL BRI
% MK EU—ER2MRER LT RRIFHRER
BERNER - A\ERZ—(EER  FRMA—ELEZERE.
RZERRE |

Mahka presents Ophelia x Mahka: a fresh collaboration
between Mahka fashion gallery and French talented
artist Ophelia Jacarini. The result is a capsule
collection inspired by French fimeless outfits, suitable
for both men and women, and available in Hong
Kong Mahka boutique during the French May event.
In order to pay tribute and experience art and life
the French way, as well as explore relationships
between art and fashion, an art performance and a
couture workshop will be part of the celebration. Life
is a party, open the Champagne...this is a French
rendez-vous.

11 MAY - 30 JUNE, 2017
MAHKA FASHION GALLERY

BERAZR
FREE ADMISSION

MRRRMAHEESHE » FHE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | MAHKA.CO

il
PRESENTED BY

mahka

“HONGKONG

-
T itHIENEARETEE
AN INSPIRING TOUR OF 20TH
CENTURY FRENCH INTERIOR

DESIGN- INSIGHT SCHOOL
OF INTERIOR DESIGN

Insight= A =T S RAHEIMEAN A T ATV RE
HRREARFT 2 E - LHEMEEENEMND S -
REANEMMAZERMNEETHTN - 2MEMNIIE
i BV BIRANATRI — AL AR ET - B —4&
FERHESEEB2,600 B —RAEHERE -
Insight School will take you on an inspirational journey
through the 20th century and will explore how French
design has influenced how we design interiors today. We
take alook at all things French in décor and objects, and
ways these have changed our lives. Get involved in our
mini-workshop where we'll teach you how to identify 20th
century French design. One lucky winner will win a 1-day
short course valued at HKD2600.

27 MAY, 2017
INSIGHT= Py st 4
INSIGHT SCHOOL OF INTERIOR DESIGN

BR2% FREE ADMISSION
"B B ETRAVERE

RSVP: info@insightschoolhk.com
BEAHEZHE  HAE:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | INSIGHTSCHOOLHK.COM

i
PRESENTED BY

ﬁﬂ B EXHIBITIONS

LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL 2017
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2 - REZEME

BETWEEN EXCHANGES OF
ARCHITECTURAL NARRATIVES
BEAN BURO

HNEERER BT HE LSS - ALt > Bean
Burofst st o= —IR N BB R AU EAVEREE - ERLIK
DT - BIBBELRI - X WE ZHEPTEENESE
XA~ BB GRRIEROM » A& T EHHIRR
BEBENZRANARRE - EERINEINERERS
BIRREBI SR B2 A& Lorene Faure £ Kenny
Kinugasa-Tsui P48 aT /A8 Bean BuroZ: i » £(M
mEEEREBBean Buro 1y & « i » BEEBERIIN
Ry KENSBREL “BFE KAFRAEEZEARR
NRE -

With the strong belief that architecture is an emoftional
and spatial experience, Bean Buro's methodologies
stem from the observation, speculation and analysis of
contextual narratives. Through Bean Buro's paintings,
drawings, sculptural models and photographs, we
live and experience these naratives, fragments of
exchanges between the user and author. This is a small
but quirky exhibition by the highly creative practice Bean
Buro led by the French and UK architect duo Loréne
Faure & Kenny Kinugasa- Tsui.

8-12 JUNE, 2017
ETHOS

BRZ% FREE ADMISSION

RSB HFRRES) - FFBETAAVRLE

RSVP for the opening event via: info@beanburo.com
MRRRAH BT - FHE:

For information of this programme, please visit:

FRENCHMAY.COM | BEANBURO.COM

i
PRESENTED BY

BEAN
BURO
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CULTU R% I ijiVATIC)N

SHAKE UP THE UNUSUAL

RESMEESHIE - HHE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM

REMAISSANCE HARBOUR VIEW HOTEL HONG EOMNG

| Horbeouwr Rood. Wonchal, Hong Kong R

WEMNENOE - BElTARE -

| IS : [852) 2602 BABE « (@M : (B52) 2803 BA33 .

WWWLIBNOHREONCENoIDoWviEwhE.com R E N A I SSA N C E
ou ’ HARBOUR VIEW HOTEL HONG KONG

neYys® 0
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ETREY
MAJOR SPONSOR
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UfesdlT
EEREENES

RE EXHIBITIONS

PARIS, TOITS EMOIS: THE ROOFS OF PARIS

= BRAETHEE K

AN UNFORGETTABLE VISUAL JOURNEY THROUGH VIEWS OF PARIS FROM HIGH ABOVE

BTAttic iR - BREE—EHHREEAZEE —
BERZEHRATIRE ZHBNEMAXAERFHRHEER -
AMAPINERANBRRAMNBRANNEXR BB S
52 b ERRELLEORMNIE EREEEERARE o B
MAZRBETIHN (EEREENES) RERILLT
ERMNER, HEE RBERETERERZZLZRMN
FESERIREE - DR EEEBEEPEE o

RARERMBEHE  HE  RETFRRBAH - BE
B BY RRMNZEERTS - BREERRARA
ERZERH—ERHAHESEL T1EH, EEK
HAg)#z5% - BT AELHHERRRHRSG - 51
ERMENERHMEERE - XEMMR » 1 KBS
XBE  BFEEPHLCESR TRNGHRIMNNE
MAEMNSRARMMER ~ EE - NeFAEETHE
3¢ ABERKEE - AR ESEMRINEHLNE
ArEeE - 2RBRCHHAI—M® -

SRNER - BAER—K  FTEXH - FR/INAE
R SHBRENEH - AR— A~ HSBRRMAR
B8 » R R MR E - RMmERr = - B
MERET - EMTETWRENEHIAE - B2
IR - EREBERME - BRERY L - REMSIZIL
MEBRE—BRY  EXNBEXIBZEMUENE
BrRXE - XBIE—FEK - ERAL - XRIENE
RBRBMEXNEM - MABE ~ /N# o EERESE
| EREE—BARNEIL - EBURE - EEHH
=le; eREX  BEEEN—m eBRLHEN
BN -

25 MAY - 23 JULY, 2017

WH AR REE
CITY UNIVERSITY EXHIBITION GALLERY

® & A% FREE ADMISSION

iz
PRESENTED BY

BEIHE
ORGANISED BY

L L LR I
2t s o g oy

SINCE 1993

The cityscape of Paris has been a powerful source of
inspiration for French and foreign artists and writers
since the fifteenth century. In particular, its capftivating
architectural horizon is recognized as one of the most
beautiful in the world. And yet Parisian roofs, difficult
to see from the sidewalks below, are themselves often
overlooked, overshadowed by the imposing facades
and famous buildings they sit upon. The Roofs of Paris
makes visible these little-known and vital Parisian
architectural features, presenting their histories, styles,
and meanings and revealing their crucial role as carriers
of French cultural heritage.

With objectsranging from three-dimensional architectural
models, French oil paintings, and prints to films, photos,
and multi-media installations, the exhibition celebrates
the urban panorama of Paris as it metamorphosed from
a dark and ornate medieval city info the “city of light”.
Nineteenth-century writers such as Victor Hugo, Emile
Zola, and Charles Baudelaire evoked Paris’s remaining
medieval, labyrinthine streets, while Impressionist painters
such as Manet, Pissaro, and Van Gogh depicted Paris’s
more modern urban landscape, especially the vast new
boulevards built by Haussmann that carved through the
city’s urban fabric.

Then as now, Paris changes as light and shadow play
across the rapidly moving Seine, Gothic spires, golden
domes, zinc mansards and slate roofs. At fimes welcoming
and at others unsettling, Paris becomes grey and dark
under clouds and rain only fo reemerge sparkling in the
sun. Af night, the regular facades of Haussmann's Paris
offer a somber and imposing presence, broken by the
rhythmically-placed streetlamps and the blazing lights
of cafes and restaurants. Paris's changeable facade,
seemingly composed of light and air, confinues to
captivate photographers, writers, architects, flmmakers,
and painters to this day. As a setting for movies, novels,
even advertisements, Paris offers a permanently
beguiling natfure: romantic, urbane, bejeweled, dark,
ancient, and modern.

s i
IN ASSOCIATION WITH




DAILIES

parrot

precilens

FEFIAE - SENLAIT

JRE EXHIBITIONS

SO FRENCH SO INNOVATIVE

HRARED AR » BB ~ RBERE - HEELE
ENRE  EBIMRI KB RRAEFZTX RS
BEEENESE  FEMRAFMMNR R - "FEBE
' SERLRIHT ) BREEBIER AR REFHAIFR
£ BRAESFERRRPHRERE/NAARF o
SRNZHREEBFIHRE - QEGEAEBUR © 207
EETREREREZRAF M ARERRER - /A
BEBIANRENBR ULAAEREREMTNER
HERDERRAR  FEBRAEEEENWS o
AREXAZBEREMNVRE - B2REEE - 2MEH
WBIE - REHRFTRREN - T2 RERIGH NSNS
5E - RESRCNEETZ I HRER - IHRIEHE
% BCARSETRBEANARM BSR4 -
RIBRTA—EZELHAMERS| NHEE |

26 - 28 APRIL, 2017

IONARE
LOFT 22

%E A% FREE ADMISSION

WWW.SOFRENCHSOINNOVATIVE.HK

Did you know that France is today among the top
innovative and creative natfions? Beyond ifs global
reputation of ancestral savoir-faire, culture, refinement,
gastronomy and fine wines, France has an equally
rich history of Nobel Prizes, breakthrough patents and
engineering prowess across many fields. “So French,
So Innovative” returns to showcase the latest and
greatfest innovations from French companies in Hong
Kong, whether large corporates or start-ups.

In this highly interactive and digital exhibition and
forum, discover how French technology and innovation
can accelerate business and infuse both energy
and emotion into daily life. Find out how, behind the
scenes, such fechnologies power some of the most
challenging transformational infrastructure projects
that willmake Hong Kong an even smarter city.

So, there is inspirafion for your business, career
and everyday life. Engage with exhibitors, attend
scheduled talks, demos or start-up pitches, participate
in live challenges and workshops. Expand your horizons
along with experts in Robotics, Arfificial Intelligence
and other forward-thinking minds, and come out
enlightened with an enriched vision and knowledge of
French innovation.

EMEAE ey 3 ] A&%E) X i)
PRESENTED BY JOINTLY ORGANISED BY PLATINUM SPONSORS SUPPORTED BY VENUE SPONSORED BY
LE
FRENCH
MAY

LAN KWAI FONG
WY EE
GROUP

prE|
AR life.augmented
SINCE 1993
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linking IT to business success

. X ; v
i ]

A Passmn drlven_ G '*‘_oup of Technology
and' Marketmé Speclaliﬁé\

3 BB M ¥5 52 B B
GASTRONOMY &

SPECIAL EVENTS

Interactive

Cloud Web
Campaign

Hosting

Creative Web Information
Development

Technology

Cloud
Managed Service

Data-Driven

Comprehensive
Insights

Enterprise Solution

DIGITAL | CLOUD | DATA | CONSULTING

FNZEEESHIE - Rl
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

IcG ICGX FRENCHMAY.COM

£ +8523916-8900 @& www.i-cg.com £ +852 3916-8960 @ www.icgx.asia

=, +8522368-9479 @ fb.com/icghk = +8522368-9479 [ fb.com/ICGXASIA

M marketing@i-cg.com Y @ ICG_ASIA M marketing@l-cgx.com W @ ICGXASIA
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Kronenbourg

04.

SE25/EAB T H 2 AL — 5B AN EHRERR - B
REIVEH - BSTEERES - RPRSE—ENH
ERRLE o ZE T RS EHEMBIC S EENEE) - B
ERUREIEE Kronenbourg 1664 » B2ERETH EHE -

ERSE-ENAMNER - BRAXEERE !
RETUER R ASELS BB EmIRE S E
EMxKELAPNBOESMERZEL | MRES
fRE - DItPMBEEMERMANE D - REZREERL
AVZRANZ2AMT o

KiEERE

HEERSEER P » SEEERT TR AR —
R AREEHD  EEABBAARIBMARMES
B BEEEZT - 4A8 EMALTBRAR I
ZLI2BHY Kronenbourg 1664 18E - FELE A 216
SR o BEE ARG RS 0 ZAATNES |

Q < X :rhl

=B h A PiRigiEEH

LE FRENCH MAY BY THE HARBOUR
=B h ASTH B LR IREE

RS E—EIHNER - RSEENEERE |

For the first time Le French May Arts Festival will be held at

Hong Kong Central Harbourfront. Enjoy French lifestyle in a
typical French-like atmosphere!

On the occasion of its 25th edition, Le French May Arts
Festival brings fogether a variety of performances,
gastronomy, and music from France for a 4-day
celebration by the harbourt front. Le French May by
the Harbour will invite you to enjoy the celebrations and
experience festivities with a glass of Kronenbourg 1664.

COME AND ENJOY LIFE LIKE THE FRENCH DO!

To celebrate its Silver Jubilee in style, Le French May will
invite talented arfists from France and Hong Kong to
perform live during the 4-day event! They will combine
their style and express all their creativity in creating unique
performance and artworks for the occasion.

THE FOOD AND BEVERAGE EXPERIENCE

As a fradition, food and drinks are a major part of street
and outdoor celebrations in France. Audience will be
able to sample authentic flavours from French cheeses,
specialties from the delicatessen, croissants and crepes
and thirst-quenching beers. A series of dedicated booths
will showcase the best of live-cooked French gastronomy!

HRREHMBIEE - ERTIGLEEK - BIBFIRFKELK
HESMHIARL S INKE |

Musical and urban art entertainment: live bands,
Joyous creativity of performances and visual arts
for a large-scale open-air party!

18- 21 MAY, 2017
PREE
CENTRAL HARBOURFRONT

®E A5 FREE ADMISSION

EZiz- 0 S EB)
PRESENTED BY VENUE SPONSOR

AN/

CENTHAL VENUE MANAGEMENT
WAL VI LE o hi
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EE A AR 2017-2BEFBKE
LE FRENCH GOURMAY 2017- CHAMPAGNE

BEENF - CEEARXRE) E&8 RN
BEREEE MR - SRAEBRERLER
HEMMNFERSE -

(ZEARAXRH) SEHSEE—BEEZHKREN
KEERE - 2017F c BEEZBRARARAEEHR
MR —RRREXFAFEEZR  ZEAFEXE

Champagne °

SEEELA  EOVBENKEHERKE  SREE
M/ANEERER BT - REEE R RIE O RETHY
KEMNFRERY - ZREOMN BB LIELBEHR
BEHE B NEMSREE)  BL-BERER
KEBRVBIFLR -

SERMESERZEE BB TRELEBMHE
MIEHERERTE  HER/RRRERELEND
885 - &0 Efrenchgourmay.com Y fRE L5 /FE
B TEA - TEGMNESNER -

BEMERE

T&E, —FAREBARIIELUERNE S &8
BEREREEMZANLAREE  REAMATRIERR
EX-BAR-BR CER KE EZREBE - RHBHE
MARSE  BEAR/RBERTHES  ®RERERN
FX o WERRIR ~ FHK ~ EBWRZME 5 LR
HEHEERNNRE - BREMBIE KRR IR—alE
o RERER=H o

MAY - JUNE, 2017
AN
HONG KONG & MACAU

EHHER PRESENTED BY

Presented by

UnionPay
ERHx

SINCE 1993

Z %1% ORGANISED BY R IN ASSOCIATION WITH

COMITE
CHAMPAGNE

BUSINESSFRANCE

For the ninth consecutive year, Le French GourMay has
been gaining ifs acclaim and reputation as the largest
campaign fo celebrate French wine and gastronomy
culture in Hong Kong and Macau. It has become a
popular event supported by French wine and food
lovers and adventurous gourmets.

Every year Le French GourMay honors a different wine
and gastronomy region of France. In 2017, we continue
to surprise our gourmet enthusiasts by celebrating the
25th anniversary of Le French May with Champagne.

During the whole month of May, restaurants including
devoted Michelin-starred chefs, fine dining and bistro
style restaurants will present ingeniously-designed menus
and wine pairings with Champagne. Food and wine
importers and merchants are devoted in exploring the
most original of Champagne region through special
promotion, tasting and activities while workshop will
educate your palate about the wonders of the region
by organizing wine and culinary expertise.

This year we will feature various events, notably a
numbers of workshops and masterclasses to learn all
the secrefs of champagne and the French traditional
market, which bring an authentic French grocery market
experience to the public. For the list of the participating
restaurants, retails, workshops and events please check
frenchgourmay.com

THE UNIQUENESS OF CHAMPAGNE

The simple word “Champagne” brings you so much
emotion it is difficult to resist popping a bottle. Ever since
its first sparkle, Champagne has been the most preferred
choice for celebrations of all kinds. Royal, political,
national, fashionable, sporting — whatever the occasion,
it has fo be Champagne. Champagne, is an experience
for all senses — colour, aroma, texture, flavour and sound
foo. Learning to recognize and define the distinctions
in Champagne - by making associations and finding
the right word - is what makes tasting Champagne
particularly fascinating. Our brain should distinguish
between nuances of white, yellow and pink; between
fruity, spicy and floral aromas; between subftle, delicate
and powerful sensations — between all those different
qualities that make Champagne wine so irresistible.

19



HEAOCHER

BAZBARAM - BREENBL - 8T HAIRE
TIEMMR - ERTY TRESE ., WEX 5 EHEE
BERIREE AT  BEBERE—E_SHNEE -

EBEBXNIREEREMNS000uBEEEEER B
5000 EREBAT - ERARRETBELR - LIF
HERENELTBEBNRCE -

&% - BREZATIEEAS - EBRDNEETEE - 06
EBRLENFEREARRENES  AREAKE
BE » 2A—HREAR BEULERBEHENERCEER
EERIVEHER - TRRENIA -

BREERMERFEERRERE - SEUCHSE
£aE aaEAERENEBRNENZESHRER -

20155 7H4H - BEBEHBXBE A EHEEN "I
¥ OEHAEZE ) FAERSULEE - BREERNX
{bE&x  UIEHEERENEEER B —HEE -
EEERNEER ERBERELER §—EEHFA
WHRRE - FEEHAEE - BMarne, Aube, Aisne,
Haute-Marne M Seine-et-Marnet#319{& Z[& (AOC) &
DRE » BFFIR °

Wit~ AanE REEEEE - IES > BLEEn
EMNARHEE  HBEMAETRELNESNERE - HEMTE
W0V 7 AR R AERE  HEEXIEFBMNLEME

BREENER AR AEEEnERA LT AEN
BB - SRS ENEEREEEEERH(38%) -
RAREER(32%) R [ EE % B8 (30%) -

The choice of plantings in Champagne is based
on the compatibility of grape varieties with the
special nature of the local terroir. The vineyard
today is predominantly planted to the black
Pinot Noir (38%) and Meunier (32%) and the white
Chardonnay (30%).
EEEATNKE
They are 4 main regions within
Champagne area :

The Montagne de Reims
The Cote des Blancs
The Vallée de la Marne
The Cote des Bar

EPZS

SPECIAL EVENTS

THE ORIGINS OF THE CHAMPAGNE AOC
The origins of the Champagne appellation lie in a unique
combination of resources.

First, a highly original terroir whose unique combination
of climate, soil and topography produces equally remarkable
wines. It encompasses a mosaic of micro-vineyards,
each one bringing ifs distinctive characteristics to the
blending that sublimate Champagne wines.

Secondly, among the 15,000 vine-Growers owning roughly
90% of the vineyards, 5,000 Champagne producers have
been crafting wines for generations. Their aim is fo bring
out the personality of each terroir.

Finally, Champagne wines owe their worldwide renown
to the talent and expertise of the Champagne Houses.
Their wines are blended from bought-in grapes from selected
vineyards that contribute fo the style of the brand. Their
special talent lies in the crafting of cuvees with a timeless
style that is unique to the House in question.

Thanks fo fraditional growing techniques that promote
quality and help protect the environment, every cuvée -
or blend-whetheritis elaborated by a Grower or a House,
draws on the strengths of grape varieties, vineyards and
vintages.

On 4 July 2015, in Bonn (Germany) the UNESCO World
Heritage Committee fook the decision fo include the
“"Champagne Hillsides, Houses and Cellars” on its World
Heritage list. The Exceptional Universal Value of the
Champagne vineyard cultural landscape, the birthplace
of Champagne wine, has now beenrecognized... andin
a broader sense, this includes all the work done to grow
the grapes, produce and distribute Champagne wine
which is passed down generations and preserved in the
319 Champagne AOC districts located in the five French
départements of Marne, Aube, Aisne, Haute-Marne and
Seine-et-Marne.

Crus, grape varieties, vintages, dosage... these elements
may be combined in endless permutations that make for
a truly astonishing range of Champagne wines. We hope
that during this French GourMay 2017, you will be able
to enjoy the diversity of Champagne available in Hong
Kong and Macau.

MY BEE DR EREFE - FEE

FULL PROGRAMME AVAILABLE ON:
FRENCHGOURMAY.COM
MYMESEREEN - FHRE

GET MORE INFORMATION ABOUT CHAMPAGNE ON:
360.CHAMPAGNE.FR



RANCE IS ON E\/.ER-‘El'S PS
HAPPY WEDNESDAY
C’EST SI BON!

May 10, 17 & 24
@ Happy Valley Racecourse

0

Public Admission
A B EASBHKS

E/l

Liberté + Egalité « Fraternité
REPUBLIQUE FRANCAISE

(CONSULAT GENERAL DE FRANCE
A HONG KONG ET MACAO

Racecourse entrants must be aged 18 or above.
Don’t gamble your life away.

www.hkjc.com

“ happy wednesday l
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REBZE LA R
LE FRENCH MAY IN THE VALLEY

ERE A SESEISEEIER | 5H10 17K240 » —B={AZ28 =K - Hoppy Wednesdayi A% 2 BRI ARIRIGIRIEE
FOESE - HEEESRINES  BE=KERE  5H17H CERERSR)Y  (ZHARA®K) K5A248 (FRIEEER) -
ZORBRREENBATRENENE - =T NCLEZ LRI ARINEA=IRE -

On the Happy Wednesday nights of May 10, 17 and 24, come and drink in fabulous French ambience as Le French May
brings to Happy Valley its annual event, with reasons for you to be delighted. In addition fo the edge-of-your-seat racing
actions and world-class performances, our authentic Parisian party vibe willinclude exquisite French wines and cuisines.
With thriling feature races including the France Galop and the Le French May Trophy on May 17, plus the Sauternes Cup
on May 24, it all adds up to an ooh-la-la fusion of French culture and party fun!

10 MAY, 2017(WED)
SHUMKING MANSION

Shumking Mansion2— B g7 44
B BRNERITWAE BT H
FRERESHRITELE TR HED
Do IR A AR E H P
REBEINFRKZ—" - EKERS
BRI SI AR - BEE DB EAN
PR RV EEHRE... B2 E] 446X |

Shumking Mansion is an Indie band
that plays an intense blend of
upbeat Dance Rock and Synth Pop
with psychedelic energy. Described
as “one of the most mesmeric new
acts on Hong Kong circuit” they
are a live band that projects their
intense sefs with imaginatfion and
energy... Welcome to the Mansion!

10, 17 & 24 MAY, 2017 (WED) 7PM

17 MAY, 2017(WED)
MEIRE  SiEE

THE SWAGGERS
REEBFZRAFERFRERAL - B
BEMIRETMNOEEHEERE - B9
BERITMFEER ~ LLAKRF
Stromae » DI NEEE 2 TS BTN A
H T FChristine & The Queensd
fE o mifGERMAY THEIBE | ERERE
HREAMITHER - FRMAMEN
HISERS ©

Come and see the 5 ftailor-
made dance sessions by French
choreographer Marion Motin, who
has worked with the internationally
recognised pop singer, Madonna,
the Belgian artist Stromae and the
Brit-awarded French artist Christine
& The Queens. Together with her
crew “Swaggers”, she will perform
short and energetic choregraphies
of pop and hip-hop.

24 MAY, 2017(WED)

LES DUDES
REEBEMIMEANHETEEKEE
CRMRNE R BERMMPISREFNE
KNSR RIMNENE » R RTE KBRS o
P E LA EEE - HERER o
fPIMEHEBNAEEERS o KM
Les Dudes R @ !

The acrobats from France and
Canada will mix joyful music while
performing their best fricks and most
challenging moves for your delight!
Between circus and comedy, you
don’t want to miss the fun and
festive moods!
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Go racing in France :

Prix de Diane Longines
Chantilly - 18™ June

French Racing
& Breeding Committee

Qatar Prix de ’Arc de Triomphe
Chantilly - 30" September & 15t October

-~

C E www.france-galop.com

FR AN
GALOP www.frbc.fr

EEESH
FRENCH DAY

ZEESFS EAEREMNZE LR BSBRIER
BEERASFERBASNE  ERAR+LHEN=%R
BEMEZET  ERSREEAAGRLNERERS SR
MERE - [RYBEREEN  BABETHERERE
¥ o WRBREERZMIOR A EEERS

FEEBESSTREHEERY  SEEERSGRN\RT
THAEZHBAESRITNEATMEESNS

—F-EEEESAERENRERESSHEEERS
ZENETHE FARERENXEEeEREKES
ABEEN TFE LB HREREBAR - BIELESESE
A2 - ZHES B EAIRETNBHSIERE
RETEZEER -

FEBESGREEE—NESHE AERERHETF
B UMEEETESRE - ASRBATITLMATE
FRG - BRREMLRER - LRI ESERZ
FRESSEFHEIMSLEALERES - BN
RE N EBGEARE  ERFTIEARE - DI RR
LM \AHBEEHS -

17 MAY, 2017 (WED) 7PM
S5

HAPPY VALLEY RACECOURSE
N%E ENTRANCE FEE: $10

SR CO-PRESENTED BY

SINCE 1993
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France Galop, the Hong Kong Jockey Club and the
Consulate General of France are proud fo present
the ninth edition of the French Day at Happy Valley
Racecourse on 17th May 2017 (Wednesday), when two
cup races, Le French May Trophy and the France Galop
Cup, will be staged. Alongside with the exciting races,
the night will also be filled with spectacular French arts
performance and delicious wines and cuisine.

In reciprocity, the Hong Kong Jockey Club will name
two of the races at the meeting to be held at Deauville
Racecourse on 15 August 2017 (Tuesday).

Under the French colours, the “French Day” enhances
the strong links that unite France Galop and the Hong
Kong Jockey Club, and all the active work that both
racing clubs have achieved within the International
Federation of Horseracing Authorities. In times when
the sport of racing no longer knows any borders, this
event comes as a solid basis to build future partnerships
as such.

The France Galop is the one and only racing authority
in France in charge of promoting breeding through its
selective annual racing calendar. It also defines and
applies racing rules and delivers training and riding
licences as well as ownership agreements.

France Galop organizes major international events
such as the Qatar Prix de I'Arc de Triomphe, the Prix de
Diane, the Prix du Jockey Club and the internationally
famed August Deauville meeting to name but a few.

TWEEY
The Hong Kong Jockey Club

[l [F1% [l RIDING HIGH TOGETHER
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=B71 HLE FRENCH MAY@ K11

KITRIEZM - AN - BAREGNEIRERE - SFZ
A > K1N#&HTE (Me: Millennials) #FEEEME - 1B
TTFEREMER o« KITHmusk 1 AR EDER LA 18
F o BREEEREENE - TERRELEHFHNZTL
R e

BLuig: BEFRE - AERE=ES

K11 BRES

58130 (2875) - 485, 565, 68
EERVNELEE  HARANENERNKFLES
fE - BEMREREERRE » MHEMFEER - S58HE
BESEMTIEEL - FRBREREN - —EXBHENE
BB TEMNBEABBERERNBE - Rtz
ZEEEMKLIoEAIE—EEIGEEALIEL » RIEMR
BB R —HER -

LM —eE- TIBRE, SEE

K11 EXES

5A20H (2H37X) - T4, Sk, 6
TEERERERAY - BEE(ELRXRALEE (B
) EIRFRALE) e TERE ) ERETR=5
HRFINERRE c BH% - EEZHERTRFEE
#5 ~ Stromaelll X Christine & The Queens&fE @ 2ENE
ATITEREEN « BEmITmE DSER

jEigEE1E- GADJO SWINGTET

K11 ERES

58278 (283/X) - N385, 485, 565
EHEEEETF2RGadjo SwingtetiE Rk —{E 2 il
R MREEEREESHEMEMN BN 6T/ KER
EMBNLE > EH—BRANEH - BERE—@
B B —BROSRESHE  FLIRWGEE &

K11 is the world’s first original brand to pioneer the blend
of three essential elements of Art - People - Nature.
To celebrate the Art Month at K11, a new media arts
exhibition, Me: Millennials, will be on show, coinciding
with a series of exclusive music performances presented
by renowned French music bands, co-organised by
K11's musik11 and Le French May.

IN THE MOOD FOR JAZZ - STEPHANE BELMONDO TRIO
K11 PIAZZA

13 MAY, 2017 (SAT) 4PM, 5PM, 6PM

In this series of short concerts, direct from Paris, world-
renowned French trumpeter Stéphane Belomondo
is joined by Jesse Van Ruller on guitar and Thomas
Bramerie on bass. In addition to the Trio’s elegant soul
and jazz sound, bringing a touch of Parisian cool to Hong
Kong, French arfist Lilo will create a digital animation to
accompany the music, delighting both eyes and ears.

LET'S DANCE - THE SWAGGERS

K11 PIAZZA

20 MAY, 2017 (SAT) 4PM, 5PM, 6PM

French choreographer Marion Mofin (in town for In the
Middle at the Sheung Wan Civic Centre) infroduces three
tailor-made dance sessions with her Swaggers Crew.
Watch these short and energetic dance pieces mixing
pop and hip-hop by a choreographer who has worked
with Madonna, Stromae and Christine & The Queen.

SWING FEVER- GADJO SWINGTET
K11 PIAZZA

27 MAY, 2017 (SAT) 3PM, 4PM, 5PM
From Hong Kong favorite French gipsy-jozz style musicians
Gadjo Swingtet, here’s a brand new concept: a special

A | show with Lindy hop dancers strutting out fo a band
featuring guitars, frumpet, Sax, double bass and drums.
There's only one aim, and that is fo swing, so puf on your
dancing shoes and get ready to join in — some steps will
13, 20 & 27 MAY, 2017 be taught during the third and final session.

K11 PiozzoEERKES

APHE S EE)
CO-PRESENTED BY VENUE SPONSOR
o o Lo o®
° ° °
0 ¢ %0 %o
o0 ° °
o o ° °
o % ° °
° e oeoe ooo

SINCE 1993 127




128

BARCELLA - PUZILE T H &

POP MUSIC CONCERT

Barcellopl G —E&EMNS - BIRABIEMAIRR -
SEIRRE - LMLREEE - ZEBAATREN - AR
EERRE o LI —ERHAF— BT RNPE - #
AREAME - AINR—ERATDFEHNEE - BEARD
SMREMHRMEEN MR T RS -

BAEER EHRFRES  RKEEZEBEHHETN
BarcellaAILIsE 2[R ZERRERIBMEMR » BEK
TERIBMER R B b AEN P BIM - e
B REEHAERTT « BEEBounvil KB F Oxmo
Puccino » BarcellaffERVERFTE M X 4551 - HHAYA
R SEREBNELEN  RBITZENBRDRMIE
AR RREERIEE S, - (EAIFENENET @ IERZ
EREMPEN MR - B IEBERZE °

BN ERENRBECBENNEREELERT
BUREDRIK o BarcellaiR T R RIRFHAR & 4 > WoRERE
BUBTEE » HREHE S8 o

17 JUNE, 2017 (SAT) 7:30PM

1563 AT THE EAST

Z & TICKETS: $280

JEHEA—/\EF o The show will last approximately 1 hour.
F % PRESENTED BY
Alliancelrancaise

g AR I (A
Hong Kong

B CO-PRESENTED BY

563

Barcella is like a strange bird that is ready to fly away as
soon as you try to catch him. It is impossible to lock himin
a cage as he does not like being trapped. So, he builds a
puzzle of eleven songs, though very different pieces, they
work together fo make up an ensembile. In his music, this
playful artist enjoys taking us around his universe painting
with words and notes of music.

Author, composor and interpreter, this native of Reims
counts among the most creative artists of his generation,
He is a prodigious writer, inspired by urban cultures and
the lyrical Chanson francaise. Taking as much from
classic French singer/actor Bourvil as from hip-hop artist
Oxmo Puccino, Barcella writes songs filled with plays of
words, blunt irony, and flawless application, his unbridled
imagination is exceedingly evident in his work. Lover of
words, he has mastered smoothly how to switch between
humor, self-deprecation, grandiosity and emotions.

As talented performer for the past nine years, he has
brought both laughter and fears to his audience.
Barcella takes pleasure in exploring different periods of
music and frends unconcerned with being politically
correct or conforming to the passing fads.

JEEEE) HOTEL PARTNER

gp

HARBOUR GRAND
HONG KONG

il R AT

X FF#E SUPPORTED BY
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WORLD MUSIC DAY IN WANCHAI ASi@uve

HHREEXLIBEIF L= The Easta E=IE "E1F -
HRASEA ,  BEARM—LBEAENLERK  Z2AM
BFHAVERRRBRARRENZTENGERE - BF
—ERSEEHENERES -
HRSREREBESEEN 19826 %KL - —RZ2E6H
218 B+ REZE ST - ER—EZR2HEMN%
B8 H  BARERENRATEREZXSBRAKNE
% AR HEBEHNAREXGRNAERETFIERER
- ERBHRRERKABERMNE - RILRA - &
RIS RAEBENERSHT -

17 JUNE, 2017 (SAT), 2PM - 7PM
B eflh.ot TERES
OPEN PIAZZA, G/F,

HOPEWELL CENTRE, WANCHAI

R E A5 FREE ADMISSION

% PRESENTED BY

Alliancelrancaise

L I [
Hong Kong

S SPONSORED BY

rEast

Queen’s Road East

Alliance Frangaise and The East are very proud to
present the Second edition of the World Music Day in
Wanchai featuring talented local groups, artists and
musicians with a wide range of music and animation
including an open air popular dance session
animated by a swing band.

Launched in France in 1982 by the Ministry for Culture,
Féte de la Musique — World Music Day - usually takes
place on June 21st, which celebrates summer solstice
in the northern hemisphere. This celebration allows the
expression of all styles of music in a cheerful atmosphere,
and is above all a popular free fete that is open to any
participant (amateur or professional) who wants to
perform at it. All events are free for the public — one of
the main reasons why events often take place in open
areas such as streets and parks.

SZFF#1E SUPPORTED BY

SINCE 1993
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THEREGESERES
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

Al [E% E# RIDING HIGH TOGETHER

AR H 22017
E5EHEMRZNHEEE

LE FRENCH MAY 2017
JOCKEY CLUB COMMUNITY OUTREACH
AND ARTS EDUCATION PROGRAMMES

BESgHBREEENHES
Jockey Club Community Outreach
and Arfs Education Programmes

;‘z‘iﬁﬁﬁzjﬁiﬁ%ﬁ%ﬁ  RAREEREERZMAR
c ARBEBERBEERGREE TR -
ﬁ&ﬁmTJ/XLL//\@C{F%@ﬂ%&%E/ﬁ@ﬁ@E/f

HZM Bt | ZRAAZBINRIAR - B45HE 0 &

EE - Ty RMIRGREEHFLRERE  BU0E

RERER HBEFE—K -

TEBIF B 2017 A E A K 55 24 B 2 B 2k 1 8140005R
HEMZE - B4 ZERBYREFANEENWEER -
M BARE R » TETA3000 AR H -

EERAR TEERE, - BEMEHULSA - RA
B eAHZEEIIFES - HEEEES - ZEO A EM
EENREZEN - HEMBABELE -
EERAEMEN2014FME T BREE | B - -
AAHE (REZRBERAPER) o1F  RBLRE
DENCBMEBIRE - BRESERA

EEBERSEEETESNIFT  BNHBFLINE
EERHRMEMEERY - B EBREMER

With the aim of benefitting everyone, Le French May
places importance on art pedagogy and education.
Thanks to the support of partners such as The Hong
Kong Jockey Club Charities Trust, the general public
experiences the essence of French art by parficipating
our education and outreach programmes.

Through its oufreach programmes, student schemes,
educational tours, workshops, masterclasses and free
performances, the Festivasl strives to reach the widest
possible audience and contribute to the education of
younger generations.

The 2017 edition of Le French May will distribute more
than 4000 tickets fo youngsters and the less privileged.

Over 3000 visitors will benefit from in-depth tours provided
by well-trained docents during various exhibitions.

Le French May wishes to be "everywhere", bringing art
outside of the cultural venues and info public spaces
and shopping malls, onto the streets and the racecourse,
where the Festival invites the public to appreciate art
as part of daily life.

As of 2014, Le French May has been part of Project WeCan
and works closely with a local secondary school (T. W.
G. Hs. Yow Kam Yuen College) to broaden students’
horizons and offer them cultural and artistic opportunities.

With the generous support of the Hong Kong Jockey
Club Charities Trust, Art Accessibility service will be
provided at some of the education and outreach activities,
in order to establish a barrier-free art environment.

ARTE

Masterclass

EEETES -

S
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HHEE HONG KONG ISLAND

BEEB

Alisan Fine Arts Limited
BEBBBFREEHEETRAEPN2305F
2305 Hing Wai Centre, 7 Tin Wan Praya
Road, Aberdeen

2526 1091

www.alisan.com.hk

AMC Pacific Place
EBEEESE AT ES

Level 1, Pacific Place, 88 Queensway Road
2265 8933
www.pacificplace.com.hk/cinema

BiiviEhm

Art Supermarket
BEBBRA B BRE1E

1/F, Asiarich Court, 5 Staunfon Street, Soho
9422 6120
www.artsupermarketasia.com

1563 At The East
EREFEEABEEI83FEAMP 6121563
6/F, Hopewell Centre, 183 Queen’'s
Road East, Wan Chai

2323 2538

www.1563.com.hk/zh_hk

HAREEBRLERE

Bethanie - The Academy’s Landmark
Heritage Campus

BEERME 1395

139 Pokfulam Road

2584 8500

www.hkapa.edu

EHEER

Blue Lotus Gallery

BBRE T 3 — K RIE6058 161206 =
1606 Chai Wan Ind’l Bdg, 60 Wing Tai
Street, Chai Wan

6100 1295
www.bluelofus-gallery.com

EER

COMIX HOME BASE
BEBETREGTR

7 Mallory Street, Wan Chai
2824 5303
www.comixhomebase.com.hk

Ethos

BEERRIEITH

97 Hill Road, Sai Wan
www.ethosstores.com/venue

EFEMmE

The Dairy, Fringe Club
EEPRTNEERE

2 Lower Albert Road, Cenfral
2521 7251
www.hkfringeclub.com

F11RE g4

F11 Foto Museum
BBREMMEHR

11 Yuk Sau Street, Happy Valley
6516 1122

http://f11.com/

Hong Kong Theatre Association Lid
BB LRKLH137ER 112

st Floor, 137 Wing Lok Streef, Kai Wah
Building, Sheung Wan

2851 0091

www.hkta.org.hk

e

The Hangout
BEERETRTFR2RHEBEEERE
Youth Outreach Jockey Club Bldg,

2 Holy Cross Path, Sai Wan Ho

2622 2890

www.yo.org.hk/hangout

EEXBHRAEREFLEERPOLAEER
Grand Hall, Lee Shau Kee Lecture
Centre, Centennial Campus
EEERMEBRE

The University of Hong Kong, Pokfulam
2859 2111
www.muse.hku.hk/en/programmes

EEAEE

Hong Kong City Hall
BEHRET EESR

5 Edinburgh Place, Central
2734 9009
www.cityhall.gov.hk

EEEEREDD

Hong Kong Convention and Exhibition
Centre

BEEETEEE R

1 Expo Drive, Wan Chai

2582 8888

www.iaf.com.hk

Insight2 AR ERK

Insight School of Interior Design
EBLEERETTHERED 242
24/F Federal Centre, 77 Sheung On
Street, Chai Wan

9819 4646
www.insightschoolhk.com/public/
web/

KUMQUAT GALLERY
BEEPREFETOAME

G/F, 75A Hollywood Road, Central
2549 9965

www.kg75.com

1)
Kwai Fung Hin Art Gallery
PREREZTRBT
G/F, 20 Ice House Street, Central
2580 0058
www.kwaifunghin.com

EEBMZER - BR

1839 La Galerie- Paris 1839
BEREPRETEE7 AR
74 Hollywood Road, Central
2540 4777

www.lagalerie.hk

Loft 22
%é¢%%&ﬁ%aﬁ&w&m%ﬁﬂﬁ%
22

22/F, California Tower, 30-32 D' Aguilar
St, Central

2453 7950
www.cdliforniatower.com/getting_there.php

Mahka Fashion Gallery
BEBELRERIAFHT

G/F, 4 Wa Lane, Sheung Wan
6475 6008

www.mahka.co

MetiStrat
FHEPREEDTA
7A Chancery Lane, Central

On The List

BEEPRBEAE RIE
Basement, 6 Duddell street, Central
9167 5155

www.onthelist.hk

Orange Peel Music Lounge
BBRREENRCIIA8-44R TR
RE2#

2/F, Ho Lee Commercial Building, 38-44
D'Aguilar St, Central

28127177

www.orangepeelhk.com

Pao Galleries, Hong Kong Arts Centre
BEBEBMAOBRER
BEBTEEE2R

2 Harbour Road, Wan Chai

2824 5330
www.hkac.org.hk/en/index.php

Parfumerie Trésor
EBRIREBICAT 2850 48

G/F, No.28 Lyndhurst Terrace, Central
2711 5922
www.parfumerietresor.com

b=y
PMQ
PIRISEAHISHR

No.35 Aberdeen Street, Cenftral
2870 2335
www.pmgq.org.hk

Rouge éphémére
EBRREEEESIRIEBE

1/F, Flat B, 89 Hollywood Road, Central
2323 2394

www.rouge-ephemere.hk

ERCRP

Sheung Wan Civic Centre
TREFRKERIET

345 Queen’s Road Central,
Sheung Wan

2853 2689
www.lcsd.gov.hk/en/swcc/

EREHMPOSERR

Shouson Theatre, Hong Kong Arts Centre
BEETEEE2R

2 Harbour Road, Wan Chai

2582 0200
http://www.hkac.org.hk/en/facilities_
shouson.php

ERGES

Statue Square
BEERREHESD

Des Voeux Rd Central, Central

Studio ¢
EBEMIESTHATERE
Union Industrial Building, 48 Wong
Chuk Hang Rd

2997 9080

PEERYENEEESE

Recital Theatre, The Church of Christ in
China - China Congregational Church
EH MBS EEE195AEE KiZ612
6/F, Congregation House, 119 Leighton
Road, Causeway Bay

2576 1109
www.hkcccc.org/Eng/Tmain.php

EERBER

The Hong Kong Academy for
Performance Arts
BEHEFELITE S

1 Gloucester Road, Wan Chai
2584 8500

www.hkapa.edu

EEBEEEREHSES

The Hong Kong Jockey Club Happy
Valley Racecourse
EBBEHERBE

Wong Nai Chung Rd, Happy Valley
28951523

www.hkjc.com

SO TEXES

The Open Piazza, Hopewell Centre
BEREF2EARER83E

183 Queen’s Road East, Wan Chai
www.hopewellcentre.com

THE VINE CENTRE
EBETERTH29%
29 Burrows St, Wan Chai
2573 0793
www.thevine.org.hk

YellowKorner
BEBRIREEEESH

58 Hollywood Road, Central
2578 5888
www.yellowkorner.com

JLEE KOWLOON

EEENBRERE

All Saints’ Cathedral
FBEABMER

11 Pak Po St, Mong Kok

2385 4111
http://dwk.hkskh.org/allsaints/index.
aspx

BEEEF P

Broadway Cinematheque
NEHR R EIRABRIER
Prosperous Garden, 3 Public Square
Street, Yaumatei, Kowloon

2388 3188

www.cinema.com.hk

D2 Place ONEX&TEE

D2 Place ONE Rooftop Garden
Zi A REEIH

9 Cheung Yee Street, Lai Chi Kok
3620 3098

www.d2place.com

FEEXDD

Hong Kong Cultural Centre
EBNERSERTERNEI0REE R
Hong Kong Cultural Centre,

10 Salisbury Road, Tsim Sha Tsui

2734 2009

www.lcsd.gov.hk/hkcec

EEEE

Hotel Stage

PESE AT 1 5% B 2208 5 4 EEMUSE 5 B
MUSE gallery, Hotel Stage, LG,

1 Chi Wo Street, Jordan
39532203

www.hotelstage.com

K11 Eig

K11 The Piazza
BRI N IE 185

18 Hanoi Road, Tsim Sha Tsui
3118 8070

www.k11.com

DREHNE

St Andrew’s Church, Kowloon
BHERDEWHE1385

138 Nathan Rd, Tsim Sha Tsui
2367 1478
www.standrews.org.hk

The Grand@E %A

The Grand@Elements
BEBNERD BT EERRE S FS218
2/F, Elements, 1 Austin Road West,
Kowloon

2196 8170
www.thegrandcinema.com.hk/index.
aspxelang=1

EEDMAKRE

The Open University of Hong Kong
BERENRRZEFERE- EBNEAXE
BEHBIR

81 Chung Hau Street, Ho Man Tin,
Kowloon

2711 2100

www.ouhk.edu.hk

HWEEEASRRAT

Yue Hwa Chinese Products Emporium
Lid.

BB HOBFE301-3095%

301-309 Nathan Road, Jordan

3511 2222

www.yuehwa.com/zh-hk

HHABREE

City University Exhibition Gallery
EBNERSEBHTABEINE (Z) 1818
18/F, Academic 3, City University of
Hong Kong, Kowloon Tong

3442 7654

www.cityu.edu.hk

#f 5% NEW TERRITORIES

FEXACEME

Hong Kong Heritage Museum
BBH RS AR5

1 Man Lam Rd, Shatin

2180 8188
www.heritagemuseum.gov.hk

KC100

BRI RIS RK1005%

No. 100, Kwai Cheong Rd.,

Kwai Chung

2110 0550
www.kc100.com.hk/en-us/index.html

BEEPXKRE

The Chinese University of Hong Kong
SEBREREBNAETLE

Lee Hysan Concert Hall, Esther Lee
Building, Chung Chi College, The
Chinese University of Hong Kong,
Shatin
www.cuhk.edu.hk/english/index.html

Ef B OUTLYING ISLANDS

Life Base

BERELER

Pui O beach, Lantau Island
2852 3220

#JISHENZHEN

Jardin Orange Gallery

FREDRY I TR L 5 3 B B SR 19 BB IR 224
B22, SoFun Land, Tangxing Rd.,
Tao Yuan Street, Nanshan District,
Shenzhen, PRC

HFAMACAU

PR ES=T

MGM Macau
BRPIINEITE R RFRIAF K

Avenida Dr. Sun Yat Sen,NAPE, Macau
+853 8802 8888
www.mgmmacau.com

RPIPEE (R IE L E

Saldo Stanley Ho, Clube Militar de
Macau

RPIRE R B RR 9755k

975 Avenida da Praia Grande, Macau
+853 2871 4004

BPIRBAXBEEE(N2)

University of Macau,

University Hall (N2)
PEDRPIKSFREBRE R

University of Macau, Avenida da
Universidade, Taipa, Macau, China
+853 8822 8833

www.umac.mo
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BOOKING INFORMATION

Tickets for all programmes of the Le French May 2017 are available
at the following ticket systems starting from 7 March, 2017.
Please visit FRENCHMAY.COM for ticketing information and programmes’ details.

URBTIX

TICKETS TO EVENTS AT:
Hong Kong City Hall, Hong Kong Cultural Centre,
Sheung Wan Civic Centre

Tickets for all programmes of the Le French May 2017
are available atf URBTIX from 14 March.

COUNTER BOOKING

Opening hours and address of URBTIX outlets:
http://www lcsd.gov.hk/en/ticket/counter.html
URBTIX Telephone Enquiries: 3761 6661

FROM 10AM - 8PM DAILY

Tickets may only be available at the performance
venue one hour before the performance.

Internet Booking: www.urbtix.nk / Telephone Credit
Card Booking: 2111 5999 (10am-8pm daily)

Mobile Ticketing App: My URBTIX (From 14 March up
to 1 hour prior to the performance)

Tickets for all programmes are available on Internet,
by Mobile Ticketing App and by Credit Card
Telephone Booking. There is a service fee (which
is nonrefundable) of HK$8 per ficket. Customers
may choose to collect fickets at any Cityline Ticket
Dispensing Machines or af the sales counter at
any URBTIX outlefs upon presentation of the credit
card used for online booking/mobile ticketing app
booking / telephone booking, or by mail/courier fo
the customer's designated address. Mail/Courier
delivery is available until 7 to 30 days before a
performance (depending on the delivery method).
An extra service fee (which is non-refundable) will
be charged for mail/courier services. (Service and
mailing/delivery fees are subject fo change from
fime fo fime in accordance with the announcement
of URBTIX.)

HK TICKETING

TICKETS TO EVENTS AT:
The Hong Kong Academy for Performing Arts

* HK Ticketing applies a customer service fee fo all
fickets purchased via its network.

This fee is additional to the face value of the ficket and
is payable upon purchase of tickets.

Tickets for all programmes of the Le French May 2017
are available at HK Ticketing from 14March onwards.
All box offices accept cash and credit cards (VISA,
MasterCard, Union Pay or American Express). There is
a customer service fee (which is non-refundable) of
HK$8 per ticket.

INTERNET BOOKINGS: www.hkticketing.com

TICKET PURCHASE HOTLINE: 31 288 288

(10AM - 8PM DAILY)

(From 14 March up to 1 hour prior to the performance)

Tickets for all programmes are available online and by
phone. There is a customer service fee (which is non-
refundable) of HK$15 per ticket. Patrons may choose
to collect their tickets at any HK Ticketing outlefs, or
request delivery by courier or by mail to a specified
address subject to an additional courier or mailing
charge.

HK TICKETING TELEPHONE ENQUIRIES HOTLINE:
31288288 | FROM 10AM - 8PM DAILY

Please visit FRENCHMAY.COM for details of Ticketing
Service.

TICKETFLAP

TICKETS TO EVETNS AT:
Comix Home Base, Hong Kong Academy for
Performing Aris, Saint Andrews Church, The Vin

Internet Booking: www ticketflap.com (24 HOURS)
(From 14 March up to 1 hour prior to the performance)
Tickets for all programmes are available online. There
is a customer service fee (which is non-refundable) of
HK$10 per ticket.

TICKETFLAP Customer Service Hotline: 2725 4522

BROADWAY CINEMA

Broadway Cinematheque
Phone Ticketing: 2388 3188
Online Ticketing: www.cinema.com.hk

AMC PACIFIC PLACE
Phone Ticketing: 2265 8933
Online Ticketing: www.amccinemas.com.hk
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21T EIFI R
LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL

*Applicable to selected programmes. Please visit FRENCHMAY.COM for
details. This discount scheme excludes the Associated Projects programmes.

G

APPLICABLE TO THE FOLLOWING SELECTED PROGRAMMES:

The Royal Concert of The Night, Emmanuelle Vo-Dinh — Simon Says,
Orchestre Philharmonique de Radio France & Soloists, At work (Jazz series),
Quatuor Van Kuijk, Billie Holiday, passionately (Jazz series), Marion Motin - In
the Middle, Love for Chet (Jazz series), Paris Ballet Legends

1. HALF-PRICE TICKETS

Senior citizens aged 60 or above, people with disabilities and the minder, full-
time students, Comprehensive Social Security Assistance (CSSA) recipients
and Alliance Frangaise Hong Kong card holders*.

2. GROUP BOOKING DISCOUNT (APPLICABLE TO THE SAME PROGRAMME
ONLY)

5% discount for every purchase of 4 — 9 standard tickets; 10% for 10 — 19
standard tickets; 15% for 20 or more standard tickets.

3. PACKAGE BOOKING DISCOUNT

10% discount on standard tickets for each purchase of 4 to 6 different
performing arts programmes; 15% discount on standard tickets for each
purchase of 7 different performing arts programmes or more. Discount also
applicable to the following selected programmes: Hong Kong Sinfonietta -
Remi Geniet, Hong Kong Sinfonietta — Jean-Guihen Queyras (8 & 10 Jun),
Hong Kong Sinfonietta — Anais Gaudemard

4. SPECIAL DISCOUNT *

* 20% discount on standard tickets for Le French May Arts Festival
membership cardholders; 20% discount for each purchase of standard
tickets for all 3 jozz concerts from Jazz series; 10% discount on standard
tickets for Eslite Bookstore membership cardholders.

* Patrons can enjoy only one of the above discount schemes for each
purchase. Please inform the box office staff at the time of purchase.

« Discounts for Alliance Frangaise Hong Kong, Le French May Arts Festival
membership and Eslite Bookstore membership cardholders are applicable
for purchases from URBTIX outlets only

BOOKING DETAILS

* One person per ticket regardless of age. Persons below é years of age will
not be admitted.

« Discounted tickets are limited and available on a first-come, first-served
basis. Seat allocation is subject to allocation.

e Audience are advised to arrive punctually. Latecomers will not be
admitted until a suitable break or the intermission. The management
reserves the right to refuse admission and readmission of any latecomers.

* Patrons must check their tickets before leaving the booking counter. No
refunds or exchanges can be made after the tickets are sold.

« Student tickets holders must produce valid proof of identity (local full-time
students) for inspection by the venue staff when attending performances.
Those who fail to do so will be required to pay the full ticket price and
handling charges. People with disabilities must bring the valid ‘Registration
Card For People with Disabilities” when attending the performances. Those
who fail to do so will be required to pay the full ticket price and handling
charges.

* Le French May Arts Festival reserves the right to add, withdraw or substitute
artists and/or vary advertised programmes and seating arrangements.
Should there be such changes, Le French May Arts Festival will update the
relevant information on its website so far as practicable. In case of any
dispute, the decision of Le French May Arts Festival is final.

For other programmes which have not mentioned above, please refer to
the discount scheme of the co-presenters/presenters.

U'Institut de Guerlain, Central «

Pacific Pl

GUER!

THE NEW FRAGRANCE

ANGELINA JOLIE

GUERLAIN.COM

Festiva

« Beauty Bazaar The O Bay, Tsim Sha Tsui) «
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